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Аннотация: Статья посвящена трансформации англоязычного медиаконцепта resilience при его вхожде-
нии в русскоязычную и узбекоязычную цифровую среду. Цель – выявить и описать роль медиаконцепта 
как когнитивного инструмента формирования и трансформации интерпретационных моделей виртуальной 
коммуникации в трилингвальном цифровом пространстве. Актуальность исследования продиктована усло-
виями виртуальной коммуникации, когда медиасреда перестает выполнять исключительно транслирую-
щую функцию и начинает выступать активным фактором когнитивного структурирования опыта. Научная 
новизна работы заключается во введении понятия трилингвального виртуального континуума, в рамках 
которого рассматриваются механизмы трансформации смыслов. Предложенная параметрическая модель 
группировки медиаконцептов позволила систематизировать когнитивные характеристики фокусного 
концепта resilience и выявить логику его адаптации в различных лингвокультурах. Разработана дефини-
ция интерпретационной модели, понимаемой как устойчивая медийно-когнитивная схема осмысления 
опыта субъекта, актуализируемая через медиаконцепт. В результате установлено, что данные модели в три-
лингвальном пространстве тяготеют к национальным аксиологическим доминантам. Методологическая 
основа – когнитивно- дискурсивный анализ, позволяющий проследить механизмы трансформации медиа-
концептов и соответствующих им интерпретационных моделей в градуальном когнитивно- дискурсивном 
континууме трилингвального виртуального пространства. Обнаружено, что в русскоязычном дискурсе 
происходит рефрейминг медиаконцепта от «силы духа» к «экспертному ресурсу». В узбекском сегменте 
обоснована роль категории sabr (терпение) как лингвокультурного аналога resilience, что смещает фокус 
с индивидуальной устойчивости на коллективную этическую норму.
Ключевые слова: медиаконцепт, resilience, когнитивно-дискурсивный анализ, трилингвальное виртуальное 
пространство, интерпретационная модель, рефрейминг
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digital environments. In this respect, it can act as a cognitive tool for shaping and transforming interpretation 
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transformation. The interpretation model is a stable media-cognitive scheme for conceptualizing experience, 
actualized through a media concept. In the trilingual virtual space, these models gravitate toward national 
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discourse analysis traces the mechanisms of media concept transformation within the gradual cognitive-discourse 
continuum of the trilingual virtual space. The Russian-language discourse reframes the concept from "strength 
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Введение
Как некогда алфавит стал ментальной кумулятивной 
инфраструктурой, основанной на знаниях комму-
никации, так и цифровая медиасреда сегодня фор-
мирует новые когнитивные условия производства, 
интерпретации и циркуляции смыслов. В рамках 
данной трансформации медиаконцепт выступает 
не просто как единица медиадискурса, но и как смыс-
ловой узел, интегрированный в технологический 
каркас виртуальной коммуникации – алгоритмы 
цифровых платформ, интерфейсы и архитектуру 
социальных медиа, определяющих формат и логику 
современного коммуникативного взаимодействия.

Технологическая трансформация воплощается 
в интеграции различных способов коммуникации 
в интерактивные информационные сети. По спра-
ведливому замечанию М. Кастельса, формируется 
особый «супертекст» и «метаязык», объединяю-
щий в рамках одной системы письменные, устные  

и аудиовизуальные способы человеческой комму-
никации, а также различные социальные и когни-
тивные контексты их функционирования [Кастельс 
2000: 315]. Подобная интеграция радикально изме-
няет характер коммуникации, делая ее нелинейной, 
сетевой и мультимодальной, что, в свою очередь, 
оказывает непосредственное влияние на формирова-
ние культуры и способов интерпретации социальной 
реальности.

Современные исследования в области когнитив-
ной лингвистики, медиалингвистики и медийной 
коммуникации подтверждают, что цифровая медиа
среда выступает не только как коммуникативная 
инфраструктура, но и как новая когнитивная реаль-
ность, влияющая на способы формообразования, 
смыслообразования и концептуального осмысления 
цифрового опыта – от обеспечения доступа к ресур-
сам до формирования моделей авторского права 

https://elibrary.ru/author_profile.asp?spin=6265-7150
https://www.scopus.com/authid/detail.uri?authorId=60136511900
https://doi.org/10.21603/vcsn-2026-5-2-101-110
https://doi.org/10.21603/vcsn-2026-5-2-101-110
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[Vytkalov et al. 2024]. Так, корпусный подход к анализу 
метафорических фреймов демонстрирует специ
фику репрезентации эмоциональных концептов 
в медиатексте [Кожуховская, Бурдыко 2025], а иссле-
дования триггерных высказываний отражают дина-
мику актуализации смыслов в новостном интернет-
дискурсе [Копнина и др. 2024]. Анализ медиатизации 
когнитивных терминов выявляет взаимо связь между 
языковыми структурами и медийными практиками 
[Куликова 2024], а изучение механизмов заим-
ствования в условиях языковой интерференции 
подчеркивает межкультурные траектории взаимо-
действия языковых систем в медиапространстве 
[Мозоль 2025]. Метaфорическая репрезентация 
концепта INTERNET в различных культурных кон-
текстах иллюстрирует, как цифровые концепты 
структурируются в медиадискурсе [Галичкина, 
Дроздова 2025], в то время как когнитивные меха-
низмы формирования градуальных смыслов пока-
зывают, как глубинные семантические структуры 
обеспечивают когнитивную организацию цифро-
вых концептов [Федяева 2025]. Наличие фундамен-
тальных исследований мультикультурной интегра-
ции и трансформации идентичности в цифро вой 
среде на материале китайского [Оян 2025], англо-
американского [Галичкина, Дроздова 2025] и евро-
пейского медиадискурсов подтверждает устой-
чивый интерес ученых к различным аспектам 
виртуальной коммуникации. Обозначим, что ранее 
нами рассматривались когнитивные аспекты про-
странственного кода в рамках медиапрезентации  
бизнес-дискурса [Обухова 2025], что послужило 
базой для перехода к анализу более сложных три-
лингвальных моделей в данной работе.

Мультикультурное цифровое пространство пред-
ставляет собой глобальную электронную комму-
никативную среду (социальные сети, цифровые 
платформы, онлайн-сообщества и игровые среды), 
в рамках которой взаимодействуют различные куль-
турные контексты, языки и модели мировосприятия 
[Vytkalov et al. 2024]. Данная среда одновременно 
способствует интенсивному межкультурному обмену 
и формированию новых форм идентичности, а также 
порождает специ фические коммуникативные 
вызовы, связанные с трансформацией журналист-
ских форматов, сосуществованием разнородного 
контента и необходимостью критической верифи-
кации информации.

1  Обухова Н. В. Концепты цифровой культуры в трилингвальном медиапространстве: когнитивная динамика и лингвокультурные 
трансформации. Иностранные языки в Узбекистане. 2026. (В печати).

Объектом исследования выступает триада медиа
дискурсов (английский, русский, узбекский), рассма-
триваемая сквозь призму генезиса и когнитивной 
динамики медиаконцепта. Англоязычный медиа-
концепт, будучи рожден в недрах западного «рацио
нального» пространства, базируясь на линейной 
логике фонетического алфавита [Маклюен 2003], 
при интеграции в инокультурное языковое сознание 
(русское, узбекское) адаптируется к «акустической» 
и «мозаичной» архитектонике принимающей среды 
и вызывает трансформацию когнитивных уста-
новок носителей целевого языка. Русскоязычный 
медиадискурс в данной триаде выполняет функ-
цию семантического трансформатора, адаптирую
щего прагматическую плотность англоязычного 
концепта к аксио логическим фильтрам узбек-
ского языкового сознания. Трилингвальное про-
странство виртуальной реальности Eng-Rus-Uzb –  
это градуальный континуум, работающий по схеме 
от прагматической метафоризации в англоязыч-
ном виртуальном пространстве, через технологиче-
скую адаптацию в русско язычной цифровой среде 
к аксио логической редукции в узбекском вирту-
альном мире. Доминирующая роль англоязычных 
технологических хабов (в частности, Кремниевой 
долины) в генезисе цифровых инноваций позволяет 
констатировать состояние лингвистической доми-
нантности в мультикультурном цифровом простран-
стве. В данной триаде английский язык выступает 
не только как язык-донор, но и как аксиологический 
аттрактор, задающий вектор когнитивной динамики 
медиаконцептов.

Одним из ключевых компонентов структуры 
мульти культурного цифрового пространства явля-
ется медиаконцепт – когнитивно обусловлен-
ная смысловая единица, функционирующая в циф-
ровом медиапространстве и характеризующаяся 
ускоренной когнитивной динамикой, высокой сте-
пенью репрезентативности и интерпретационной 
вариативности1.

Медиаконцепт не является изолированной когни-
тивной единицей. Он объединяет вокруг себя сово-
купность вербальных и невербальных репрезента-
ций, характеризующихся сходными когнитивными 
признаками и организованных вокруг доминант-
ного смыслового ядра, формируя концептуальные 
кластеры. Такие кластеры обладают выраженной 
культурной маркированностью и демонстрируют 
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максимальную степень развернутости ядра, пери-
ферии, чувственного образа и интерпретационного 
поля, прежде всего в исходной цифровой среде сво-
его возникновения (как правило, в англоязычном 
медиапространстве).

В структуре мультикультурного цифрового про-
странства медиаконцепт функционирует как базо-
вая смысловая единица, соотносимая с более круп-
ными медиаструктурами – медианарративами, 
цифровыми идиолектами сетевых сообществ и вир-
туальными ценностными доминантами.

Актуальность исследования заключается в том, что 
в условиях виртуальной коммуникации медиасреда 
перестает выполнять исключительно транслирующую 
функцию и начинает выступать активным фактором 
когнитивного структурирования опыта. Именно 
в этой среде медиаконцепты приобретают статус 
когнитивных инструментов, обеспечивающих фор-
мирование устойчивых интерпретационных моделей 
социально значимых явлений и нормализацию спо-
собов их осмысления в цифровом дискурсе.

Цель исследования – выявить и описать роль 
медиа концепта как когнитивного инструмента фор-
мирования и трансформации интерпретационных 
моделей виртуальной коммуникации в трилингваль-
ном цифровом пространстве. Задачи:

1)	охарактеризовать трилингвальное виртуаль-
ное коммуникативное пространство с позиций 
теории контекстных культур с учетом техно
логического каркаса цифровой среды (алго-
ритмы социальных платформ, интерфейсы, 
медиаплатформы) и аксиологических факторов; 

2)	проанализировать генезис и когнитивную 
структуру медиаконцептов, формирующих 
концептуальные кластеры, в трилингвальном 
цифровом дискурсе; 

3)	выявить и описать параметрическую структуру 
интерпретационных моделей виртуальной ком-
муникации, формируемых медиаконцептами; 

4)	установить механизмы трансформации медиа- 
концептов и соответствующих им интерпре
тацион ных моделей в градуальном когнитивно-
дискурсивном континууме трилинг вального 
виртуального пространства.

2  The Telegraph. URL: https://www.telegraph.co.uk/; The Independent. URL: https://www.independent.co.uk/ (accessed 12 Jan 2026).
3  Лентач. Telegram. URL: https://t.me/s/lentachold (дата обращения: 12.01.2026).
4  Kun.uz | Расмий канал. Telegram. URL: https://t.me/s/kunuzofficial (дата обращения: 12.01.2026).
5  Компания Meta Platforms, владеющая социальными сетями Facebook и Instagram и онлайн-мессенджером WhatsApp, признана экс-
тремистской организацией, ее деятельность запрещена на территории РФ. Meta Platforms, the parent company of Facebook, Instagram 
and WhatsApp Messenger, is banned in the Russian Federation as an extremist organization.
6  Обухова Н. В. Концепты цифровой культуры…

Методы и материалы
Исследование базируется на анализе трилингваль-
ного виртуального коммуникативного пространства 
(En-Ru-Uz), которое рассматривается как гетероген-
ная среда, детерминированная технологическим кар-
касом цифровых платформ. Согласно Л. Мановичу, 
алгоритмы рекомендательных систем и архитектура 
интерфейсов выступают не нейтральными кана-
лами, а активными когнитивными медиаторами, 
задающими интерпретационные рамки восприятия 
контента. Взаимодействие алгоритмической логики 
«экономики внимания» с аксиологическими факто-
рами (ценностными доминантами лингвокультуры) 
создает условия для рефрейминга медиаконцептов 
при их переходе из одной цифровой среды в другую 
[Манович 2018].

Теоретической базой исследования послужили 
работы основоположников отечественной и зару-
бежной когнитивной лингвистики [Ван Дейк 2013; 
Кубрякова 2004; Lakoff, Johnson 1980] и труды веду-
щих представителей узбекской лингвистической 
школы [Муминов 2020; Safarov 2006; 2008], в кото-
рых обоснован когнитивно-прагматический подход 
к анализу дискурсивных концептов.

Эмпирическую базу исследования составили тек-
стовые массивы, извлеченные из цифровых экосистем 
ведущих англоязычных2, русскоязычных3 и узбеко
язычных медиаплатформ4. Выбор данных источников 
обусловлен их интеграцией в виртуальную среду, где 
механизмы обратной связи (комментарии пользо-
вателей) и алгоритмическая дистрибуция контента 
в социальных сетях (Telegram, Facebook5) формируют 
специфический контекст для трансформации интер-
претационных моделей медиаконцептов.

Материалом исследования послужили 150 медиа-
концептов, отобранных методом сплошной выборки 
из англоязычного цифрового медиадискурса. В сфор-
мированный корпус вошли медиаконцепты двух 
типов: media-amplified (традиционные концепты, 
получившие новые смыслы в цифре) и digital-born 
(концепты, возникшие непосредственно в цифровой 
среде), что позволяет проследить динамику транс-
формации интерпретационных моделей на разных 
уровнях медиадискурса6.
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Методологическую основу исследования состав-
ляют положения когнитивной лингвистики, медиа-
лингвистики и теории виртуальной коммуникации.

Эмпирический этап включал выявление и группи-
рование медиаконцептов на основе сходных когни-
тивных признаков по следующим параметрам:

1)	характер актуализации значения ядра;
2)	повторяемость семантических компонентов;
3)	тип метафорических моделей;
4)	характер прагматических установок и оценоч-

ных компонентов.
Указанные параметры использовались на этапе 

первичной когнитивной разметки материала и фор-
мирования концептуальных кластеров; их деталь-
ная аналитическая интерпретация представлена 
на материале фокусного медиаконцепта группы.

Интерпретационный этап исследования был 
направлен на выявление интерпретационных моде-
лей виртуальной коммуникации и механизмов 
трансформации медиаконцептов в трилингвальном 
цифровом пространстве.

В качестве основных методов использовались 
концептуальный анализ, когнитивно-дискурсивный 
анализ, сопоставительный анализ и качественный 
анализ медиатекстов.

Результаты
На этапе первичной обработки эмпирического мате-
риала (англоязычного медиадискурса) были вери-
фицированы 4 когнитивных кластера, отражающих 
доминирующие векторы цифровой субъективации: 

1)	 саморегуляция и управление внутренним состоя
нием субъекта; 

2)	цифровая идентичность и культурные модели 
виртуальной коммуникации; 

3)	 технологизация телесного и ментального опыта; 
4)	экономика цифровых практик и предпринима-

тельской деятельности.
Фокусным объектом данного исследования 

в рамках первого кластера является медиаконцепт 
resilience, выступающий аттрактором процессов ког-
нитивной адаптации. 

Диагностика кластера Саморегуляция и управле-
ние внутренним состоянием субъекта базируется 
на анализе фокусного медиаконцепта resilience, ког-
нитивно связанного с такими единицами, как agility 

7  Johnston E. R. Writing builds resilience by changing your brain, helping you face everyday challenges. The Conversation. 24 Nov 2025. https://
doi.org/10.64628/AAI.7et5jtpdq (accessed 12 Jan 2026).
8  Ibid.
9  Walker S. I lost both my parents to dementia – this is what I learnt. The Telegraph. 19 Jan 2025. URL: https://www.telegraph.co.uk/
christmas/2025/01/19/lost-both-parents-dementia/ (accessed 12 Jan 2026).

(адаптивность стратегий), stoicism (эмоциональный  
самоконтроль), gratitude journal (направленная реф-
лексия) и procrastination (дефицит саморегуляции). 
Совокупность данных концептов формирует единую 
аналитическую рамку, направленную на осознанную 
оптимизацию психоэмоциональных и поведен-
ческих состояний субъекта. Общий когнитивный 
фрейм кластера репрезентирует цепочку значений: 
субъект – рефлексия состояний – регуляция поведе-
ния, что подтверждает доминирование антропо-
центрической парадигмы в исследуемом цифровом 
сегменте.

Параметрический анализ концепта resilience
Характер актуализации значения ядра осущест-
вляется преимущественно через лексикализацию, 
перифраз и сценарные нарративы. Ядро концепта 
resilience в англоязычном медиадискурсе формиру-
ется вокруг идеи индивидуальной психологической 
устойчивости, понимаемой как развиваемый про-
цесс личностного роста. Так, в статье "Writing builds 
resilience by changing your brain, helping you face 
everyday challenges"7 подчеркивается, что resilience 
рассматривается как личное качество, которое 
может быть развито посредством целенаправленных 
усилий. В качестве нормативной дефиниции при-
водится трактовка Американской психологической 
ассоциации, согласно которой устойчивость пред-
ставляет собой непрерывный процесс личностного 
роста через жизненные трудности8. В ряде медиа
текстов медиаконцепт resilience актуализируется 
посредством нарративного сценария преодоления, 
включающего последовательность фаз  неблагопри-
ятного жизненного события, длительной психологи-
ческой дестабилизации, мобилизации внутренних 
ресурсов и последующей социальной и профессио-
нальной реадаптации. Например, в статье "I lost both 
my parents to dementia – this is what I learnt"9 сце-
нарий разворачивается от дестабилизации (утрата 
родителей) к мобилизации ресурсов и финаль-
ной ценностной переоценке (life-changing lessons), 
что подтверждает телеологический характер ядра 
данного концепта.

Повторяемость семантических компонентов.  
Данный показатель демонстрирует устойчивость кон-
цепта в когнитивной базе автора вне зависимости  

https://doi.org/10.64628/AAI.7et5jtpdq
https://doi.org/10.64628/AAI.7et5jtpdq
https://www.telegraph.co.uk/christmas/2025/01/19/lost-both-parents-dementia/
https://www.telegraph.co.uk/christmas/2025/01/19/lost-both-parents-dementia/


106

V I RT UA L C O M M U N IC AT IO N
& S O C I A L N E T WO R K S 2026, 5(2)

https://doi.org/10.21603/vcsn-2026-5-2-101-110

Obukhova N. V.

Media Concept Resilience

C
O

M
M

U
N

IC
A

T
IO

N
 S

T
U

D
IE

S 
A

N
D

 C
O

G
N

IT
IV

E
 S

C
IE

N
C

E
S

от прямой номинации. Согласно теории концепту-
альных систем [Lakoff, Johnson 1980], ядерные при-
знаки концепта могут воспроизводиться через ассо-
циативно связанные образы и синонимические ряды, 
формируя когерентность текста на глубинном семан-
тическом уровне, как, например, в статье "Melania 
casts herself as immigrant underdog in biopic"10. На про-
тяжении всего изложения встречаются языковые 
реализации повторяющихся смысловых признаков 
стойкости, выдержки, самоконтроля, способности 
выдерживать давление, выдерживать трудности: 

•	 Speaking about the US President, she says that 
"nobody has endured what he has over the past few 
years" <…> "From an early age, he was forced to learn 
about the importance of maintaining composure, 
integrity and self discipline" <…> In the film Mrs 
Macron tells her "you are very strong"… / О прези-
денте США она говорит, что «никому не доводи-
лось пережить то, что пережил он за последние 
несколько лет» <...> «Он с самого детства усвоил, 
как важно сохранять самообладание, честность 
и самодисциплину» <...> В фильме миссис Макрон 
говорит ей: «Ты очень сильная»…11.

Подобная семантическая диспозиция указы-
вает на то, что концепт интегрирован в менталь-
ную модель автора как самоочевидная ценностная 
установка. 

Тип метафорических моделей. Репрезентация 
медиаконцепта resilience реализуется в рамках кон-
цептуальных метафор. Наиболее продуктивными 
являются телесно-физическая и процессуальная 
модели, как это представлено в статье "Bullies targeted 
me online after The Apprentice, but I still oppose a social 
media ban"12:

•	 It gave me a backbone / Это придало мне твердо-
сти характера; 

•	 It toughened my resolve / Это укрепило мою реши-
мость; 

•	 It also forged me / Это закалило меня; 
•	 Social media forced me to grow up / Социальные 

сети заставили меня повзрослеть. 

10  Hamblin A. Melania casts herself as immigrant underdog in biopic. The Telegraph. 30 Jan 2026. URL: https://www.telegraph.co.uk/world-
news/2026/01/30/melania-casts-herself-immigrant-underdog-documentary-us/ (accessed 1 Feb 2026).
11  Здесь и далее по тексту перевод выполнен автором статьи.
12  Parsons R.-M. Bullies targeted me online after The Apprentice, but I still oppose a social media ban. The Telegraph. 26 Jan 2026. URL: https://
www.telegraph.co.uk/news/2026/01/26/bullies-apprentice-social-media-ban-oppose-under-16-starmer/ (accessed 1 Feb 2026).
13  Ibid.

В данных примерах устойчивость концептуализи-
руется как внутренняя опора, физическая прочность 
и результат «закалки» под воздействием внешних 
обстоятельств. Тем самым медиаконцепт resilience 
интерпретируется как формируемое и приобретае-
мое качество субъекта в условиях цифровой и соци-
альной среды.

Характер прагматических установок и оценоч-
ных компонентов. В англоязычном медиадискурсе 
названный параметр демонстрирует неразрывную 
связь между аксиологической оценкой опыта 
и интенцией автора. Прагматическое простран-
ство виртуального дискурса характеризуется доми-
нированием эмотивно-оценочных установок, что 
обусловлено спецификой самопрезентации поль-
зователя в Сети. Традиционные для политической 
коммуникации механизмы рефлексии и оценки, 
детально описанные Е. И. Шейгал, находят свое 
развитие и трансформацию в современной цифро-
вой среде, где прагматический вектор часто сме-
щается в сторону агональности и экспрессивности 
[Шейгал 2002; 2004]. В контексте анализа resilience 
это проявляется в трансформации личного опыта 
в аргументативную позицию, где автор не просто 
описывает события, а конструирует новую идентич-
ность, используя оценочные метафоры как инстру-
мент защиты своих убеждений: эмотивная – стой-
кость как результат преодоления боли (forged, 
stripped); оценочная – стойкость как приобретен-
ное ценное качество (backbone, grit); аргументатив-
ная – стойкость как фундамент для протеста против 
запретов (oppose a ban)13.

Таким образом, исходный медиаконцепт англо-
язычного виртуального пространства представлен 
максимальной репрезентативностью параметров 
и видов дискурса (политический, спортивный, нарра-
тивный). Следующим этапом исследования является 
сравнительный анализ интерпретационных моделей 
в русскоязычном и узбекоязычном медиадискурсах.

Интерпретационная модель – это устойчивая 
медийно-когнитивная схема осмысления ситуации 
или опыта субъекта, актуализируемая через медиа-
концепт. Она является результатом функционирова-
ния медиаконцепта в дискурсе. 

https://www.telegraph.co.uk/world-news/2026/01/30/melania-casts-herself-immigrant-underdog-documentary-us/
https://www.telegraph.co.uk/world-news/2026/01/30/melania-casts-herself-immigrant-underdog-documentary-us/
https://www.telegraph.co.uk/news/2026/01/26/bullies-apprentice-social-media-ban-oppose-under-16-starmer/
https://www.telegraph.co.uk/news/2026/01/26/bullies-apprentice-social-media-ban-oppose-under-16-starmer/
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Трансформация интерпретационных моделей 
в русскоязычной и узбекоязычной цифровой среде
Анализ русскоязычных и узбекоязычных интерпрета-
ционных моделей проводится по ранее выделенным 
параметрам, однако фокус смещается на градуальную 
репрезентацию и тематическую диверсификацию.

В русскоязычном медиадискурсе наблюдается 
дифференциация интерпретационных моделей 
в зависимости от типа дискурса. Если в исходном 
пространстве концепт универсален, то в русском дис-
курсе он локализован в профессиональных сегмен-
тах (бизнес, психология). Блог Alter предлагает своим 
подписчикам разобраться с понятиями резилиент-
ность и стрессо устойчивость, копируя в описании 
основные компоненты концепта resilience и предла-
гая практические советы по их тренировке14. 

Однако при выходе в общегуманитарный и офи-
циальный дискурс происходит рефрейминг: концепт 
лишается технологичности и актуализируется через 
высококонтекстные категории стойкости, мужества 
и силы духа: 

•	 Чтобы держаться на плаву в информационном 
море либшизы, поросшем иноагентской тиной, 
нам нужна ваша помощь. Увы, одной силой 
духа и моральной стойкостью не обойтись15 

(Лентач, 12.02.2024); 
•	 Несколько цитат из речи Лукашенко на инаугура-

ции: …Государственные служащие и люди в пого-
нах проявили стойкость, мужество и монолит-
ность (Лентач, 23.09.2020).

Интерпретационная модель в данном случае сме-
щается от западной идеи «индивидуальной гибкости» 
к модели «группового сопротивления агрессивной 
среде». Использование метафоры держаться на плаву 
в информационном море указывает на восприятие 
resilience как экзистенциального выживания, что 
характерно для медиаторного положения русского 
дискурса, соединяющего технологическую прагма-
тику англоязычного медиапространства с высокой 
контекстностью этических категорий узбекского 
медиадискурса.

В узбекоязычном медиадискурсе наблюдается 
максимальный рефрейминг исходного концепта. 
На смену технологической модели адаптивности при-
ходит высококонтекстная этическая модель sabr /  

14  Гнуться, но не ломаться: что такое резилиентность и как она помогает справляться со стрессом. Alter.ru. 19.10.2025. URL: https://blog.
alter.ru/likbez/rezilientnost-sposobnost-spravlyatsya-so-stressom/ (дата обращения: 12.01.2026).
15  Здесь и далее в примерах сохранены авторские орфография и пунктуация.

sabr-toqat – терпение. Так, в телеграм-канале Kun.uz |  
Расмий канал широко представлена лексема sabr, 
в то время как в русском поле она носит фрагмен-
тарный характер, что подтверждает статус данного 
концепта как центральной интерпретацион ной 
модели преодоления трудностей. В отличие от запад-
ной модели «активного конструирования» стойкости, 
узбекская модель опирается на этико- религиозный 
концепт терпения, интегрированный в повседнев-
ную виртуальную коммуникацию как форма соци-
альной и духовной поддержки: 

•	 Давлат раҳбари таъзияда қатнашиб, хонадон 
эгаларидан кўнгил сўради, чуқур ҳамдардли-
гини билдириб, сабр-тоқат ва бардош тилади  
(Kun.uz | Расмий канал, 16.04.2025) / Глава госу-
дарства принял участие в выражении соболезно-
ваний, попросил владельцев дома оказать им под-
держку, выразил глубокое сочувствие и призвал 
к терпению и выдержке. 

Наличие прямых аналогов англоязычных медиа- 
кейсов в узбекоязычном пространстве свидетель-
ствует о высокой степени интеграции глобальных 
нарративов. Интерпретация действий субъекта про-
ходит через фильтр национальных аксиологических 
доминант, где индивидуальный resilience оценива-
ется через категории социального признания и эти-
ческой состоятельности: 

•	 "Танқидлар оғриғини ичга ютавериб, хасталик 
орттирдим" – журналист Нозима Воҳидова 
билан суҳбат. Журналистика саҳнаси ортида 
кўпчиликка кўринмайдиган машаққатли меҳнат 
ва сабр ётади (Kun.uz | Расмий канал, 24.02.2025) /  
«Я проглотила боль критики и заболела» – 
интервью с журналисткой Нозимой Вохидовой. 
За кулисами журналистики скрывается упорный 
труд и терпение, которые недоступны большин-
ству людей.

В результате сравнительный анализ медианар-
ративов Р.-М. Парсонса и Н. Вохидовой демонстри-
рует дивергенцию интерпретационных моделей при 
схожести исходных событий (профессиональный 
прессинг, угроза здоровью). Если в англоязычном 
дискурсе resilience актуализируется через метафоры 

https://blog.alter.ru/likbez/rezilientnost-sposobnost-spravlyatsya-so-stressom/
https://blog.alter.ru/likbez/rezilientnost-sposobnost-spravlyatsya-so-stressom/
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«закалки» и «автономии», то в узбекоязычном про-
странстве происходит рефрейминг в сторону модели 
«жертвенного служения». Лексема sabr в данном кон-
тексте приобретает значение не пассивного ожида-
ния, а активного преодоления деструктивного вли-
яния среды ради сохранения профессиональной 
идентичности.

Анализ нарративных сценариев в узбекоязычном 
дискурсе выявляет специфическую интерпретацион-
ную модель «трагического терпения»: 

•	 "Журъатсизлигим туфайли тўрт болам отасиз 
ўсди" – ҳаётий ҳикоя. Хотиним хафа бўлган кез-
ларда "Мен оилада тўнғичман, укамни уйлантир-
гач бизни алоҳида қилиб чиқаришади. Сабр қил, 
бу уйда бир умр қолиб кетмайсан", дердим (Kun.uz | 
Расмий канал, 08.05.2024) / «Из-за нехватки сме-
лости мои четверо детей выросли без отца» – 
это история из жизни. Когда моя жена расстро-
ена, она говорит: «Я старшая в семье, когда 
мой младший брат женится, мы расстанемся. 
Наберись терпения, ты не останешься в этом 
доме навсегда».

В отличие от англоязычных сценариев «закалки» 
через внешний конфликт, здесь концепт sabr актуа-
лизируется в контексте внутрисемейной иерархии. 
Рефрейминг проявляется в том, что традицион-
ная добродетель (терпение) в цифровом нарративе 
подвергается критической переоценке и отождест-
вляется с потерей личной автономии jura’tsizlik – 
отсутствие смелости, что свидетельствует о транс-
формации смыслов под влиянием современной 
социальной динамики.

Заключение
При вхождении медиаконцепта resilience в иную циф-
ровую среду (русскую, узбекскую) происходит смена 
его концептуальной парадигмы, что выражается 
в диверсификации его когнитивных параметров 
и создании иных интерпретационных моделей. 

Трилингвальное виртуальное пространство пред-
ставляет собой своего рода «питательный субстрат», 
«культурный инкубатор», в пространстве которого 
аксиологические доминанты исходного концепта 
трансформируются, адаптируясь к устойчивым 
нацио нальным когнитивным моделям.

Англоязычный медиаконцепт рассматривается 
как первичный импульс, аттрактор, запускающий 
процессы когнитивной адаптации в принимающих 
лингвокультурах. 

С другой стороны, в русскоязычном цифровом 
дискурсе ядерные компоненты концепта анали-
зируются через призму национальных аксиологи-
ческих маркеров «силы духа» и «моральной стой-
кости». В результате интерпретационные модели 
(как устойчивые медийно- когнитивные конструкты) 
интегрируются в семантическое поле русской наци-
ональной идеи «выдержки и мужества», трансфор-
мируя англо язычную прагматику в аксиологию 
духовной стойкости. С другой стороны, активное 
использование транслитерированного термина рези-
лиентность (несмотря на отсутствие его фиксации 
в Национальном корпусе русского языка на текущий 
момент) в медиа среде указывает на формирова-
ние специфической модели «экспертного ресурса». 
Таким образом, происходит рефрейминг: от англо-
язычного понимания «личного стержня» к русско-
язычной интерпретации через техно логическую 
адаптивность и профессиональную компетентность. 

Особая специфика узбекского виртуального про-
странства заключается в корреляции медиаконцепта 
resilience с традиционным концептом sabr (терпение), 
который выступает в качестве его лингвокультурного 
аналога. В данном контексте resilience интерпрети-
руется не просто как психологическая гибкость, 
а как глубоко укорененная в восточной культуре 
добродетель терпеливого преодоления, что придает 
виртуальной коммуникации специфический аксио-
логический вектор.

Узбекское виртуальное пространство демонстри-
рует более широкую представленность концепта 
и его интерпретационных полей, включая мета-
форы, нарративные сценарии, оценочные компо-
ненты и прагматические интенции. Высокая семан-
тическая плотность концепта sabr, являющегося 
функциональным эквивалентом понятию resilience, 
в данном сегменте обусловлена коллективистским 
типом культуры: в отличие от западного индивидуа-
лизма, жизнестойкость resilience в узбекской лингво-
культуре проходит через специфический рефрей-
минг, трансформируясь в коллективную ценность, 
неразрывно связанную с социальной солидарностью 
и традицион ной этикой терпения.
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признаков), так и внешние (на основе внешней проверки) стратегии проверки фактов. В результате каче-
ственного анализа когнитивных интервью 42 участников составлен объемный список внутренних прие-
мов. В рамках количественного анализа пилотного опроса 150 респондентов выявлена распространенность 
внешних стратегий. Установлено, что 76 % интервьюируемых отдают предпочтение латеральному чтению – 
сопоставлению информации из разных источников, 57 % проверяют информацию в достоверных источни-
ках, 50 % обращаются к экспертному мнению и только 21 % респондентов обсуждают новости с друзьями 
или знакомыми (наименее частотный вариант ответа). Выявлено, что внутренние оценки часто опираются 
на субъективные метаданные и эффект подтверждения (confirmation bias), что иногда приводит к противо-
речивым суждениям. В связи с этим возникает острая необходимость целостного понимания поведения 
интернет-пользователей при проверке фактов, что закладывает основу для дальнейших исследований его 
эффективности в целях повышения медиаграмотности населения.
Ключевые слова: стратегии проверки фактов, фейковые новости, оценка достоверности новостей, цифровая 
дезинформация, медиаграмотность
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Introduction

1  Zandbergen D. We live in an information age: What does that actually mean? Waag Futurelab. 12 Apr 2013. URL: https://waag.org/en/article/
we-live-information-age-what-does-actually-mean/ (accessed 1 Mar 2026).
2  Stencel M., Griffin R. Fact-checking triples over four years. Duke Reporters’ Lab. 22 Feb 2018. URL: https://reporterslab.org/fact-checking-
triples-over-four-years/ (accessed 1 Mar 2026); Graves L., Cherubini F. The rise of fact-checking sites in Europe. Reuters Institute for the Study 
of Journalism, 2016. https://doi.org/10.60625/risj-tdn4-p140

Currently, we live in an era of rapid digital transformation. 
This transformation started several decades ago 
and revolutionized the way individuals communicate 
with each other and interact with information. This 
information age1 central to many digital governance 
initiatives, changing not only private communication, 
but also how citizens interact with government 
agencies online. Today, various kinds of information 
are more accessible than ever. This has completely 
changed how people process and share information  
globally.

News consumption patterns have also changed. Media 
development and social networks provide a constant 
flow of information and news to its users, drastically 
increasing people's news exposure. More importantly, 
users became a part of news creation and distribution. 
They can create posts, share them, or promote them 
with a simple click. The rise of incorrect or manipulated 
content on social media has become a more prevalent 
issue in the last decade [Benkler et al. 2018; Kavanagh, 
Rich 2018] when users became active agents in the media 
sphere.

In recent years, researchers have made more concerning 
findings. Research shows that fake news spreads faster 
and wider than true news [Vosoughi et al. 2018].

The recent spread of large language models (LLMs)  
and generative AI has further complicated misinfor
mation recognition. A study from the University 
of Zurich showed that AI-generated misinformation can 
seem more convincing than human-written messages. 
Participants were less likely to identify fake tweets 
generated by AI than those written by humans [Spitale 
et al. 2023]. At the same time, LLMs are being studied 
as a tool for automatic fact checking. However, the early 
estimates show mixed results and call for further cautious 
research [DeVerna et al. 2024; Quelle, Bovet 2024].

Social and psychological theories, such as the backfire 
effect [Nyhan, Reifler 2010] or confirmation bias 
[Nickerson 1998], explain why people struggle to verify 
the truth of news. These obstacles have increased 
demand for online fact-checkers2. However, the scientific 
focus on journalism and automated fact-checking often 
overlooks the role of the general public in spreading 
fake news. This highlights the need for more attention 
on ordinary internet users and their fact-checking 
strategies.

Existing research on public fact-checking practices 
is fragmented, focusing separately on two broad types 
of strategies: internal (intrinsic) based on news features 
and external (extrinsic) relying on external resources. 

https://waag.org/en/article/we-live-information-age-what-does-actually-mean/
https://waag.org/en/article/we-live-information-age-what-does-actually-mean/
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This separation reveals a gap in understanding fact-
checking practices holistically. The current paper 
bridges these two approaches, outlining both internal 
and external strategies. While strategies involving 
external resources are well-documented, practices 
for assessing news credibility using its characteristics 
remain underexplored. Bridging this gap is significant 
for two reasons: (1) it advances media research; 
(2) it helps policymakers developing digital citizen-
facing services and creating misinformation safeguards 
in e-government systems.

In this paper, we presented an exploratory study 
bridging two sub-fields in fact-checking research 
and preparing a base for further complex research on fact-
checking strategies. The main goal of our research was 
to outline particular strategies of both types, presenting 
a more holistic approach to fact-checking. Tactics for 
validating information with external sources are quite 
defined and consistent across existing literature. 
However, practices of assessing credibility using news 
characteristics are not articulated yet. To address this 
discrepancy, qualitative research and quantitative 
assessment were employed. Qualitative research 
was employed first to grasp the variety of heuristics 
people use to assess the trustworthiness of the news 
piece by itself. Then, quantitative analysis assessed 
the prominence of fact-checking strategies via external 
sources. These strategies were outlined in the literature 
review.

The research is conducted on a Russian sample, 
where fake news detection is particularly critical. 
The ecosystem of e-government is expanding. Therefore, 
understanding citizens' fact-checking behavior is vital 
for both protectıng civic dialogue and ensuring statutory 
compliance. The general public lacks journalists' skills 
in news assessment. This makes ordinary citizens 
more vulnerable to misinformation. At the same time, 
Russia's law on disseminating fake news imposes legal 
consequences. Therefore, spreading false information 
has both social and legal consequences. This makes 
research on fake news detection highly demanded 
in Russia.

Overview of the field
In the digital age, rapid disinformation spreading 
creates various societal risks. The dissemination of false 
or misleading information can influence public opinion, 
undermine trust in institutions, or exacerbate social 
division. For instance, studies show that disinformation 
during elections can distort democratic processes 
by misleading voters [Bradshaw, Howard 2019], which 

can greatly disorder the social order. Fake news are 
even more dangerous during crisis periods. False claims 
about COVID-19 in social media led to vaccine hesitancy 
and the popularization of harmful medical practices 
[Burki 2019; Nogara et al. 2022]. Social media platforms 
amplify the problem. Algorithms prioritize engagement 
over accuracy, creating echo chambers that preserve 
and strengthen the influence of fake news [Baumann 
et al. 2020].

Fact-checking is a crucial tool in combating 
the misinformation spread. Research highlights that 
fact-checking can reduce belief in false claims. This 
is especially true when corrections are timely and clearly 
communicated [Walter et al. 2020; Fazio et al. 2024]. 
The sphere of fact-checking has recently advanced 
significantly. This is due to the appearance of automated 
fact-checking resources. Z. Guo et al. and X. Zeng 
et al. associate the rise in research and development 
of automated fact-checking with the need to keep 
pace with the rapid dissemination of online content 
[Guo et al. 2022; Zeng et al. 2021]. These solutions 
that can be scaled. However, fact-checking itself can 
be challenging. Disagreements among fact-checkers 
on ambiguous statements highlight the complexity 
of the task [Lim 2018].

Fact-checking research has largely stemmed from 
the journalism domain. Most studies treat it as part 
of a journalist’s role. However, with the growth of online 
media and public engagement, ordinary internet 
users have become key players in news creation 
and distribution. This increases the demand for 
information verification. Although some papers show 
that fact-checking goes beyond the realm of journalism 
[Nogara et al. 2022; Panizza et al. 2022], most literature 
focuses on the journalist’s perspective. This leads 
to a lack of knowledge about how audiences engage 
with fact-checking in their daily news consumption. 
Aiming to close this gap, our paper focused on regular 
internet users. We examined the strategies they utilize 
to assess the truthfulness of claims.

Researchers categorize fact-checking strategies into 
two main groups: internal heuristics, such as analyzing 
news characteristics, and external methods, such 
as consulting trusted sources or engaging in lateral 
reading [Panizza et al. 2022; Wojdynski et al. 2019]. While 
internal strategies rely on cognitive shortcuts – such 
as assessing the tone, metadata, or familiarity of news – 
external strategies involve cross-referencing with reliable 
sources or seeking expert opinions. This paper aimed 
to present a holistic view of fact-checking and outline 
both types of strategies.
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Fact-checking with the use of external resource
Apart from assessing the reliability of a news piece on its 
own, fact-checking also includes consulting various 
external resources. Internet surfing for verification 
of received information is a key and most obvious strategy. 
This is called lateral reading. It involves evaluating 
a source’s reliability by comparing it with other sources. 
Some researchers have proved this method’s efficiency. 
For instance, Panizza et al. found that Internet surfing 
improved the credibility assessment for unfamiliar 
content [Panizza et al. 2022].

Another strategy is consulting with friends, family, 
or acquaintances. Individuals’ perceptions of news media 
are influenced by their social connections [Ognyanova 
2019]. Peer communication among peers can be more 
efficient than messages from official sources [Druckman 
et al. 2017]. Several works indicate that users can 
distinguish the news outlet quality when they belong 
to well-organized groups [Martel et al. 2024]. However, 
this strategy has drawbacks. Misinformation often goes 
unchecked in private communications [Rossini et al. 
2021], boosting the spread and circulation of fake news.

People also seek expert opinions or comments 
to fact-check the news which constitutes one more 
tactic. G. Nogara et al. studied fake news distribution via 
Twitter (X) during the pandemic. They found that people 
are more likely to trust experts on unfamiliar topics 
requiring technical knowledge [Nogara et al. 2022].

When verifying news from an unfamiliar or questio
nable source, people may search for the same story 
in an official or trusted source. Panizza et al. showed 
that a familiar news source influences how people assess 
news reliability [Panizza et al. 2022]. Interestingly, this 
factor was stronger than scientific claims featured 
in the news itself.

Our literature review identified specific external fact-
checking strategies for further research. They include 
lateral reading, consulting with peers, seeking expert 
confirmation, and verification in trusted sources.

Fact-checking within news – characteristic  
of fake news
The second aspect of fact-checking involves heuristics 
people use to assess a news piece on its own. Several 
elements impact readers' judgments. These includes 
the news title, the image used, and the source bias 
[Spezzano et al. 2021]. The way fake news is presented 
significantly influences its perceived reliability. 
M. R. Morris et al. argue that metadata on X plays 
a greater role in determining credibility than content 
itself [Morris et al. 2012]. M. Broersma supports this view. 

He emphasizes that the form of news is more critical for 
assessing reliability than content [Broersma 2010; 2013].

While reliance on metadata was noted over a decade 
ago, recent studies confirm this trend. M. Duncan 
highlights that cognitive limitations lead people 
to rely on non-content factors when judging credibility 
[Duncan 2019]. Eye-tracking data showed a key pattern. 
Time spent on metadata – such as headlines, bylines, 
and timestamps – correlates with readers’ ability 
to distinguish real news from fake [Wojdynski et al. 2019]. 
Similarly, S. M. Shariff et al. find that readers base 
credibility judgments on first impressions and surface 
characteristics of Twitter news [Shariff et al. 2017]. This 
creates a paradox: readers trust the content of news but 
primarily assess reliability using metadata. C. I. Hovland 
and W. Weiss showed that expert-presented information 
is deemed more credible than information from 
questionable sources [Hovland, Weiss 1951]. J. Henke 
et al. added that including scientific sources improves 
perceived credibility [Henke et al. 2020].

Content-based heuristics also influence judgments. 
F. Spezzano et al. found that a neutral tone 
and the presence of quotes make news appear more 
professional and trustworthy [Spezzano et al. 2021]. 
Emotional writing is seen as less reliable. Additionally, 
J. Henke et al. demonstrated that including statistics 
or their visualization increases credibility. Instead 
of objectively verifying news, users rely on practical 
heuristics [Henke et al. 2020]. J. Swart and M. Broersma 
classified nine types of strategies [Swart, Broersma 2022]. 
These ranged from explicit knowledge to tacit 
knowledge including prior knowledge, cross-referencing, 
endorsements by others and so on. L. Puustinen 
and J. Seppänen stressed the importance of intuition 
[Puustinen, Seppänen 2013]. This factor is often 
overlooked, which combines cognitive and instinctive 
trust in news.

Existing research focuses on isolated news charac
teristics, requiring a more comprehensive approach. 
J. Swart and M. Broersma provide a foundation, but 
their taxonomy remains general [Swart, Broersma 2022]. 
Therefore, grasping particular heuristics and strategies 
of fact-checking is still an open question. This paper 
took a more holistic perspective to present a broad 
variety of distinct verification practices within news.

Methods and materials
This paper employed a mixed-method approach to analyze 
two aspects of fact-checking: the characteristics of news 
and the use of external resources. Qualitative research 
identified features readers consider when assessing news 
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reliability. Quantitative methods investigated prominent 
fact-checking strategies involving external sources.

As highlighted in the introduction, the features 
influencing readers' reliability judgments remain 
unclear. Assessing credibility without external 
verification is often subjective. Therefore, qualitative 
analysis extracts patterns of fake news assessment. 
The primary data source includes 42 post-experiment 
cognitive interviews conducted in the Laboratory 
of Social and Cognitive Informatics, St. Petersburg, 
Russia. Participants evaluated 24 fake and true news 
items on an emulated social media interface. They rated 
credibility on a 6-point Likert scale. The stimuli included 
24 fake and true news items on socially divisive topics. 
Attitudes toward these topics reflected underlying values 
[Inglehart 2018].

All recorded interviews were manually transcribed 
for analysis using affinity mapping. Relevant ideas 
and quotes were transferred to an online board 
as separate stickers. These stickers were grouped 
by common topics. The groups were further divided into 
subcategories. This structured approach helped identify 
patterns and outline specific news characteristics 
affecting reliability judgments.

The second part of the study employed a quantitative 
approach. It analyzed fact-checking strategies that 
use external resources. The choice of method was 
determined by the results of the literature review. 
Unlike patterns of fake news assessment, analyzed 
in a qualitative manner, readers’ tactics for fact-
checking news with external sources are more clearly 
defined. Through the literature review, we identified four 
key strategies: lateral reading, consulting with peers, 
seeking expert confirmation, and verification in trusted 
sources. The pilot survey data targeted 154 respondents. 
Participants were aged 18–35 and were HSE students 
in Saint Petersburg. The sample was recruited 
through email invitations from academic programs 
and administrative offices. The survey data provided 
insights into students' preferred methods of consuming 
online news and their fact-checking behaviors. Results 
were organized and analyzed using RStudio and Excel.

Results
Internal fact-checking strategies
The first part of the analysis explored fact-checking 
practices based on news characteristics. Given the lack 
of specific practices in existing literature, qualitative 
analysis will outline potential strategies. Data was 
drawn from 42 cognitive interviews. These followed 
an experiment where 50 Russian native speakers 

assessed news credibility. The sample, with a mean age 
of 25.7 and 22 males, was recruited via VKontakte, social 
media, university notice boards, and other platforms. 
Interview transcripts were analyzed and organized into 
an affinity diagram. The data was divided into three 
main groups: factors influencing reliability assessments, 
characteristics linked to fake news, and traits associated 
with trustworthy news.

On what participants based their decisions
Participants based their decisions on:

1. Previous knowledge: Participants mainly based 
their judgments about a news piece's credibility on their 
previous knowledge. This showed adherence to more 
explicit tactics in decision-making. In their assessment, 
participants relied on previously known facts or news 
they had encountered before. In narrative interviews, 
interviewees mentioned two types of preexisting 
knowledge they relied on.

1.1. Knowledge about the country (the subject 
of the news). Some participants referred to general 
knowledge about the mentioned countries. Others paid 
attention to political context or cultural specificities. 
This group was subdivided into:

(a) Knowledge about the country's politics. When 
assessing the reliability of news that she was fully 
aware of, one respondent compared the political stance 
of the statement with the current political ideology 
of the mentioned country. Several respondents pointed 
out their extensive knowledge of the political agenda 
in different countries. For example, one participant 
reported that she was already well aware of the political 
situation in Poland regarding abortion, which contributed 
to the decision-making regarding the issue: I mostly 
relied on my previous knowledge about the countries. News 
about abortion in Poland was the easiest to classify because 
I know a lot about Poland, the sentiments in the country, 
and the political and ideological situation.

(b) Knowledge of the country's culture. Some 
respondents appealed to the cultural specificity 
of countries. Participants who knew cultural specificities 
of the mentioned countries tended to assess news 
as more reliable if the statement reflected the same 
cultural tendency.

1.2. Knowledge of mentioned personas: Participants 
mainly referred to the reputation and political affiliation 
of familiar characters. Several people reported that 
news featuring Solovyov, Kiselev, and Milonow was 
easier to estimate reliability because they knew their 
scandalous reputation. Thus, if in news statements 
these figures "make a fuss and say nonsense", such news 
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would be considered more likely to be true as it aligns 
with their reputation.

2. Life experience: Participants also relied on their 
own life experience. In one case, an interviewee drew 
on his experience of living in the country of the news. 
Another respondent mentioned the experience of citizens 
from other countries whom he knew. He cited this 
as a factor in his judgments about the respective 
country: Opinion is formed based on personal experience 
in the country, interactions with its residents, and their 
experiences.

3. Stereotypes as a form of knowledge: Although 
stereotypes are considered oversimplified, essentialist 
propositions, participants used them as a heuristic 
in cases of uncertainty. They relied on widespread 
beliefs about countries, nationalities, etc: In most cases, 
I relied on facts I know for sure, but for news I hadn’t heard 
of, I turned to stereotypes I was familiar with.

4. Opinion of friends and acquaintances: Several 
interviewees mentioned that they relied on information 
gained through friendly discussions or gossip when they 
lacked knowledge on some topic. This helped them assess 
the news: I’m not interested in politics, so I had to rely 
on rumors and discussions with friends; I used knowledge 
about topics that I had often discussed with others recently.

5. Intuition: So far, we have presented more 
explicit knowledge tactics, as classified by J. Swart 
and M. Broersma [Swart, Broersma 2022]. However, 
tactics based on tacit knowledge can also be derived 
from participants' narratives. Several interviewees 
mentioned intuition when describing how they 
assessed trustworthiness. With no previous knowledge, 
some respondents relied on their gut feeling: It was 
difficult to assess [the truthfulness], so I mostly relied 
on my intuition.

Interestingly, one respondent connected knowledge 
with intuition, two concepts that seemed quite opposite 
at first glance. For him, intuition did not exist on its own 

but built on previous knowledge: My intuition is based 
on the knowledge I have about the subject (news).

6. Metadata: Along with the reviewed literature, 
respondents reported paying attention to metadata 
such as text style, source, and date of the news post. For 
example, one participant stated that she was less likely 
to trust news that dated after 2022. For her, the amount 
of false information increased after the beginning 
of the special military operation: I often looked at the date, 
because after the start of the special military operation, 
there has been more misinformation.

However, assessing metadata appeared to be a more 
complex and subjective heuristic. It requires a more 
detailed description, which is provided later.

Taking into account the bases that participants used 
to assess news credibility, the following schema can 
be outlined (Fig. 1).

Assessing metadata as one of the internal  
fact-checking strategies
Reviewing all internal fact-checking strategies derived 
from the interviews makes it clear that assessing 
metadata requires a more nuanced analysis. This deeper 
focus on metadata is strongly supported by existing 
literature on internal fact-checking strategies. 
As presented in the literature review, most studies 
focus on how internet users perceive different types 
of metadata [Duncan 2019; Shariff et al. 2017; Wojdynski 
et al. 2019]. We divided metadata characteristics into 
two groups that are discussed below: characteristics 
associated with fake news and characteristics associated 
with trustworthy news.

1. Characteristics associated with fake news. To gain 
a more precise understanding of the characteristics 
of both more trustworthy and fake news, we turned 
to the analysis of two main groups in our affinity map. 
First, we focused on characteristics of fake news that 
participants identified. From the full range of indicators 

Fig. 1. The basis for assessing 
news credibility reported 
by respondents
Рис. 1. Основа для оценки 
достоверности новостей 
по мнению респондентов

BASIS for assessing credibility

Previous  
knowledge

Knowledge 
about country

Knowledge 
of persona

Life 
experience

Culture

Politics

Stereotypes Opinion  
of others Intuition Meta-Data

Characteristics associated 
with true news

Characteristics associated 
with fake news
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of news fakeness, we identified three sub-groups: text 
quality, features of the news event, characteristics 
of the news form (metadata).

1.1. Text quality. This subgroup includes 
characteristics related to text properties such as writing 
style, word choice, and similar features.

(a) Presence of smart words. Participants reported that 
statements containing what they called smart words are 
more likely to be fake. Upon reviewing the statements 
in the experiment, we interpreted smart words as field-
specific terminology. This perception may stem from 
the common belief that fake news hides behind a mask 
of expertise to deceive more people.

(b) Emotional language. Emotional storytelling 
emerged as a subjective indicator of fake news. 
We hypothesize that people expect fake news to mislead 
readers by targeting their emotional response. 
By triggering strong emotions, such content may reduce 
critical thinking and attentiveness.

(c) Hyperbolization. This characteristic also appears 
to stem from the expectation that fake news seeks to divide 
people or provoke them through emotional appeal. 
Participants identified statements as fake or suspicious 
when they seemed too much, pretentiousness, or when 
the degree of something was exaggerated. Quotes from 
participants illustrated that: Excessiveness, distortion, 
and an overall sense of "too much" are more characteristic 
of fake news; You can sense when something is off; usually, 
when the intensity of something is too high, it’s a red flag 
for me.

(d) Overabundance of details. One respondent noted 
that an excessive amount of information in a single 
statement raises suspicions of fictitiousness. She linked 
this to the nature of deception: when trying to lie, people 
add details to make the story seem credible. When a news 
story contains too much information, it feels like it’s been 
made up. That’s how lying works: when you try to lie, you 
tend to come up with as many details as possible.

1.2. Features of news events. This subgroup includes  
characteristics of events covered in news that participants 
perceived as potentially deceptive.

(a) Extraordinary or shocking events. Participants 
indicated that they become more cautious when 
the depicted event goes beyond everyday life 
or contradicts their expectations: News that seems absurd 
or like a joke is definitely fake. Shocking news or anything 
that goes beyond the ordinary needs to be double-checked.

(b) Events that are hard to verify. When participants 
encountered information they could not check, they 
tended to suspect deliberate misinformation. They 
viewed such news as more likely to be fake: When dates 

and facts that are difficult to verify appear, it seems that 
they might have been deliberately fabricated.

(c) Event as an action. One interviewee reported 
that statements describing specific actions seemed 
less credible to him. In contrast, news presenting 
someone’s opinion or quote appeared more trustworthy 
because people can think and say a lot of things.

1.3. Characteristics of news forms. This section 
outlines specific qualities of news presentation that 
participants identified as influencing their reliability 
assessment.

(a) Sensational ("screaming") title. Sensational titles 
are strongly associated with clickbait tactics. Clickbait 
typically uses exaggerated claims to attract traffic. 
Participants viewed such headlines as unprofessional, 
which lowered their trust in the news.

(b) High number of likes. One respondent shared 
that she is more prone to believe news with less 
amount of likes because likes can be easily inflated for 
deceptive purposes: In everyday life, I don't trust likes; 
on the contrary, I tend to believe news with fewer likes, 
because likes can be easily manipulated.

(c) Presence of images. Similarly, participants were 
wary of news accompanied by photographs. They 
considered images a potential manipulation tool: 
Photographs are more likely to be fake. Images are deceptive, 
and they can be easily manipulated for one's own purposes.

(d) Uneducated or low-quality comments. Participants 
sometimes judged news credibility based on the quality 
of user comments. Seeing illiterate comments led 
some to assume the news was fake. The logic was 
that if a person of low literacy believed the news 
and interacted with it, it might not be credible: If there 
is an illiterate comment, it is most likely a fake news story, 
because a person of low intellect replied to it, believing  
it to be true.

2. Characteristics associated with trustworthy news. 
The final main group comprised characteristics that 
participants associated with trustworthy news. Building 
on the previous discussion of subjective indicators 
of fake news, this section is divided into the same 
three categories: text quality, features of news event, 
and characteristics of the news form (metadata).

2.1. Text quality.
(a) Presence of quotes. A participant noted that inclusion  

of direct citations increased her trust in the news.
(b) Abundance of verifiable facts. In contrast 

to the view that excessive detail and a high digitalization 
could signal deception, another respondent reported that 
a substantial number of facts in a news item increased 
confidence in it.
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(c) Neutral narrative style. While some participants 
identified emotional storytelling as a sign of fake 
news, others highlighted that the neutral, official tone 
of writing was associated with greater trustworthiness.

2.2. Features of news events.
(a) Events that correspond to the respondent's view. 

Interestingly, several participants – without being 
aware of it – reported the presence of confirmation bias. 
Confirmation bias refer to the tendency of individuals 
to seek, interpret, and remember information that aligns 
with his/her pre-existing beliefs, while disregarding 
contradictory evidence. In this study, respondents 
perceived positive news that aligned with their attitudes 
to the issue as more likely to be true.

(b) Confirmation bias also appeared to influence fact-
checking patterns for one respondent. She refrained from 
fact-checking such news as she just wants to believe 
it. In contrast, when encountering unpleasant news, 
she opted for thorough fact-checking: Much of trust 
is influenced by the appeal of the news topic – if the news 
is positive and appealing, I’m more likely to trust it. 
Sometimes I carefully check unpleasant news to make sure 
it’s not true.

2.3. Characteristics of news forms.
(a) Reliable news source. Participants identified 

official websites and authoritative figures as reliable 
news sources. Trust in a news brand generally spills over 
to each individual news piece it publishes.

(b) Link to the original source. When a news post 
included or attached a link to a primary news source, 
participants reported being more inclined to trust 
the news piece.

(c) High number of likes and comments. While 
another interviewee viewed it as indicative of fake news, 
another participant interpreted it completely differently. 
News that attracted significant public attention seemed 
credible.

(d) Emotional comments. Highly emotional comments 
increased the perceived trustworthiness of a news 

piece for one participant. We hypothesize that it stems 
from the perception that strong emotional reactions 
associates with real world significance (i.e. the news 
piece is more likely to be genuine).

All the characteristics presented in Table – whether 
associated with fake or trustworthy news – are mental 
heuristics that people apply in their decision-making 
process. In other words, they represent cognitive 
shortcuts used to assess the reliability of the news 
without consulting external sources. Applying these 
heuristics constitutes distinct internal strategies 
of fact-checking.

It is also important to emphasize that such strategies 
are highly subjective and vary significantly among 
individuals. Even within our relatively small sample, 
we identified two pairs of contradictory strategies. 
A large amount of detail and information may both 
raise skepticism due to excessive detail and trust 
because of high information density. Additionally, 
social engagement metrics (likes and comments) are 
ambivalent as participants view likes either as a sign 
of manipulation or as a signal of credibility.

External fact-checking strategies
The second part of the research focused on identifying 
prominent fact-checking strategies that employ external 
sources. In the literature review, the following strategies 
were outlined: lateral reading, consulting with peers, 
seeking expert confirmation, and verification of trusted 
sources. With this framework established, we can 
proceed to analyze the usage frequency of these tactics 
with the help of the survey data. The survey aimed 
to identify students’ preferences concerning the websites 
they used for the news consumption and to uncover 
their strategies for verifying the authenticity of received 
information.

To begin the quantitative analysis, we presented 
descriptive statistics of the survey sample. The survey 
sample included approximately 150 participants (one 

Tab. Summary of internal fact-checking heuristics identified in cognitive interviews 
Табл. Эвристические методы внутренней проверки фактов: результаты когнитивных интервью

Heuristic Category Fake News Signals Trustworthy News Signals

Text
Emotional tone, hyperbole, smart words, excessive 
details

Neutral style, direct quotes, high factual density

Event
Shocking content, hard-to-verify claims, action-
focused statements

Alignment with personal views (confirmation bias)

Form and metadata
Sensational headline, many likes*, images*, 
illiterate comments*, post-2022 date†

Official source, link to primary source, emotional 
comments*, many likes*

Note: * – contradictory interpretations among participants; † – context-specific finding (Russian information environment).



119

ВИ Р Т УА Л ЬН А Я КОМ М У Н И К А Ц И Я
И СОЦИАЛ ЬН Ы Е С Е Т И 2026 Том 5 № 2

https://doi.org/10.21603/vcsn-2026-5-2-111-122

Хазова Н. А., Артеменко Е. Д.

 Приемы оценки достоверности новостей

К
О

М
М

У
Н

И
К

А
Т

И
В

И
С

Т
И

К
А

 И
 К

О
ГН

И
Т

И
В

Н
Ы

Е
 Н

А
У

К
И

participant was excluded for not meeting the age 
criteria). The mean age was 21.6, and the median was 
21, indicating a slight skew toward younger respondents. 
The sample was 71% female, with men representing 
25.7%, and 5 participants (3.3%) did not report their 
gender.

The second part of the survey explores patterns 
of news consumption, with the majority reading 
or watching news on a daily basis. This finding 
is important for the analysis, as the study conclusions 
are based on individuals with high news exposure. Three 
participants reported never consuming news online, 
so they were excluded from further analysis (Fig. 2).

In the discussion of news consumption in Russia, 
it is particularly interesting to examine prominent 
the social media platforms that students use. Russia 
stands out from other countries in terms of social media 
usage due to the popularity of locally developed social 
networks. The majority of participants (72%) preferred 
text-based news on social media or messengers. 

Then, participants were asked to select the strategies 
they used for verifying news. The survey offered five 
tactics, all of which had been previously outlined 
in the literature review: lateral reading, consulting 
with peers, seeking expert information, and checking 
trusted sources. Checking the original source was 
treated as a separate tactic in the survey. Lateral reading 
emerged as the dominant strategy, as the majority (76%) 
of the sample reported using it when fact-checking 
the news. Source-trust strategies were also highly 
prevalent. Around 57% of participants check the original 
source and the same amount look for a particular piece 
of news in the trusted sources. Seeking expert opinion 
and comments is still quite popular among Russian youth: 
around 50% of respondents seek expert information 
to verify the news. The least popular tactic appeared 
to be a discussion with peers, used by only 21% (Fig. 3).

For defying a list of external fact-checking strategies, 
the option that was chosen by one person only 
is an important result of this pilot survey. That shows 
that the created list of strategies is sufficient and covers 
the majority of strategies employed by ordinary  
internet users.

Discussion
The current paper discussed the impact of digital 
development and drastic changes in news consumption 
patterns on society, with the particularly focus 
on the proliferation of fake news and challenges 
associated with fact-checking. Although the scientific 
community is actively engaged in exploring these 

issues, a holistic approach to identifying and studying 
the fact-checking practices of the general public is yet 
to be employed. Existing literature categorizes fact-
checking practices into two broad types: those relying 
on internal news features and those using external 
resources. However, these types are generally studied 
separately, highlighting the need for a comprehensive 
study that integrates both approaches. This paper 
therefore aimed to present an exploratory study 
to create a foundation for a new wave of research, 
to lay the groundwork for a more holistic approach 
to understand news-verification strategies among 
ordinary user, and to inform policy designers responsible 
for citizen-facing digital services.

Internal fact-checking strategies rely on characteristics 
of the news item itself or its content. A qualitative analysis 
of 42 post-experimental interviews revealed several 
key patterns how individuals assess credibility without 
external verification. They often rely on prior knowledge, 
including general knowledge about a country’s politics 
or culture, and familiarity with specific personas’ 
reputations. Additionally, individuals use their life 
experience or turn to stereotypes to fill knowledge gaps 
or rely on the opinions of friends and acquaintances. 
In cases of uncertainty, some people trust their intuition, 
using gut feelings based on tacit knowledge.

Fig. 3. Employed fact-checking strategies by sample
Рис. 3. Использованные респондентами стратегии 
проверки фактов

Fig. 2. Frequency of news consumption
Рис. 2. Частота потребления новостей
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Metadata play a significant role, including text 
style and news form features such as screaming 
or exaggerated titles, unusual numbers of likes 
or comments, and the presence of images or quality 
of user comments (e.g. illiterate or emotional). The date 
of publication is also important, with post-2022 news 
often met with skepticism due to misinformation 
concerns. Characteristics of the news event itself impact 
credibility, with extraordinary or hard-to-verify events 
raising doubts, while news describing specific actions 
(rather than quotes or opinions) is perceived as less 
trustworthy. Conversely, trustworthy news is associated 
with neutral narratives, presence of quotes, factual 
content, and events aligning with a person’s views 
(confirmation bias). Additional trust indicators include 
reliable sources, links to original sources, and emotional 
engagement in comments.

External fact-checking strategies involve consulting 
outside resources to verify the credibility of news. 
A pilot survey assessed the prominence of strategies 
outlined in the literature. The most prominent strategy 
is lateral reading, where individuals search across 
multiple sources to confirm reliability. Verification 
in trusted sources and checking the original source 
are also widely used, with individuals seeking familiar, 
reputable platforms or following links to primary 
sources. Seeking expert confirmation is another key 
method, where individuals rely on opinions from 
specialists, particularly on technical topics. Lastly, 
some individuals consult with peers (friends, family, 
or acquaintances), though this strategy is less popular 
among younger people due to perceived limitations 
in their peers' expertise or societal distrust.

Revisiting the results of this study, further research 
implications should be outlined. While current research 
identifies various fact-checking practices employed 
by general public. The effectiveness of these procedures 
remains to be determined. Equally important, upcoming 
research should question the dual role of LLMs 
as generators of increasingly convincing misinformation 
and potential allies in automated verification. 
Determining how citizens interact with LLM-based tools 
will be crucial for improving fact-checking strategies 
in AI-mediated civic environments.

Several limitations of this work should 
be acknowl edged. The quantitative analysis was 
based on the sample of Russian youth (n = 150). This 
limits the generalizability of the findings. Secondly, 
although this study aimed to comprehensively analyze 
both aspects of fact-checking (internal and external), 

the strategies could not be directly compared to the lack 
of pre-existing literature on internal indicators of fake 
news. At the same time, external fact checking methods 
were more thoroughly covered in prior work, allowing 
for a more detailed frequency analysis. This limitation 
is also presenting a gap in our work and create a ground 
for further research and even more meaningful insights 
in efforts to combat fake news.

Conclusion
This exploratory study contributes to a more holistic 
understanding of how ordinary internet users 
engage in fact-checking by examining both internal 
(news-based) and external (resource-based) 
strategies. Qualitative analysis revealed that internal 
heuristics – such as reliance on prior knowledge, 
metadata cues, and intuitive judgments – are highly 
subjective and often contradictory. The subjectivity 
highlights the cognitive complexity of credibility 
assessment. Quantitative findings demonstrated that 
external strategies, particularly lateral reading (76%), 
verification in trusted sources (57%), and seeking expert 
confirmation (50%), are widely employed by young 
Russian internet users, while consulting with peers 
remains the least popular tactic (21%).

The novelty of this work lies in bridging two previously 
fragmented research streams, offering an integrated 
perspective on public fact-checking behaviors. Practically, 
the findings contribute to the design of digital media 
literacy interventions and citizen-facing e-government 
services by emphasizing the need to support users 
in navigating both intuitive judgments and source-based 
verification.

Future studies should investigate the effectiveness 
of identified strategies in improving detection accuracy, 
expand sampling to more diverse demographic 
and cultural contexts, and explore the dual role of LLMs 
as both generators of sophisticated misinformation 
and potential tools for automated verification. Ultimately, 
fostering a holistic fact-checking competence among 
citizens is essential for strengthening resilience against 
misinformation in digitally mediated societies.
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Аннотация: Цель работы – описать и методически обосновать опыт проведения практических занятий 
по анализу тональности текста, которые направлены на формирование у студентов компетенций в обла-
сти применения словарных методов, готовых программных библиотек и нейросетевых языковых моделей. 
Исследование проводилось в рамках дисциплины «Компьютерная лингвистика» с 16 магистрантами первого 
курса направления «Интеллектуальные системы в гуманитарной среде» (специализация «Цифровая лингви-
стика») Санкт-Петербургского политехнического университета Петра Великого в 2024–2025 учебном году. 
Особое внимание уделено дидактическому дизайну заданий, позволяющему поэтапно усложнять задачи 
и сочетать освоение теоретических основ с развитием практических навыков. Первый модуль (первый этап) 
обучения был ориентирован на использование словарей тональности для английского и русского языков, 
что позволило студентам выявить фундаментальные ограничения лексикографического подхода: непол-
ноту словарей, игнорирование контекста, трудности учета отрицаний, сарказма и культурной специфики. 
Второй модуль (второй этап) включал обучение модели DistilBERT и работу с различными датасетами, что 
дало возможность осмыслить роль данных в качестве предсказаний, а также ограничения современных 
нейросетевых архитектур при анализе сложных семантических явлений. Завершающим этапом стала груп-
повая проектная защита, где студенты сравнивали три подхода – словарный, нейросетевой и библиотечный 
(VADER, TextBlob, Flair), – анализируя их преимущества, недостатки и применимость для практических 
задач. В результате установлено, что обучение способствовало развитию критического мышления и спо-
собности к аргументированному выбору инструментов в зависимости от специфики задачи и доступных 
ресурсов. Выявлено, что комплексное сочетание методов обеспечивает наиболее эффективную подготовку 
специалистов, поскольку позволяет осознать как сильные стороны, так и ограничения различных подходов. 
Результаты исследования подтверждают значимость интеграции анализа тональности в образовательные 
программы цифровой лингвистики как актуальной задачи современного высшего образования.
Ключевые слова: компьютерная лингвистика, анализ тональности, сентимент-анализ, цифровые методы 
в  лингвистике, большие языковые модели, словари тональности, методика преподавания
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Abstract: The article introduces an experiment conducted during classes on text tonality as part of a Master’s Degree 
course of Computational Linguistics. These classes develop competencies in vocabulary methods, ready-made 
software libraries, and neural network language models. The experiment involved 16 first-year Digital Linguistics 
students majoring in Smart Systems in the Humanities at St. Petersburg Polytechnic University in 2024–2025. 
The didactic design of assignments made it possible to gradually increase the complexity of tasks and combine 
the acquisition of theoretical knowledge with practical skill development. Module 1 focused on the use of English 
and Russian tonality dictionaries. The students learned to identify the fundamental limitations of the lexicographic 
approach, e.g., incomplete dictionaries, as well as difficulties associated with contextual meaning, negations, 
sarcasm, and cultural specificity. Module 2 involved training a DistilBERT model and working with various datasets. 
The students reflected on the role of data in prediction quality, as well as on the limitations of modern neural 
architectures in analyzing complex semantic phenomena. Module 3 involved a group project. The students compared 
lexicon-based, neural, and library-based (VADER, TextBlob, Flair) approaches for advantages, disadvantages, 
and applicability. The experiment fostered critical thinking and the ability to make informed decisions when 
electing tools for specific tasks and available resources. A comprehensive synergy of methods is efficient as it allows 
students to test both the strengths and the weaknesses of each approach. Integrating sentiment analysis into digital 
linguistics curricula is a key challenge for modern higher education.
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Введение
В современную цифровую эпоху анализ эмоцио-
нальной окраски текстов (анализ тональности, или 
сентимент-анализ) становится одной из ключевых 
задач компьютерной лингвистики. Умение работать 
с большими объемами текстовых данных, извлекать 
из них оценочную информацию и интерпретиро-
вать ее является важным в таких сферах, как марке-
тинг, управление репутацией бренда, анализ отзывов 
клиентов, мониторинг социальных сетей и др. В связи 

с этим подготовка квалифицированных специали-
стов, которые владеют современными цифровыми 
методами анализа текста, – актуальная задача выс-
шего образования.

На сегодняшний день научной литературы, осве-
щающей методический аспект подготовки студен-
тов в области автоматической обработки текста 
(АОТ), представлено немного. При поиске публика-
ций, посвященных обучению в университетах АОТ 
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и, в частности, анализу тональности, выявлены клю-
чевые направления статей, тем или иным образом 
связанных с компьютерными технологиями и обра-
зовательным процессом в университете:

1.	 Использование компьютерных технологий 
в обучении иностранному языку и навыкам пере-
вода. В рамках этого направления демонстриру-
ется устойчивый рост интереса как отечественных 
[Магомедова, Максютова 2018; Сайдуллаева 2020], 
так и зарубежных [Mohsen et al. 2025] ученых. При 
этом вторые уже проводят масштабные библио
метрические анализы: так, M. A. Mohsen с соавторами 
представили обзор эволюции исследований в обла-
сти компьютерного обучения языкам за 44-летний 
период, что свидетельствует о зрелости данного 
научного направления.

2.	 Применение технологий искусственного интел-
лекта в языковом образовании, получившее широкое 
освещение в работах как отечественных [Гаджиева 
2023; Валькова 2025], так и зарубежных [Kessler 2018; 
Son et al. 2025] исследователей, что обусловлено  
стремительным развитием технологий искусствен-
ного интеллекта и их интеграцией в образователь-
ный процесс.

3.	 Формирование цифровых компетенций у фило-
логов, не специализирующихся непосредственно 
на компьютерной лингвистике. Ученые все чаще 
обращаются к вопросам обучения работе с частот-
ными словарями и корпусами текстов, что отражает 
общую тенденцию цифровизации гуманитарного 
образования. Например, в работе А. В. Дмитриева 
и М. С. Коган проанализирован потенциал корпусной 
лингвистики в подготовке специалистов [Дмитриев, 
Коган 2019], а в статье Е. Р. Урмакшиновой внимание 
уделено формированию IT-компетенций у студен-
тов-лингвистов [Урмакшинова 2020].

4.	 Применение методов АОТ в самом образова-
тельном процессе, что представляет собой каче-
ственно новый этап развития данной области. 
Так, проблема использования АОТ для разработки 
образовательных программ высших учебных заве-
дений затрагивается исследователями в рамках 
изучения применения веб-семантики [Шарнин 
и др. 2015], работы с тематическими онтологиями 
[Котова, Писарев 2016]. Рассмотрению особенно-
стей данного направления посвящены как отече-
ственные [Ивэнь 2025], так и зарубежные [Kaibassova 
et al. 2020] работы. Особый интерес представляет 
работа D. Kaibassova с соавторами, которые разрабо-
тали методы и алгоритмы анализа учебных планов  

для формирования интеллектуальной системы обра-
зовательных программ.

5.	 Использование средств АОТ для оценки каче-
ства образования и успеваемости студентов, что 
открывает новые возможности для образовательной 
аналитики. Наибольщую активность в этом направ-
лении проявляли зарубежные исследователи: они 
разработали лексико-ориентированный подход 
к анализу тональности для оценки преподаватель-
ской деятельности [Rajput et al. 2016], а также при-
менили сентимент-анализ для оценки качества 
преподавания [Adinolfi et al. 2016]. Дальнейшее раз-
витие это направление получило в научной деятель-
ности D. Kaibassova и M. Nurtay, которые провели 
сравнительный анализ моделей машинного обу-
чения для оценки качества академических текстов 
[Kaibassova, Nurtay 2022]. В постпандемийный период 
вопрос использования средств АОТ для оценки каче-
ства образования и успеваемости студентов вызвал 
особый интерес и у отечественных исследователей. 
Например, М. М. Криштал с соавторами исследо-
вали цифровой след для оценки удовлетворенно-
сти студентов качеством образования [Криштал 
и др. 2024], а Ю. Ю. Дюличева анализировала при-
менение учебной аналитики в высшем образовании 
[Дюличева 2024].

6.	 Непосредственно обучение компьютерной 
лингвистике в вузе. По результатам анализа лите-
ратуры выявлено преобладание дескриптивного 
подхода: большинство публикаций представляют 
собой обзоры существующих образовательных про-
грамм различных университетов с целью адаптации 
накопленного опыта. Данное направление вызывает 
стабильный исследовательский интерес и находит 
отражение как в более ранних  [Мартынова 2018; 
Шарипбай и др. 2019; Amaro 2016], так и в совре-
менных [Brown et al. 2024; McCrae 2024; Parde 2024] 
работах. При этом отечественные исследователи 
активно изучают зарубежный опыт: И. Н. Мартынова 
анализирует преподавание компьютерной лингви-
стики в университетах Германии [Мартынова 2018], 
а А. А. Шарипбай с соавторами разработали ком-
петентностный подход к созданию образователь-
ных программ по вычислительной лингвистике 
[Шарипбай и др. 2019].

Особую роль в систематизации и развитии педа-
гогических подходов в области компьютерной линг-
вистики играет Ассоциация компьютерной лингви-
стики (Association for Computational Linguistics – ACL), 
которая на протяжении нескольких лет проводит 
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специализированный семинар "Workshop on Teaching 
Natural Language Processing" (TeachingNLP)1. Данная 
площадка стала ключевым форумом для обмена 
опытом и обсуждения актуальных проблем обуче-
ния. На последнем семинаре 2024 г. тематический 
фокус сместился в сторону современных техно
логий: были представлены исследования, посвящен-
ные разработке курса по трансформерам [Nikishina 
et al. 2024], поиску баланса между классическими 
и глубокими подходами в обучении [Joshi et al. 2024], 
а также интеграции больших языковых моделей 
в учебный процесс [Anderson 2024; Helcl et al. 2024; 
Hou et al. 2024]. Это отражает общую тенденцию 
адаптации образовательных программ к стреми-
тельно развивающимся технологиям в области искус-
ственного интеллекта. При этом на данном семи-
наре не были представлены работы, отражающие 
обучение студентов навыкам сентимент-анализа, 
что подтверждает актуальность и недостаточную 
разработанность данной проблемы в современной 
педагогической науке.

Анализ тональности текстов стал одной из клю-
чевых задач компьютерной лингвистики со всем 
своим разнообразием методов – от первых лексико-
ориентированных подходов до современных транс-
формерных архитектур. Важно учитывать, что мето-
дическое обучение студентов сентимент-анализу 
требует глубокого понимания эволюции методов 
и их сравнительных преимуществ. Указанное акту-
ализирует потребность в системном анализе педа-
гогических подходов в этой области. Современная 
методика должна интегрировать понимание клас-
сических лингвистических принципов, математи-
ческих основ машинного обучения и практических 
навыков работы с современными архитектурами. 
Географическое разнообразие исследований – 
от российской школы с акцентом на лингвистические 
ресурсы до азиатских инноваций в области транс-
формеров – подчеркивает глобальный характер раз-
вития АОТ и необходимость междисциплинарного 
образовательного подхода.

Теоретические основы сентимент-анализа зало-
жены в классических работах начала 2000-х гг. Так, 
в исследовании [Pang et al 2002] впервые приме-
нены стандартные алгоритмы машинного обучения 
к классификации тональности и продемонстриро-
вано, что для сентимент-анализа присутствие терми-
нов важнее их частоты. В фундаментальном обзоре  

1  Workshop on Teaching Natural Language Processing (TeachingNLP). ACL Anthology. URL: https://aclanthology.org/venues/teachingnlp/ 
(accessed 1 Feb 2026).

[Pang, Lee 2008] систематизирована термино логия 
и определены ключевые задачи анализа эмоцио
нальной окраски текстов. Параллельно с этим был 
разработан неконтролируемый подход, который при-
меняет взаимную информацию (PMI-IR) для опреде-
ления семантической ориентации фраз через ассоци-
ации с парадигматическими словами [Turney 2002].

Классические лексические методы восходят 
к исследованию [Hatzivassiloglou, McKeown 1997], где 
авторы предложили определять полярность прила-
гательных на основе лингвистических ограничений 
в конъюнкциях (это дает 82 % точности), используя 
принцип одинаковой полярности слов, соединенных 
союзом и. Развитие субъективности как концепции 
[Wiebe 2000] и создание золотого стандарта дан-
ных [Wiebe et al. 1999] заложили основы различения 
субъективных и объективных языковых конструк-
ций. Концепцию аспектно-ориентированного ана-
лиза тональности, или feature-based анализа мне-
ний, ввели M. Hu и B. Liu, создав тем самым первую 
систему автоматического извлечения и суммари-
зации мнений о конкретных аспектах продуктов 
[Hu, Liu 2004]. Это направление получило развитие 
в труде [Liu 2012], который стал стандартным спра-
вочником с более чем четырьмястами ссылками.

Российские исследования в области анализа тональ-
ности возглавляет Н. В. Лукашевич. Она представила 
комплексный анализ эволюции методов от классиче-
ских подходов до трансформеров [Лукашевич 2022], 
развивает методики аспектного анализа тональности 
[Лукашевич 2015] и совместно с Ю. В. Рубцовой изу-
чала специфику микро блогов [Лукашевич, Рубцова 
2015]. Исследование [Большакова и др. 2017] стало 
фундаментальным руководством по компьютерной 
лингвистике на русском языке, которое охватывает 
тематическое моделирование, анализ тональности 
и извлечение информации.

Работа [Reimers, Gurevych 2019] представляет 
революцию трансформерных моделей в анализе 
тональности и направлена на решение проблемы 
вычислительной сложности языковой модели BERT 
через сиамские архитектуры. Азиатские ученые 
также внесли существенный вклад в анализ эмо-
циональной окраски текстов, разработав модель 
An Interactive Multi-Task Learning Network (IMN) 
[He et al. 2019] и Enhanced Representation through 
Knowledge Integration (ERNIE) от компании Baidu, 
интегрирующую внешние знания для превосходства 
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над BERT в рамках обработки китайского языка. 
Кроме этого, в статье [Li et al. 2021] продемонстри-
рована адаптация BERT для специализированных 
доменов. Современные подходы к аспектному ана-
лизу представлены в работе [Ruder et al. 2016], где 
разработана иерархическая двунаправленная LSTM-
модель для моделирования взаимозависимостей 
предложений в обзорах.

Систематическое сравнение подходов, прове-
денное в мета-анализе [Hartmann et al. 2023] на базе 
272 датасетов и 12 млн документов, показало, что 
модели трансферного обучения превосходят лекси-
ческие подходы более чем на 20 п. п., однако прак-
тическая производительность может отличаться 
от результатов бенчмарков. Исследование [Teng 
et al. 2016] доказывает эффективность гибридных 
подходов, интегрирующих лексические знания 
с нейронными архитектурами. Лексические методы 
испытывают фундаментальные трудности с сарказ-
мом, иронией и контекстуальными нюансами. Так, 
при анализе телефонных разговоров установлена 
низкая точность VADER (49,8 %) против ML-моделей 
(> 85,0 %) [Barnes et al. 2019].

В результате анализа 92 работ, посвященных при-
менению NLP (Natural Language Processing – обработка 
естественного языка) в образовании, выявлена высо-
кая эффективность такого метода обучения компью-
терной лингвистике, как проектно- ориентированное 
обучение, где используют F1-Score как основ-
ную метрику (в 68 % рассмотренных исследова-
ний), а Python-базированные решения домини-
руют в практических курсах [Kastrati at al. 2021]. 
S. B. Deshpande с соавторами подчеркивают, что 
метод Random Forest является наиболее эффектив-
ным (91 % точности) для анализа образовательных 
отзывов [Deshpande et al. 2025]. Помимо этого, разви-
вается и многоязычный анализ тональности посред-
ством применения zero-shot подходов (обучения без 
примеров). Например, в исследовании [Koto et al. 
2024] на базе 34 языков, включая 25 малоресурсных, 
анализируются многоязычные лексиконы без пред-
ложенческих данных.

Цель работы – описать и методически обосновать 
опыт проведения практических занятий по анализу 
тональности текста, которые направлены на форми-
рование у студентов компетенций в области при-
менения словарных методов, готовых программ-
ных библиотек и нейросетевых языковых моделей. 
Задачи: 

1) разработать систему практических заданий, 
обеспечивающих поэтапное освоение трех подходов 

к анализу тональности: словарного, библиотечного 
и нейросетевого; 

2) провести практические занятия с магистран-
тами и собрать их отчеты и материалы проектных 
защит в качестве эмпирической базы; 

3) выявить посредством контент-анализа студен-
ческих работ типичные затруднения, закономер-
ности понимания и характерные выводы, которые 
формируются у обучающихся при работе с каждым 
из подходов; 

4) оценить дидактическую эффективность разра-
ботанного комплекса заданий с точки зрения форми-
рования критического мышления и профессиональ-
ных компетенций в области цифровой лингвистики; 

5) сформулировать методические рекомендации 
по организации учебного процесса при обучении 
анализу тональности текстов.

Методы и материалы
Исследование проводилось в рамках дисциплины 
«Компьютерная лингвистика» с 16 магистрантами 
первого курса направления «Интеллектуальные 
системы в гуманитарной среде» (специализация 
«Цифровая лингвистика») Санкт-Петербургского 
политехнического университета Петра Великого 
в 2024–2025 учебном году. Учебный процесс включал 
два последовательных практических модуля и груп-
повую проектную защиту, т. е. всего три этапа. В пер-
вом модуле (на первом этапе) студенты работали 
в парах с отзывами на фильмы с сайтов Кинопоиск 
и Letterboxd на русском и английском языках соот-
ветственно, выполняя ручную разметку тональ-
ности и сравнивая результаты с автоматическим 
анализом с использованием словарей тональности 
(для английского: SenticNet, NRC Emotion Lexicon, 
AFINN, SentiWordNet, VADER, MPQA; для русского: 
РуСентиЛекс, Linis-Crowd, SenticNet, NRC Emotion 
Lexicon). Второй модуль (второй этап) был посвящен 
обучению предобученной модели DistilBERT на дата-
сетах mteb/emotion (шесть классов эмоций) и rotten_
tomatoes (бинарная классификация) для знакомства 
студентов с возможностями работы модели на раз-
ном наборе данных с последующей оценкой каче-
ства предсказаний на тестовых примерах. На послед-
нем этапе проводилась групповая проектная защита 
в формате дебатов, где четыре команды (по три-
четыре студента) представляли аргументы в пользу 
одного из трех подходов (языковые модели, словари, 
библио теки VADER / TextBlob / Flair) или выступали 
с критикой всех методов перед условным заказ-
чиком. Данный этап обеспечивал одновременное  
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развитие профессиональных и коммуникативных 
компетенций магистрантов.

В качестве критериев оценки студентов учитыва-
лись следующие параметры:

1)	при работе с инструментами – качество руч-
ной разметки текстов, глубина анализа расхождения 
результатов между разными словарями (какие фак-
торы могли повлиять на это, в каких случаях и почему 
допускались ошибки), сравнение и интерпретируе-
мость результатов работы модели DistilBERT на двух 
датасетах, полнота выявления сильных и слабых 
сторон нейросетевого подхода, обоснованность 
выводов;

2)	при защите групповой работы – глубина аргу-
ментации с подкреплением конкретных примеров, 
понимание недостатков выбранного метода, струк-
тура презентации, умение задавать вопросы и отве-
чать на них.

Материалом для анализа послужили письменные 
отчеты студентов по каждому модулю и презентации 
проектных групп, которые были проанализированы 
методом эмпирического контент-анализа для выяв-
ления и систематизации типичных когнитивных 
затруднений, выводов и паттернов понимания 
ограничений каждого подхода к сентимент- анализу. 
Указанное создает новую эмпирическую базу 
для методики преподавания компьютерной лингви-
стики. Авторский комплекс практических заданий 
имеет трехуровневую структуру: ручная разметка, 
сравнение словарей и программных библиотек 
и дообучение нейросетевой модели. Кроме того, 
предложен оригинальный формат завершающего 
этапа обучения – групповая дискуссия-защита 
в форме дебатов. Предложенная авторами дидак-
тическая модель сравнительного освоения мето-
дов на материале двух языков (русского и англий-
ского) позволяет студентам осознать не только 
технические, но и лингвокультурные ограничения 
инструментов.

Целью занятий было не только познакомить 
студентов с теоретическими основами сентимент-
анализа, но и сформировать у них практические 
навыки работы с различными инструментами – 
от лексикографических ресурсов (словарей тональ-
ности) до современных нейросетевых моделей. 
Особое внимание в статье уделяется методиче-
ской стороне вопроса: какие задания способствуют 
наиболее эффективному освоению материала, 
как организовать учебный процесс для поэтапного 
погружения в проблематику и какие выводы можно 
сделать на основе анализа работ студентов.

Результаты
Этап I: модуль 1: работа со словарями тональности
На первом этапе студентам было предложено высту-
пить в роли экспертов-разметчиков и определить 
тональность двух текстов (отзывов на фильмы на рус-
ском и английском языках) сначала вручную, затем 
с использованием словарей тональности. Работа 
выполнялась в парах. К основным методическим 
задачам этого этапа относятся:

1)	определение студентами тональности (поло-
жительная, нейтральная, отрицательная) текстов 
с опорой на собственное восприятие и обоснование 
принятого решения с выделением ключевых слов 
и фраз, таким образом магистранты прочувствовали 
сложность и субъективность ручной разметки;

2)	знакомство с существующими лексикографиче-
скими ресурсами (см. раздел «Методы и материалы»);

3)	оценка ограничения словарного подхода: 
студенты проанализировали тексты с помощью 
как минимум двух словарей, далее сопоставили полу-
ченные результаты с ручной разметкой и выявили 
расхождения.

Сравнительный анализ отчетов, подготовленных 
студентами по итогам выполнения задания, позво-
ляет выделить ряд системных проблем и методиче-
ских выводов, характерных для словарного подхода 
как для английского, так и для русского языков. При 
работе с одним англоязычным отзывом на фильм 
«Интерстеллар» студенты столкнулись с фунда-
ментальными ограничениями словарного метода. 
Практически во всех отчетах отмечалось значитель-
ное расхождение между результатами ручной раз-
метки (единогласно определенной как негативная) 
и автоматического анализа, который часто давал ней-
тральную или даже положительную оценку. Так, маги-
странты выявили следующие ключевые проблемы:

1.	 Неполный список лексических единиц и раз-
ница в наполнении словарей. Ни один из предло-
женных словарей (SenticNet, NRC Emotion Lexicon, 
VADER, AFINN, MPQA, SentiWordNet) не содержит 
полного набора оценочной лексики из текста. 
Такие ключевые для понимания тональности слова, 
как pretentious, shallow, tosh, debased, отсутствовали 
на многих ресурсах. Это приводило к тому, что ито-
говая оценка, полученная простым суммированием 
баллов найденных лексем, оказывалась искаженной. 
Например, при использовании словаря AFINN итого-
вый балл был положительным (+22) именно потому, 
что в тексте присутствовали сильные позитивные 
маркеры (great, happy, awesome), в то время как зна-
чительная часть негативной лексики не была учтена.
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2.	 Игнорирование контекста, сарказма и иронии. 
Это наиболее значимое наблюдение, сделанное сту-
дентами. Словари не учитывают саркастическую 
и ироническую модальность, свойственную неко-
торым словам, которая являлась основным стили-
стическим приемом в анализируемом отзыве. Были 
выделены характерные примеры:

•	 awesome в тексте употреблено иронически 
(It is for people who think that the word "awesome" 
has some profound meaning2), однако словари, 
такие как VADER и SenticNet, присваивают ему 
высокий положительный балл (+4 и +0,659 соот-
ветственно), что в корне искажает оценку фраг-
мента;

•	 my dear Mr Nolan – cаркастическое обращение, 
усиливающее критику, было неверно интер-
претировано словарем NRC Emotion Lexicon, 
который присвоил лексеме dear положитель-
ную оценку.

3.	 Различия в системах оценки. Студенты обра-
тили внимание на разницу в подходах к разметке 
в самих словарях. NRC Emotion Lexicon предо-
ставляет бинарную оценку (наличие / отсутствие 
эмоции), что не позволяет учесть интенсивность. 
В то же время VADER и SenticNet используют шкалу, 
но простой подсчет суммы баллов, как показала 
практика, неэффективен без учета контекста и син-
таксических конструкций.

По результатам работы с русскоязычным отзывом 
на фильм «Волшебник Изумрудного города» обуча-
ющиеся выявили следующие проблемы, частично 
совпадающие с описанными ранее:

1.	 Отсутствие учета анализа синтаксических 
конструкций. Главным препятствием для точного 
анализа стала неспособность словарей обрабаты-
вать словосочетания и отрицательные конструк-
ции. Фраза назвать хорошим не получается была 
разобрана на лексемы, где слово хорошим получило 
положительную оценку в словарях РуСентиЛекс 
и Linis-Crowd, а отрицание не и глагол с отрица-
тельной частицей не получается не были учтены 
в связке, что привело к неверной интерпретации. 
Аналогичные проблемы возникли с конструк-
циями далеко от возможностей, никак не влияет  
на историю.

2.	 Проблема переводных словарей. При сравнении 
РуСентиЛекс и русскоязычной версии NRC Emotion 
Lexicon студенты отметили, что последний, будучи 
прямым переводом с английского, не учитывает 

2  Здесь и далее в примерах сохранены авторские орфография и пунктуация.

культурные и семантические различия. Это приво-
дит к спорной разметке некоторых слов. Например, 
наречия меры и степени (слишком, очень) в словарях 
имеют собственную эмоциональную окраску, хотя 
их функция в языке – модифицировать оценку сле-
дующего слова.

3.	 Разница в детализации разметки. Студенты  
пришли к выводу, что словарь Linis-Crowd, бла-
годаря своей шкале оценки (от –2 до +2) явля-
ется более точным инструментом по сравнению 
с РуСентиЛекс, использующим систему из трех тегов 
(positive, negative, neutral). Это позволило лучше уло-
вить нейтральную тональность отзыва, в котором 
чередовались положительные и отрицательные 
характеристики.

По итогам выполнения задания студенты в своих 
отчетах сформулировали ряд обобщающих выводов, 
которые полностью соответствуют целям данного 
практического модуля:

1)	фундаментальное ограничение: при словарном 
подходе, основанном на анализе отдельных лексем, 
не учитывается контекст, синтаксические связи, 
ирония и сарказм, что делает его малоэффективным 
для анализа сложных текстов;

2)	объективность и точность методов: несмотря 
на формальную объективность (анализ основан 
на заранее заданных оценках), метод не обеспечи-
вает высокой точности и часто проигрывает субъ-
ективной, но контекстно-обоснованной ручной 
разметке;

3)	необходимость усовершенствования: студенты  
предложили конкретные пути улучшения слова-
рей, такие как добавление n-грамм и устойчивых 
словосочетаний, введение правил учета отрицаний 
и модификаторов, а также создание специализи-
рованных словарей для разных предметных обла-
стей (например, для сленга или отзывов на фильмы  
ужасов).

Задание наглядно продемонстрировало студен-
там ограничения словарного подхода, оно позволило 
сформировать критическое мышление по отноше-
нию к готовым лингвистическим ресурсам.

Этап II: модуль 2: обучение модели DistilBERT
Второй модуль был направлен на освоение нейро-
сетевого подхода. Студенты работали с моделью 
DistilBERT, обучали ее на различных датасетах и оце-
нивали качество ее работы. К основным дидактиче-
ским задачам этого этапа относятся:
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1)	освоение базовых принципов машинного 
обучения: магистранты познакомились с поняти-
ями обучающей, валидационной и тестовой выбо-
рок, а также с процессом дообучения (fine-tuning) 
предобученной модели;

2)	понимание влияния данных на результат: рабо-
тая с разными датасетами (например, mteb/emotion 
с шестью классами эмоций и rotten_tomatoes с бинар-
ной классификацией), студенты смогли наглядно 
увидеть, как качество и специфика обучающих дан-
ных влияют на точность предсказаний модели;

3)	выявление слабых сторон нейросетевых моде-
лей: анализируя ошибки модели, студенты должны 
были прийти к выводу о ее неспособности улав-
ливать сарказм, иронию и сложные контекстуаль-
ные смыслы, а также о влиянии сленга и граммати-
ческих ошибок.

Основной вывод, который сделали практически 
все обучающиеся, заключается в том, что модель 
DistilBERT демонстрирует высокую точность (более 
80–90 % на сбалансированных датасетах) при работе 
с текстами, содержащими явную эмоциональную 
окраску. Предложения с однозначно позитивной 
или негативной лексикой распознавались коррек-
тно и с высокой степенью уверенности. Однако, 
как только задача выходила за рамки прямого лек-
сического значения, модель начинала испытывать 
значительные трудности. Студенты отметили, что 
она не справляется с предложениями, содержащими 
противо речивую окраску, и распознает не очень 
хорошо тексты с неявной, имплицитной оценкой. 
Этот вывод стал отправной точкой для более деталь-
ного анализа, который выявил ключевые ограниче-
ния современных контекстуальных моделей.

Кроме того, магистранты убедились, насколько 
сильно итоговое качество модели зависит от харак-
теристик обучающего датасета. Переход к много
классовым датасетам (например, mteb/emotion 
с шестью классами) позволил модели давать более 
детализированные предсказания. Однако, как пока-
зали эксперименты, увеличение количества классов 
само по себе не решает фундаментальных проблем 
с пониманием сложных семантических явлений.

Основными сложностями для модели стали сар-
казм, контекст и сленг, которые она не способна рас-
познавать. Модель, опираясь на формально позитив-
ную лексику, полностью игнорировала иронический 
контекст. Например:

•	 Dune is one of the greatest books ever written. 
I hope Villeneuve reads it someday (фильм 
«Дюна») – модель классифицировала данный 

пример как положительный, не уловив сарка-
стического намека на то, что режиссер не понял 
первоисточник;

•	 Fast & Furious 9 is a cinematic masterpiece that 
redefines the laws of physics (фильм «Форсаж 9») –  
моделью была произведена аналогичная 
(положительная) классификация из-за слова 
masterpiece.

Еще одним наблюдением стала неуверенная 
работа модели с противоречивыми отзывами. 
Тексты, построенные по схеме с одной стороны, 
хорошо, но с другой – плохо, часто ставили ее в тупик. 
Итоговая оценка, как правило, зависела от преобла-
дания позитивно или негативно окрашенных слов, 
а не от общего вывода автора. При этом студенты 
отметили, что чем больше контекста, тем более 
точно определяется тональность, что подтверждает 
важность анализа всего текста целиком, а не отдель-
ных его фрагментов.

Наиболее важным методическим результатом 
стало понимание магистрантами критической важ-
ности данных. Они увидели, что модель, обученная 
на датасете с двумя метками (positive / negative), 
не способна выделить нейтральную тональность. 
Работа с несбалансированным датасетом mteb/
emotion (где классы sadness и joy были представлены 
значительно шире остальных) приводила к тому, что 
модель чаще предсказывала именно эти эмоции. 
Это подтолкнуло студентов к осознанию необходи-
мости тщательной подготовки и балансировки дан-
ных перед обучением.

Этап III: групповая проектная защита в формате  
дебатов
Завершающим этапом стала групповая работа 
в формате проектной защиты, где студенты, раз-
делившись на три команды, должны были убедить 
условного заказчика (компанию N, которая хочет 
внедрить анализ тональности для мониторинга 
отзывов клиентов) в преимуществах одного из трех 
подходов: на основе языковых моделей, словарей 
или готовых библиотек. Четвертая команда гото-
вила недостатки всех подходов. Цель заключалась 
не просто в демонстрации преимуществ выбран-
ного метода, но и в умении аргументированно кри-
тиковать конкурентов и защищать свою позицию, 
опираясь на научные данные и результаты прак-
тических занятий. Этот формат позволил студен-
там глубже погрузиться в тему, осмыслить силь-
ные и слабые стороны каждого подхода, а также 
научиться работать с реальными ограничениями,  
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Табл. Сравнительный анализ подходов сентимент-анализа 
Tab. Comparative analysis of sentiment analysis approaches

Критерий
Языковые модели 

(DistilBERT)
Словари  

тональности
Библиотеки  

(Vader, TextBlob, Flair)

Доступность ресурсов

•	 широкий выбор предобу
ченных мультиязычных 
моделей для более чем 
100 языков, включая 
русский

•	 набор словарей в разы 
меньше, чем набор  
языковых моделей: 
для английского  
доступно 6, для русского – 5

•	 TextBlob и Flair работают 
с несколькими языками; 
для русского языка создана 
отдельная библиотека 
Dostoevsky

Качество / точность 
анализа для разных 
языков

•	 высокая точность на разных 
языках, т. к. модели учиты-
вают контекст;

•	 лучше работают со сленгом,  
грамматическими ошибками,  
многозначными выраже-
ниями, а также с сарказмом 
и иронией;

•	 распознают сложные грам-
матические конструкции;

•	 не требуют ручной 
настройки анализа морфо-
логии и синтаксиса

•	 анализ основан 
на лексическом уровне 
и не учитывается синтаксис 
и пунктуация;

•	 не способны выявлять  
иронию, сарказм, полисе-
мию, омонимию, нео-
логизмы, аббревиатуры 
и имена собственные;

•	 плохо справляются с рус-
ским языком из-за его 
сложной морфологии и син-
таксиса, а также из-за огра-
ниченного набора слов;

•	 VADER хорошо справляется 
с анализом сленга;

•	 чувствительны к орфо
графическим ошибкам;

•	 требуют частого 
обновления

•	 хорошо работают с простыми  
задачами;

•	 VADER отлично справля-
ется с английским языком, 
но слабо с другими;

•	 TextBlob использует про-
стые правила, но не учиты-
вает сложные конструкции;

•	 Flair использует глубокое 
обучение, хорошо понимает 
контекст, поддерживает 
русский язык

Трудозатраты  
на добавление нового 
языка

•	 минимальные трудо
затраты: достаточно 
небольшого размеченного 
датасета (1–5 тыс. примеров)  
для дообучения, что 
занимает несколько часов 
работы на GPU;

•	 есть предобученные модели

•	 крайне трудоемко: требует 
ручной работы по созда-
нию нового словаря с нуля 
с использованием толковых 
словарей, корпусов текстов 
или социальных сетей или 
перевода существующего, 
что связано с культурными 
различиями и отсутствием 
прямых аналогов для сленга 
и идиом

•	 Flair позволяет дообучать 
модели под новые языки;

•	 VADER и TextBlob требуют  
создания новых словарей  
и правил, что трудозатратно

такими как языковые особенности, трудо затраты 
и вычислительные ресурсы.

По итогам дискуссии был проведен тщательный 
сравнительно-сопоставительный анализ трех подхо-
дов (табл.).

При работе с английскими текстами выяс-
нилось, что VADER показывает положительную 
оценку (+0,734) для явно позитивных высказыва-
ний типа I love this product! It's amazing, но полно-
стью не распознает сарказм в предложениях вроде  

Great! Another blockbuster about muscular men shooting 
other muscular men – exactly what we need right now, 
оценивая их как положительные (+0,372).

Особенно интересными оказались результаты 
работы с русскоязычными текстами. Студенты 
обнаружили, что словарь Linis-Crowd с его пяти-
балльной шкалой (–2 до +2) дает более точ-
ные результаты по сравнению с трехбалльной 
системой РуСентиЛекс. При анализе одного 
и того же русскоязычного отзыва на фильм первый 
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словарь показал финальный коэффициент +3, что 
интерпретировалось как слегка позитивный текст, 
в то время как второй дал отрицательную оценку. 
Это подтверждает тезис о важности детализации  
оценочных шкал.

Критически важным наблюдением стала работа 
модели DistilBERT с противоречивыми текстами. 
На датасете rotten_tomatoes модель показала точ-
ность свыше 80 % для сбалансированных дан-
ных, но студенты выявили системные ошибки при 
работе с текстами, содержащими одновременно 
положительную и отрицательную лексику. Модель, 
обученная на двухклассовом датасете, не могла 
определить нейтральную тональность, что приво-
дило к искажению результатов. При работе с шести
классовым датасетом mteb/emotion ситуация улуч-
шилась, но проблема с распознаванием сарказма 
осталась.

Статистически значимым оказался факт непол-
ноты словарей. При работе с английским отзывом 
на фильм «Интерстеллар» было выявлено, что клю-
чевые негативные термины pretentious, shallow, tosh 
отсутствовали в большинстве словарей, что привело 
к положительной итоговой оценке (+22 по AFINN) 
явно негативного текста. Аналогично в русских сло-
варях отсутствовали такие важные слова как гран-
диозный, неплохой, что влияло на точность анализа.

Особого внимания заслуживают результаты срав-
нения библиотек. Flair показала наиболее высокую 
точность – только 1 из 10 оценок была ошибочной, 
но студенты отметили ее ресурсоемкость и непро-
зрачность работы. VADER продемонстрировал 
хорошие результаты с простыми высказывани-
ями, но полностью провалился в распознавании 
игры слов и современного сленга. TextBlob показал 
промежуточные результаты, но его оценки часто  

Критерий
Языковые модели 

(DistilBERT)
Словари  

тональности
Библиотеки  

(Vader, TextBlob, Flair)

Поддержка редких 
языков

•	 есть •	 крайне затруднительна •	 нет

Скорость обработки

•	 медленнее библиотек 
и словарей из-за сложной 
архитектуры, но быстрее 
работают на GPU

•	 самый быстрый метод, т. к. 
основан на простом поиске 
совпадений слов в словаре

•	 работают медленнее  
словарей, но быстрее 
моделей

Гибкость

•	 высокая: модели 
легко дообучаются 
под специфичные задачи 
и могут использоваться 
для широкого спектра задач 
(мультизадачность)

•	 средняя: требует ручного 
добавления новых слов 
и выражений;

•	 как правило, привязаны 
к конкретному тематиче-
скому домену;

•	 есть возможность для рас-
ширения информации

•	 библиотеки VADER 
и TextBlob работают только 
с английским языком;

•	 Flair поддерживает другие 
языки

Интерпретируемость

•	 низкая: модель работает 
как «черный ящик», сложно 
понять причину оценки  
без специальных методов;

•	 визуализация attention-
матриц требует глубокого 
технического понимания

•	 высокая: логика прозрачна, 
т. к. оценка основана 
на наличии слов из словаря

•	 частично объяснимые 
результаты (оценка тональ-
ности по сумме баллов 
слов)

Затраты ресурсов

•	 высокие вычислительные 
затраты и большой объем 
памяти;

•	 эффективны на GPU

•	 низкие вычислительные 
затраты

•	 зависит от библиотеки: 
VADER и TextBlob имеют 
низкие затраты, а Flair  
требует больше ресурсов

Простота и скорость 
внедрения

•	 есть уже предобученные 
модели;

•	 необходимо разбираться 
в настройке параметров

•	 минимальные технические 
навыки

•	 соответствует
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базировались на отдельных ключевых словах, игно-
рируя общий смысл текста.

Одним из важных замечаний магистрантов в ходе 
работы стало влияние длины контекста на качество 
работы моделей. Студенты установили четкую кор-
реляцию: чем больше контекста доступно модели, 
тем точнее определяется тональность. Это особенно 
проявилось при работе с короткими фразами типа 
Could be better, которую VADER оценил как поло-
жительную (+0,592) из-за присутствия слова better, 
игнорируя общий смысл неудовлетворенности.

Проблема культурных и языковых различий 
оказалась более серьезной, чем отражено в статье. 
Обучающиеся выявили, что NRC Emotion Lexicon, 
будучи переводом с английского, не учитывает 
специфику эмоциональной окраски русских слов. 
Например, слово дорогой в контексте дорогая поста-
новка интерпретировалось негативно, хотя в данном 
случае означало высокобюджетная.

Анализ показал также различия в работе с пред-
метно-ориентированными текстами. Отзыв на фильм 
ужасов «И гаснет свет…» с лексикой dead, scare, creepy 
был классифицирован как негативный, хотя в рам-
ках жанра имеет положительную характеристику. Это 
указывает на необходимость domain-specific обуче-
ния моделей.

Статистика по скорости работы, представленная 
студентами, показала, что словарные методы пре-
восходят остальные по быстродействию, библиотеки 
занимают промежуточное положение, а нейросете-
вые модели, несмотря на высокую точность, требуют 
значительных вычислительных ресурсов. При этом 
модели показывают лучшую масштабируемость – 
для добавления нового языка достаточно 1–5 тыс. 
размеченных примеров и нескольких часов обуче-
ния на GPU, в то время как создание словаря с нуля 
требует месяцев ручной работы.

Заключение
Авторский комплекс практических заданий проде-
монстрировал свою эффективность в формировании 
у магистрантов направления «Интеллектуальные 
системы в гуманитарной среде» (специализация 
«Цифровая лингвистика») необходимых компе-
тенций в области анализа тональности. Поэтапное 
усложнение задач – от ручной разметки и работы 
со словарями и библиотеками до обучения нейро-
сетевой модели и защиты проекта – позволило сту-
дентам не только освоить конкретные инструменты, 
но и развить критическое мышление, понять преи-
мущества и ограничения каждого из подходов.

Анализ студенческих работ показывает, что клю-
чевым результатом обучения стало осознание того, 
что не существует универсального «идеального» 
метода анализа тональности. Выбор инструмента-
рия всегда зависит от конкретной задачи, специ
фики текстов, доступных ресурсов и требуемой  
точности. Именно комплексный и критический под-
ход к цифро вым методам является основой для под-
готовки высококвалифицированного специалиста 
в современной компьютерной лингвистике.

Результаты исследования вносят вклад в теорию 
методики преподавания компьютерной лингви-
стики и цифровых гуманитарных наук, обосновывая 
принцип поэтапного усложнения задач как ключе-
вой при формировании аналитических компетен-
ций в данной области. Систематизированные в ходе 
контент-анализа типичные затруднения студентов 
при работе со словарями, программными библио
теками и нейросетевыми моделями могут служить 
теоретической основой для разработки критериев 
учебной сложности заданий по анализу тональности.

Кроме того, разработанный комплекс заданий 
и описанная методика проведения занятий могут 
быть использованы в других образовательных орга-
низациях, реализующих программы по направле-
ниям «Компьютерная лингвистика» и «Прикладная 
лингвистика». Авторский сценарий учебных деба-
тов, сравнительная таблица подходов к анализу 
тональности, а также перечень выявленных огра-
ничений каждого метода могут применяться пре-
подавателями как готовые методические матери-
алы. Перечень ограничений словарных ресурсов 
для русского языка, выявленных в ходе занятий, 
представляет практический интерес для разработ-
чиков инструментов анализа тональности и может 
служить основой для постановки задач по совершен-
ствованию существующих ресурсов.
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Аннотация: Актуальность исследования обусловлена необходимостью изучения деривационного 
и вариативно- интерпретационного потенциала делового текста при его переходе в иной вид дискурса – 
медиа дискурс. Деловой текст, функционируя в рамках официально-делового дискурса, характеризуется 
стандартизованностью, клишированностью и нейтральной тональностью. Медиатекст, являясь произво-
дным от делового, имеет определенную коммуникативную стратегию построения, вследствие чего приоб-
ретает помимо нейтральной тональности элементы критической и / или одобрительной. Цель – выявить 
закономерности влияния тональности медиатекста (вторичного / производного текста) и выбранной ком-
муникативной стратегии его построения на интерпретацию делового текста как исходного (первичного / 
производящего). С помощью метода нейросетевого анализа тональности текстов (нейросетевой техно логии 
DeepSeek) были выявлены медиатексты с нейтральной тональностью, нейтральной тональностью с эле-
ментами скрыто-критической тональности, а также нейтральной тональностью с элементами позитивной  
(одобрительной) тональности. Использование метода интент-анализа позволило выделить следующие 
коммуникативные стратегии построения медиатекстов, сочетающиеся с их тональностью: объективно-
критическая презентация фактов; объяснительная презентация фактов; селективная презентация фактов 
(выборочное позитивное информирование); объективная презентация фактов (полное информирование). 
В результате интерпретационного эксперимента, в ходе которого медиатексты использовались как тексты-
стимулы, был выявлен ряд корреляций между коммуникативными стратегиями построения медиатекста, 
его тональностью и интерпретацией делового текста. Установлено, что именно нейтральная тональность 
с элементами позитивной в сочетании с объяснительной стратегией построения медиатекста способствует 
увеличению степени понятности делового текста.
Ключевые слова: тональность, коммуникативные стратегии, деривация текста, адаптация текста, вариативно-
интерпретационное функционирование текста, нейросетевой анализ, интент-анализ, интерпретационный 
эксперимент
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Abstract: As business texts enter media discourse, their derivational and variable-interpretive potential changes. 
Within the framework of official business discourse, business texts are standardized, clichéd, and neutral 
in sentiment. Media texts derived from business texts possess a specific communicative strategy that gives them 
elements of critical or approving tonality. This article describes the impact patterns of media (secondary / derivative) 
text sentiment and its communicative construction strategy on the interpretation of the source (primary / 
producing) business text. Using neural network sentiment analysis (DeepSeek), the authors identified media 
texts with a neutral sentiment, neutral sentiment with elements of latent critical tonality, and neutral sentiment 
with elements of positive (approving) sentiment. The intent analysis revealed the following communicative 
strategies for constructing media texts, combined with their sentiment: objective-critical presentation of facts; 
explanatory presentation of facts; selective presentation of facts (selective positive information); objective 
presentation of facts (complete information). An interpretive experiment, in which media texts were used 
as stimulus, revealed a number of correlations between the communicative strategies for constructing a media 
text, its sentiment, and the interpretation of the source business text. A neutral sentiment with positive (approving) 
elements, combined with an explanatory construction strategy, made the business text more comprehensible.
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Введение
Современная лингвистика наращивает число иссле-
дований, посвященных изучению деривационных 
процессов в языке, в частности в области дерива-
ции текста. Деривационные процессы рассматри-
ваются как в направлении от текста к тексту [Голев, 
Ким 2023; Ионова 2006; Мельник, Силкова 2025; 
Шпильная 2025], в том числе как деривационные 
цепочки первичного – вторичного – третичного 
текстов [Савельева 2025]; от текста к ключевым 
словам [Трубникова 2011]; от слова к тексту, когда 
стимульное слово благодаря механизму семан-
тических и ассоциативных связей развертыва-
ется в тексты разных жанров, типов и сюжетов  
[Воробьева 2011; Сатучина 2021]. Анализ сложных 
деривационных связей между текстами с точки  

зрения речежанровой и интердискурсивной произ-
водности позволил Н. А. Романовой, О. В. Ромашовой 
расширить сферу применения термина гнездо 
и использовать его для «описания многоуровневых 
отношений (как синтагматических, так и парадигма-
тических) между текстами- деривантами и текстами-
дериватами» [Романова, Ромашова 2024], функцио-
нирующими не только в разных жанрах, но и в разных 
видах дискурса.

На описание текстовой деривации активно экстра
полируется терминология словообразования: исход-
ный, первичный текст (производящий текст,  
деривант) и вторичный текст (производный текст,  
текст- дериват), текстообразовательный формант  
[Трубникова 2011], гнездо родственных текстов 

https://www.elibrary.ru/author_profile.asp?spin=7934-3613
https://www.scopus.com/authid/detail.uri?authorId=58066771800
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[Василенко 2015]. Проанализированы модифика-
ционные и мутационные процессы, происходящие 
при деривации вторичного текста [Мельник 2012], 
описано явление текстовой модуляции, приводя-
щей к созданию производных текстов разной сте-
пени близости от своего производящего [Романова, 
Ромашова 2024]. Рассмотрено сходство производных 
текстов между собой и с общим производящим, 
создающее лингвоперсонологическую нейтрализа-
цию их авторов, в результате чего описано явление 
копио нимии текстов [Дударева 2025].

В современной лингвистике деривация текста 
рассматривается в связи с процессами его адапта-
ции и интерпретации. К настоящему времени связь 
между названными процессами рассмотрена глав-
ным образом на материале переводов. Лингвистами 
тщательно описаны переводческие трансформа-
ции как «многочисленные и качественно разно
образные преобразования, которые осуществляются 
для достижения переводческой эквивалентности 
(«адекватности») перевода вопреки расхождениям 
в формальных и семантических системах двух  
языков» [Бархударов 1984: 190].

По нашему мнению, исследование текстовой про-
изводности важно провести на материале юридиче-
ских и, шире, официально-деловых текстов. Такой 
выбор обусловлен особенностями современной 
коммуникации. Современная политика коммуника-
ции органов власти с гражданами характеризуется 
как человекоцентричная: «Человекоцентричность 
выступает как принцип функционирования системы 
публичного управления, благодаря которому дости-
гается высокий уровень обратной связи, оператив-
ная реакция в кризисных ситуациях» [Соловьев 
2025: 88]. Формы работы административных 
учреждений, связанные с ведением коммуникации 
с гражданами в мессенджерах и социальных сетях, 
представляют собой одну из новых сфер функциони-
рования русского языка как государственного, акту-
ализирующих необходимость адаптации сложных 
документных текстов с учетом фактора адресата: 
«Цель внедрения государственного языка в каче-
стве особого функцио нального макростиля в прак-
тику речевой деятельности состоит в том, чтобы 
тексты официальных документов, инструкций, 
публицистики <…> были бы ясными и понятными 
неограниченно широкому кругу граждан» [Кропачев, 
Кузнецов 2020: 11].

Учет фактора адресата текстов законов позволил 
актуализировать исследования лингвистов в данном  

направлении. Например, в статье Н. Д. Голева, 
В. С. Мельниковой и Г. В. Напреенко продемонстриро-
вано использование обратного машинного перевода 
как метода, позволяющего выявить те фрагменты 
закона, которые затрудняют его понимание [Голев 
и др. 2025]. В подобных исследованиях главным 
результатом является полученный отрицательный 
материал, т. е. ошибки искусственного интеллекта, 
т. к. они свидетельствуют об объективной сложности 
исходного текста. Проработка выявленных ошибок 
позволит произвести адаптацию текста закона, бла-
годаря чему и человек, и машина смогут адекватно 
справиться с его пониманием.

Изучение адаптации текстов юридического дис-
курса представлено в ряде лингвистических иссле-
дований, среди которых выделяются работы с двумя 
принципиально разными подходами: текстоцентри-
ческим и лингвоперсонологическим.

Первый подход можно обозначить как текстоцен-
трический, т. е. связанный с анализом собственно 
текстовых изменений. Ученые, работающие в рам-
ках текстоцентрического направления, пришли 
к значимым выводам, связанным с особенностями 
процесса адаптации юридического текста. Так, 
С. В. Первухиной установлено, что «текст- источник 
и адаптированный текст могут существовать в рам-
ках одного юридического дискурса или адаптиро-
ванный текст может переходить в другой дискурс, 
например публицистический» [Первухина 2015: 31]. 
Таким образом, в тексто центрическом направ-
лении обнаруживаются исследования, в кото-
рых адаптация юридического текста изучается 
и как внутридискурсивный, и как интердискур-
сивный процесс. Рассмотрение законодательных 
текстов внутри юридического дискурса позво-
лило М. В. Батюшкиной описать процесс редакции 
законо дательных текстов как их внутри системную 
адаптацию в юридическом дискурсе и представить 
формулу процесса законодательного текстообразо-
вания [Батюшкина 2017]. А. А. Дьякова выполнила 
исследование по интердискурсивной адаптации 
юридического текста и описала типо логию адапти-
рованных юридических текстов к условиям медий-
ного дискурса, выделила адаптированные тексты 
информативного, комментирующего и воздейству-
ющего типов [Дьякова 2011].

Второй подход к адаптации юридического тек-
ста учитывает лингвоперсонологический аспект 
его функционирования, в рамках которого рассма-
тривается, какое влияние оказывают категории 
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и характеристики текста на его интерпретацию 
носителями русского языка. Исследователи науч-
ной школы Н. Д. Голева (М. Е. Воробьева, Л. Г. Ким, 
В. С. Мельникова, Г. В. Напреенко и др.), придержи-
вающиеся лингвоперсонологического подхода к изу-
чению адаптации юридического текста, основывают 
свои выводы на экспериментах по профессиональ-
ной, обыденной и нейросетевой семантизации тер-
минов и интерпретации текстов [Воробьева 2011;  
Голев и др. 2025; Ким 2017].

Текстоцентрический и лингвоперсонологиче-
ский подходы к адаптации текста связаны между 
собой. Так, процесс упрощения языка, выделенный 
С. В. Первухиной в качестве одного из направлений 
адаптации юридического текста [Первухина 2013], 
получил рассмотрение в исследовании Л. Г. Ким 
в русле интерпретирующей лингвистики, благодаря 
чему получилось установить, что «минимализа-
ция средств выражения на этапе порождения речи 
говорящим приводит в конечном счете к возрас-
танию смысловой вариативности текста на этапе 
его восприятия слушающим» [Ким 2017: 39]. Таким 
образом, упрощение текста за счет сокращения его 
длины увеличивает его интерпретационный потен-
циал, а значит, размывается его понятность.

Описанные подходы к изучению адаптации юри-
дического текста демонстрируют, что они не кон-
курируют между собой, а дополняют друг друга. 
Благодаря исследованиям, основанным на проведе-
нии реальных экспериментов с рядовыми гражда-
нами, лингвисты точно определяют, какие именно 
языковые единицы и конструкции обусловливают 
вариативность и однозначность интерпретаций, 
а следовательно, совершенствуют юридический 
текст с точки зрения его понятности, доступности 
и простоты.

Наше исследование продолжает имеющуюся 
в современной лингвистике тенденцию к изучению 
факторов текста, влияющих на его интерпретацию 
носителями русского языка. Гипотеза статьи заклю-
чается в том, что деловой текст, который функцио
нирует в официальном дискурсе, имеет нейтральную 
тональность. Вследствие интердискурсивной произ-
водности медиатекст, созданный на основе делового 
текста, приобретет выраженную тональность, кото-
рая будет оказывать влияние на понимание первич-
ного делового текста.

Цель исследования – выявить законо мерности 
влияния тональности медиа текста (вторичного /  
производного текста) и выбранной коммуникативной  

стратегии его построения на интерпретацию 
делового текста как исходного (первичного / 
производящего).

В связи с тем, что многие тексты деловой комму-
никации функционируют не только в официально-
деловой среде, но и в медиапространстве, то между 
субъектом, создавшим текст (орган государственной 
власти и т. п.), и рядовыми гражданами как субъек-
тами его восприятия появляется еще один субъект 
(СМИ, пресс-служба, отдел по работе с обращени-
ями граждан и т. д.), выполняющий одновременно 
функции трансляции и интерпретации официально-
делового текста. При опосредованном интердискур-
сивном функционировании, которое характерно 
для деловых текстов, выстраивается трехзвен-
ная цепочка субъектов адресант – транслятор-
интерпретатор – адресат и трехзвенная цепочка 
текстов исходный текст (первичный, производя-
щий) – производный (вторичный) текст – текст вто-
рой ступени производности; деловой текст – медиа-
текст – комментарии.

К настоящему времени роль среднего звена 
в представленной коммуникативной цепочке 
и механизм деятельности, включающей как проце-
дуры трансляции исходного текста, так и его интер-
претации, продолжают оставаться недостаточно 
проанализированными. С учетом того, что массовый 
адресат узнает о принятии новых законов, введении 
новых документов из СМИ, медиатекст, который 
является по сути производным, в восприятии граж-
дан превращается в первичный, оставляя за кадром 
(как гиперссылку) реальный источник, официаль-
ный документ. Именно поэтому особую актуаль-
ность приобретает изучение медиатекста как текста-
посредника, т. е., с одной стороны, сохраняющего 
в себе содержание производящего делового текста 
и, с другой – приобретшего новые характеристики 
вследствие функционирования в новом для себя дис-
курсе – медиадискурсе.

Категория тональности выбрана для изучения  
в связи с тем, что, как показали лингвистические 
исследования, она может быть рассмотрена как  
основание установления эквивалентности текстов 
[Колмогорова, Вдовина 2019; Трофимова, Коваленко 
2024]. В данной статье автор исходит из активно 
применяемого в современной лингвистике пони-
мания тональности как степени эмоцио нальной 
окраски сообщения (отрицательной, нейтраль-
ной или положительной) (см. [Колмогорова 2019;  
Рядовых 2022]).
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лечения гриппа. РИА Новости. 27.01.2026. URL: https://ria.ru/20260127/gripp-2070447178.html?ysclid=mlay7y10zq394060066; В России 
пересмотрели стандарт лечения гриппа. Коммерсантъ. 26.01.2026. URL: https://www.kommersant.ru/doc/8378232?ysclid=mlay10k
6yl779421542 (дата обращения: 01.03.2026).
2  Об утверждении стандарта медицинской помощи взрослым при гриппе (диагностика и лечение). Приказ Минздрава России № 703н 
от 02.12.2025 (Зарегистрировано в Минюсте России 20.01.2026 № 84985). СПС КонсультантПлюс.

Для проведения исследования был взят офици-
ально утвержденный новый стандарт медицинской 
помощи взрослым при гриппе (в статье рассматри-
вается как производящий текст) и 4 медиатекста раз-
ной тональности1 (в статье – вторичные тексты).

Тональность медиатекстов (отрицательная, ней-
тральная, положительная) определялась с помощью 
нейросетевой технологии DeepSeek. В дальнейшем 
полученная от нейросети информация дополнялась  
результатами интент-анализа медиатекстов для уста-
новления связи между тональностью медиатек-
ста и используемой коммуникативной стратегией 
построения.

Затем медиатексты были использованы для про-
ведения интерпретационного эксперимента в каче-
стве стимульного материала. Было выделено четыре 
группы испытуемых по 25 человек (n = 100 человек). 
Каждой группе было предложено прочитать один 
из медиатекстов и ответить на вопрос: Как Вы оце-
ниваете внесенные изменения в стандарт лечения 
гриппа? Положительно / отрицательно / нейтрально. 
Объясните почему.

Результаты
Материалы исследования: описание и анализ
Рассмотрим каждый из взятых для проведения иссле-
дования текстов более подробно.

Стандарт медицинской помощи взрослым 
при гриппе – официально-деловой текст нейтраль-
ной тональности, оформленный как приложение 
к приказу «Об утверждении стандарта медицинской 
помощи взрослым при гриппе (диагностика и лече-
ние)»2. Документ содержит информацию, представ-
ленную субстантивно:

•	 возрастная категория пациента: взрослые
пол пациента: любой
вид медицинской помощи: первичная медико-
санитарная помощь, специализированная меди-
цинская помощь
условия оказания медицинской помощи: амбула-
торно, стационарно

форма оказания медицинской помощи: экстрен-
ная, неотложная
средняя продолжительность лечения закончен-
ного случая (количество дней): 9.

Далее представлена информация о нозологических 
единицах, после чего следует оформленный в таблич-
ной форме перечень медицинских услуг для диагно-
стики заболевания, состояния, включающий:

1)	 прием (осмотр, консультацию) врача-специалиста;  
перечень лабораторных методов исследования; 
перечень инструментальных методов исследования;

2)	перечень медицинских услуг для лечения забо-
левания, состояния и контроля за лечением, вклю-
чая прием (осмотр, консультация) и наблюдение 
врача-специалиста; лабораторные методы исследо-
вания; немедикаментозные методы профилактики, 
лечения и медицинской реабилитации;

3)	перечень лекарственных препаратов для меди-
цинского применения, зарегистрированных на терри-
тории РФ, с указанием средних суточных и курсовых 
доз; виды лечебного питания, включая специализи-
рованные продукты лечебного питания, имеющие 
государственную регистрацию.

Приведенный фрагмент исходного текста и пред-
ставление информации из обновленного стан-
дарта медицинской помощи взрослым при гриппе 
демонстрирует, что с точки зрения синтаксического 
построения анализируемый текст содержит непол-
ные грамматические конструкции. В процессе про-
изводства медиатекста свернутый официально-
деловой текст разворачивается в полные формы, 
вследствие чего до адресата он доходит в производ-
ной форме с приращением / сокращением / выборкой  
смысла и новой тональностью, т. е. в интерпретиро-
ванной форме.

Медиатекст № 1 представляет собой связный 
текст, состоящий из 6 абзацев. С помощью нейро
сетевой технологии DeepSeek тональность данного 
текста была определена как нейтральная с элемен-
тами скрыто- критической. Нейросеть отмечает, 
что «конструкция "нужно будет пройти сразу семь 

https://vesti42.ru/news/obyasnyaem-rf-kuzbassovczam-rasskazali-o-novom-standarte-lecheniya-grippa
https://vesti42.ru/news/obyasnyaem-rf-kuzbassovczam-rasskazali-o-novom-standarte-lecheniya-grippa
https://iz.ru/2032032/sofiia-tokareva/gripp-v-rossii-budut-lechit-po-novym-pravilam-chto-izmenilos-dlia-patcientov-v-2026-godu?ysclid=mlay9mgv32636079402
https://iz.ru/2032032/sofiia-tokareva/gripp-v-rossii-budut-lechit-po-novym-pravilam-chto-izmenilos-dlia-patcientov-v-2026-godu?ysclid=mlay9mgv32636079402
https://www.kommersant.ru/doc/8378232?ysclid=mlay10k6yl779421542 
https://www.kommersant.ru/doc/8378232?ysclid=mlay10k6yl779421542 
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врачей и вылечиться в среднем за 9 дней", ска-
занная без дополнительных пояснений о тяжелых 
формах, может вызвать у читателя недо умение  
или скепсис».

Интент-анализ: информация, содержащаяся 
в новом стандарте медицинской помощи взрослым 
при гриппе, предваряется в данном медиа тексте 
сведениями о росте заболеваемости в Кузбассе: 
За последнюю неделю зарегистрировано почти 
10000 случаев. Кстати, на борьбу с вирусом россиянам 
теперь отводят не более 9 дней. Оперируя фактами 
и цифрами, располагая их рядом, автор медиа текста 
№ 1 создает контраст: заболеваемость гриппом 
растет, а количество дней на лечение уменьшено. 
Возникает смысловой парадокс, призванный шоки-
ровать читателя. В указанном предложении о сроках 
больничного происходит смысловая замена: смысл 
о средней продолжительности лечения заменяется 
на смысл об ограничении количества дней лечения. 
Информация о количестве дней больничного повто-
ряется в тексте дважды, что способствует привлече-
нию внимания именно к названному изменению. 
Если в первый раз информация о сроках лечения 
представлена в категоричной форме, то повторение 
демонстрирует ее облигаторный характер: Согласно 
новому стандарту, для диагностики взрослым паци-
ентам нужно будет пройти сразу семь врачей и выле-
читься в среднем за 9 дней. Автор медиатекста сооб-
щает об изменениях в стандарте медицинской 
помощи взрослым при гриппе с помощью форму-
лирования комбинации обязательных требований 
к пациенту.

Далее в рассматриваемом медиатексте представ-
лена информация об изменении перечня лекар-
ственных средств: При этом исключены антибио-
тики широкого спектра действия. Использовать 
можно только 25 определенных лекарственных 
наиме нований. Смысловое расположение инфор-
мации об изменении списка лекарственных пре-
паратов после сокращения сроков больничного, 
необходимости посещения семи врачей усиливает 
критическую коммуникативную стратегию постро-
ения текста. Использование частицы только с огра-
ничительным значением передает смысл несво-
боды и сужения выбора пациентом лекарственных 
средств.

В следующих абзацах медиатекста № 1 автор 
использует объективную стратегию представления 
информации: констатирует расширение перечня 
лабораторных исследований, закрепление обяза-
тельного лабораторного подтверждения диагноза, 

определение четкого списка врачей и сообщает 
о рекомендации – соблюдении диеты.

Тональность медиатекста № 2 определена нейро-
сетью DeepSeek как нейтральная с элементами пози-
тивной (одобрительной): «Выбор лексики ("обнов-
ленный стандарт", "ключевые нововведения", "самое 
заметное изменение", "теперь обязаны") и заклю-
чительная часть текста формируют у читателя впе-
чатление, что реформа – это шаг вперед. Прямое 
указание на пользу в финале ("Предполагается, что 
обновленный стандарт позволит сократить необос
нованное применение лекарств, повысить точ-
ность диагностики и снизить риски...") придает 
тексту позитивный оттенок. Автор соблюдает ней-
тралитет, но общий посыл материала поддерживает 
и разъясняет пользу новых медицинских стандартов 
для общества».

Интент-анализ: данный медиатекст представ-
ляет собой связный текст, состоящий из 16 абзацев 
с 5 выделенными смысловыми блоками: Почему 
сроки лечения гриппа сократили, Почему анти-
биотики исключили из стандарта, Диагноз больше 
нельзя ставить на глаз, Какие специалисты будут 
осматривать пациентов, Что изменится для паци-
ентов на практике. Формулировки подзаголовков 
новости демонстрируют объяснительную страте-
гию написания медиатекста. Читателям не просто 
сообщают фактическую информацию, а подробно 
разъясняют причинно-следственные связи, почему 
исключены антибиотики, сокращена средняя про-
должительность лечения и т. д.

Объяснительная коммуникативная стратегия 
построения текста основывается на горизонте ожи-
даний читателя. Автор медиатекста № 2 прогно-
зирует основные вопросы и путем ответа на них 
моделирует картину мира читателя. Используя слова-
актанты из официального документа, добавляя 
к ним фоновые знания, журналист заполняет фрейм 
Лечение гриппа, делая сложную информацию понят-
ной и доступной. В результате производный меди-
атекст является адаптированным под ожидания 
и запрос аудитории, что способствует формирова-
нию доверия к предмету рассуждения – изменениям, 
внесенным в новый стандарт медицинской помощи  
взрослым при гриппе.

Тональность медиатекста № 3 определена 
нейро сетью DeepSeek как нейтральная: «В тексте 
используется исключительно терминологическая 
и официально- деловая лексика. Маркеры ней-
тральности: канцеляризмы: "утвердило стандарт", 
"следует из документа", "предусмотрен прием", 
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"вошли", "перечень", "необходимость придержи-
ваться"; медицинские термины: "пульсоксиметрия", 
"коагуло грамма", "молекулярно-биологические иссле
дования", "прокальцитонин". Отсутствуют прилага-
тельные в превосходной степени или эпитеты (нет 
слов "ужасный", "замечательный", "важнейший", 
"скандальный", "долгожданный"). Автор текста (жур-
налист РИА Новости) не выражает своего мнения 
по поводу описываемых событий. Цель данного  
текста – проинформировать читателя о факте выхода 
нового нормативного документа и кратко перечис-
лить его основные разделы. Перед нами классиче-
ский пример новостной заметки (жанр "хроника"), 
где автор является лишь ретранслятором фактов 
из официального источника, не добавляя к ним своих 
эмоций».

Интент-анализ: рассматриваемый медиатекст 
представляет собой связный текст, состоящий 
из 7 абзацев. Несмотря на то что он не содержит ярко 
оценочную лексику, помимо ретрансляции фактов, 
замеченных нейросетью, имеется их сознательная 
выборка. Автор новостной заметки использует стра-
тегию выборочного изложения фактов с их акку-
ратной положительной характеристикой. В тексте 
отсутствуют сравнения со стандартом медицинской 
помощи взрослым при гриппе в предшествующей 
редакции, как и информация о том, что было исклю-
чено. В медиатексте четыре раза используется гла-
гол вошли и синонимичный ему глагол включили. 
Лабораторным методам в медиа тексте № 3 дается 
позитивная характеристика, которая связана 
со скоростью диагностики: позволяют быстро диа-
гностировать острые воспаления и оценить риск 
сердечно-сосудистых заболеваний. Высокая скорость 
используемых методов исследования является 
повторяющейся характеристикой: пульсоксиметрия 
(быстрый метод измерения уровня насыщения крови 
кислородом). Маркеры диагностики определены 
как ключевые. Имя прилагательное ключевой повто-
ряется при характеристике метода для определения 
цитоза и диагностики заболеваний центральной нерв-
ной системы. В сочетании с обилием медицинской 
терминологии, подробным перечислением раз-
личных вирусов, угрожающих здоровью человека, 
информация о быстрой и качественной диагностике 
передает явно положительное авторское отношение 
к утвержденным изменениям.

Информация об иных изменениях, о том, что 
сокращается, уменьшается, исключается, в медиа-
тексте № 3 умалчивается, вследствие чего у ауди-
тории создается эффект тотального приобретения. 

Благодаря используемой автором медиатекста ком-
муникативной стратегии селективного информи-
рования у читателей заполняется фрейм Лечение 
гриппа исключительно положительно оцениваемыми 
фактами.

Тональность медиатекста № 4 определена нейро
сетью DeepSeek как нейтральная: «Текст представ-
ляет собой информационную заметку, которая кон-
статирует факты: сообщается о регистрации нового 
стандарта лечения, перечисляются изменения (что 
убрали, что добавили, что сократили). Автор не выра-
жает своего мнения, не дает оценок (хорошо это 
или плохо), не использует эмоционально окрашен-
ную лексику. Стиль изложения сухой, официально-
деловой, характерный для новостей медицины 
и права».

Интент-анализ: данный медиатекст состоит 
из 9 абзацев, содержит ссылку на официальный 
документ. В тексте осуществляется сопоставление 
нового стандарта медицинской помощи взрослым 
при гриппе с прошлым. Без использования оценоч-
ных слов фактически сообщается, что ранее действо-
вали стандарты для лечения гриппа в зависимости 
от тяжести заболевания. В ходе сопоставления стан-
дартов используются повторяющиеся лексические 
единицы с семантикой уменьшения: перечень препа-
ратов в стандарте сократился с 51 до 29, средняя про-
должительность лечения сократилась до девяти дней, 
убраны все антибиотики, а также диуретики, из этой 
группы исключили тилорон и анаферон.

Также в медиатексте № 4 имеются глаголы 
с семантикой дополнения, увеличения: пополнился 
список противовирусных лекарств, к иммуностимуля-
торам добавили, добавлены муколитические, перечень 
лабораторных исследований расширен. В последнем 
абзаце сочетание уменьшения и увеличения встре-
чается в рамках одной синтаксической конструк-
ции: В список консультирующих специалистов доба-
вили акушера-гинеколога, пульмонолога и гематолога, 
но при этом исключили эндокринолога, отоларинго-
лога и офтальмолога.

Автор рассматриваемого медиатекста придержи-
вается коммуникативной стратегии, которая пред-
полагает объективную презентацию фактов. Выбор 
стратегии построения текста на основе сопоставле-
ния с предшествующей версией стандарта медицин-
ской помощи взрослым при гриппе, использование 
лексических единиц, передающих смысл как допол-
нения, так и сокращения, исключения заполняет 
у читателей фрейм Лечение гриппа актантами 
на основе их объективной связи.



145

ВИ Р Т УА Л ЬН А Я КОМ М У Н И К А Ц И Я
И СОЦИАЛ ЬН Ы Е С Е Т И 2026 Том 5 № 2

 https://doi.org/10.21603/vcsn-2026-5-2-138-150

Дударева Я. А.

Влияние тональности производного текста

М
Е

Д
И

А
К

О
М

М
У

Н
И

К
А

Ц
И

И
 И

 Ж
У

Р
Н

А
Л

И
С

Т
И

К
А

Результаты проведения интерпретационного 
эксперимента
Результаты эксперимента представлены в табли-
цах 1, 2. Установлено, что наибольшее количе-
ство отрицательных реакций на введение нового 
стандарта медицинской помощи взрослым при 
гриппе было получено после прочтения медиа
текста № 1 с объективно-критической тональностью.  
Негативная реакция испытуемых обусловлена следу-
ющими причинами:

1)	 сокращением среднего количества дней лечения:  
Люди не успеют нормально выздороветь за 9 дней3; 
С учетом всех врачей, которых нужно пройти, это 
становится невозможно; Выздоравливают явно 
не за 9 дней; Любой организм может дать сбой, 
и на лечение потребуется больше дней; Недостаточно 
времени;

2)	уменьшением количества лекарственных пре-
паратов в перечне: Может повлиять на доступность 
лечения; Малое количество лекарственных наимено-
ваний; Возможно, не все смогут себе позволить ука-
занные средства;

3)	прохождением семи врачей: Нецелесообразно 
во многих случаях, особенно прием гинеколога. 

3  Здесь и далее в примерах сохранены авторские орфография и пунктуация.

Это необходимо лишь в случаях хронических забо-
леваний, но явно не для всех; Список врачей очень 
странный, зачем к ним идти? Зачем вообще гине-
колог? Прохождение 7 врачей бесполезно в период 
заболевания; Пациенты не успеют все это пройти, 
в нашей стране даже к терапевту попасть непро-
сто; Обязательное прохождение 7 врачей ухудшит 
положение: огромные очереди заболевших в одном 
коридоре;

4)	наличием диеты: Какая и зачем, не считая 
питьевого режима и принятия горячих напитков, 
в этом нет необходимости.

Ответы с отрицательной оценкой нового стан-
дарта медицинской помощи взрослым при гриппе 
демонстрируют, что испытуемыми была воспри-
нята критическая тональность медиатекста № 1. 
Категоричность сообщения информации о сокраще-
нии средней продолжительности больничного ока-
зала самое существенное влияние на формирование 
отрицательного мнения о внесенных изменениях 
и вызвала беспокойство.

На медиатекст № 1 получено наименьшее коли-
чество положительных реакций и наибольшее число 
нейтральных ответов, которые демонстрируют 

Табл. 1. Результаты интерпретационного эксперимента 
Tab. 1. Interpretation experiment

Параметр Медиатекст № 1 Медиатекст № 2 Медиатекст № 3 Медиатекст № 4

Тональность 
медиатекста

нейтральная 
с элементами 
скрыто-критической

нейтральная  
с элементами 
позитивной 
(одобрительной)

нейтральная нейтральная

Коммуникативная 
стратегия 

объективно-
критическая презен-
тация фактов

объяснительная  
презентация фактов

селективная презен-
тация фактов (выбо-
рочное позитивное 
информирование)

объективная презен-
тация фактов (полное 
информирование)

Количество слов 167 616 235 217

Преобладающая  
реакция испытуемых

нейтральная положительная
нейтральная ≈ 
положительная

нейтральная

Табл. 2. Реакции испытуемых 
Tab. 2. Responses

Параметр Медиатекст № 1 Медиатекст № 2 Медиатекст № 3 Медиатекст № 4

Количество положительных реакций 2 14 9 8

Количество отрицательных реакций 8 4 5 5

Количество нейтральных реакций 15 7 11 12
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непонимание и сомнение в нововведениях. 
Положительная оценка связана со следующими 
факторами:

1)	диагностикой гриппа: Изменения упорядочи-
вают диагностику гриппа; Новый стандарт делает 
диагностику быстрой и точной;

2)	исключением необоснованного приема 
антибиотиков;

3)	соответствием принципам доказательной 
медицины;

4)	участием узких специалистов: Участие узких 
специалистов гарантирует помощь при осложнениях.

Нейтральная реакция испытуемых обусловлена:
1)	непонятностью, неизвестностью, отсутствием 

объяснения принятых изменений: Утверждение 
«не более 9 дней» несколько пугает, возникает вопрос: 
«А что если дольше?»; Непонятно, зачем исключили 
антибиотики; Не до конца понятно, как эти ново
введения будут применяться на практике: обяза-
тельно ли проходить все 7 врачей?;

2)	безразличным отношением к теме: Я не болела 
гриппом, мне все равно, пока я или мои близкие 
не заболеют;

3)	доверием к врачам: Я не врач, пускай сами 
разбираются.

Анализируемый медиатекст содержит наимень-
шее количество слов, но при этом на него получено 
наибольшее количество реакций непонимания. 
Данный результат демонстрирует влияние фактора 
длины текста на его интерпретацию. Полученный 
нами вывод коррелирует с результатами, представ-
ленными в исследовании [Ким 2017], и подтверждает 
вывод о том, что для текста малого объема харак-
терны большее интерпретационное разнообразие 
и размытые границы его понимания.

На стимульный медиатекст № 2, имеющий ней-
тральную тональность с элементами одобритель-
ной, получено наибольшее количество положитель-
ных реакций, наименьшее количество нейтральных 
реакций и незначительное количество отрицатель-
ных реакций. Это обусловлено выбранной автором 
медиатекста объяснительной стратегией представ-
ления информации.

Положительную оценку получил весь комплекс 
внесенных изменений:

•	 Приняты правильные решения: отмена антибио-
тиков, точное установление диагноза, уменьшение 
дней больничного (при этом сохраняется право 
увеличить), бесплатное тестирование на грипп;

•	 Оцениваю крайне положительно, т. к. измене-
ния исключают постановку неправильного диа-
гноза, уменьшают риск побочных заболеваний 
из-за использования антибиотиков, дополни-
тельные исследования позволят исключить риск 
более серьезных заболеваний.

Отрицательное мнение высказано об уменьшении 
среднего количества дней больничного. Нейтральная 
реакция связана с проявлением сомнений:

•	 Сомнительно звучит сокращение специалистов 
и сроков лечения;

•	 Некоторые нововведения при первом прочтении 
воспринимаются положительно, но при подклю-
чении всех описанных данных информация полу-
чает оттенок сомнительности;

•	 Внушает сомнение уменьшение больничного, 
но, если случай тяжелый, больного на работу  
не выпустят;

•	 Неоднозначно оцениваю, т. к. непонятно почему 
убрали отоларинголога из списка врачей, а упор 
сделали на других узких специалистов другого 
профиля. Но много и действительно нужных 
нововведений, это касается тестов для диагно-
стики гриппа и обновления списка лекарств.

Также нейтральную стратегию реагирования 
продемонстрировали испытуемые, которые ука-
зали на свою отстраненность от сферы медицины 
и неактуальность новости: Я далека от сферы меди-
цины; Я нечасто посещаю больницы, если болею, лечусь 
жаропонижающими.

Проведенный эксперимент показал успешность 
объяснительной коммуникативной стратегии пре-
зентации фактов. Во многих случаях она позволяет 
снять сомнения, включить информацию из стандарта 
в реальную жизнь и представить значимые факты 
в их причинно-следственной взаимосвязи. 

На стимульный медиатекст № 3, имеющий ней-
тральную тональность, но построенный на основе 
положительной выборки фактов, полученное коли-
чество положительных реакций примерно совпало 
с числом нейтральных ответов. В качестве поло-
жительных изменений испытуемые чаще всего 
отмечали улучшение обследования и лечения, 
что коррелирует с выбранной автором стратегией 
представления информации. В медиатексте под-
робно перечислены разные методы диагностики 
и лечения гриппа, что вызвало доверие к новому 
стандарту:
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•	 Полное обследование организма повышает воз-
можность снизить заболеваемость в будущем 
и предотвратить рост заболевших гриппом;

•	 Новый стандарт позволяет сразу выявить 
осложнения, сэкономить время;

•	 Такие методы позволят более точно и качест
венно диагностировать проблемы со здоровьем;

•	 Все изменения ведут к положительному исходу;
•	 Отличное внесение, очень много обследований, 

люди будут здоровее;
•	 Они улучшают лечение заболевания;
•	 Чем больше средств и способов лечения, тем 

быстрее люди будут вылечиваться;
•	 Радует такой список обследований.

Отрицательные реакции, связанные с уменьше-
нием среднего срока больничного, также зафиксиро-
ваны, но они находятся на периферии: В некоторых 
случаях 9 дней на больничный – это слишком мало.

Значительное количество нейтральных реакций 
связано с тем, что автором медиатекста № 3 выбрана 
стратегия фактического изложения информации 
с ее позитивным представлением, но без разъясне-
ния причин обновления документа и действия стан-
дарта на практике: Внесенные изменения не совсем мне 
понятны. Как и в предшествующих случаях, на дан-
ный медиатекст в числе нейтральных реакций обна-
ружены ответы, демонстрирующие отстраненность 
от медицинской сферы и неактуальность новости: 
Я не врач, не знаю; Я никогда не болел гриппом; Меня 
не так сильно на данный момент волнует вопрос лече-
ния гриппа.

На стимульный медиатекст № 4, имеющий ней-
тральную тональность и реализующий объективную 
форму презентации фактов, получены в основном 
нейтральные реакции. Помимо повторяющихся 
на разные медиатексты реакций, демонстрирующих 
доверительную стратегию реагирования (Минздраву 
виднее; Я не имею достаточно знаний в этой обла-
сти), нейтральные реакции содержат указание 
как на те изменения, которые оцениваются испыту-
емыми положительно (Убраны лишние антибиотики 
и устаревшие способы), так и на те изменения, кото-
рые воспринимаются отрицательно (Странно, что 
сократили так много препаратов). Зафиксировано, 
что одно и то же изменение вызывает одновременно 
противоположные реакции: Сокращение продолжи-
тельности лечения может давать как положитель-
ные, так и отрицательные результаты.

Также следует отметить, что количество отри-
цательных и положительных реакций различается 

несущественно. Среди негативных реакций зафик-
сированы те же, что и на другие медиатексты:

•	 …были сокращены антибиотики. Также были 
исключены крайне важные врачи [отоларинголог] 
и добавлены ненужные, как акушер-гинеколог, 
не относящиеся к диагностике и лечению гриппа;

•	 Очень сокращено время лечения.

Из числа положительных изменений испытуемые 
отметили:

•	 Средняя продолжительность лечения болезни 
сократилась, что означает, что новый стан-
дарт более действенный;

•	 На замену антибиотикам приходят противови-
русные средства, они более безопасны;

•	 Хорошо, что оказывают множество медуслуг;
•	 Новый стандарт отражает современные принципы 

лечения гриппа. Это позволит повысить эффектив-
ность лечения и снизит риск осложнений.

Заключение
Тональность как текстовая категория является 
инструментом формирования смысла текста. Она 
сочетается с коммуникативной стратегией презен-
тации фактов. Тональность вторичного (производ-
ного) текста оказывает влияние на интерпретацию 
первичного (производящего) текста. Медиатекст 
как текст-посредник в цепочке производных текстов 
сочетает в себе нейтральную тональность делового 
текста и элементы критической и / или одобритель-
ной тональности, что обусловлено его функциониро-
ванием в медиадискурсе.

С одной стороны, независимо от тональности 
медиатекста как текста-посредника и коммуни-
кативных стратегий его построения, в ответах 
испытуемых всегда присутствуют положительные, 
отрицательные и нейтральные оценки первичного 
официально- делового текста. С другой – соотноше-
ние положительных / отрицательных / нейтральных 
реакций различается в зависимости от тональности 
медиатекста и реализуемых в нем коммуникатив-
ных стратегий.

Установлены следующие закономерности:
1)	медиатекст нейтральной тональности с эле-

ментами скрыто-критической (коммуникативная 
стратегия – объективно-критическая презентация  
фактов) как текст-стимул продуцирует главным обра-
зом негативные реакции на первичный текст и ней-
тральные, выражающие сомнение и непонимание;
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2)	медиатекст нейтральной тональности с элемен
тами одобрительной (коммуникативная страте-
гия – объяснительная презентация фактов) как текст- 
стимул продуцирует главным образом положитель-
ные реакции;

3)	медиатекст нейтральной тональности с селек-
тивной презентацией фактов (положительной выбор-
кой) как текст-стимул продуцирует примерно равное 
количество положительных и нейтральных реакций; 
в данном случае сказывается отсутствие причинно-
следственных отношений между фактами;

4)	медиатекст нейтральной тональности с объ-
ективной презентацией фактов как текст-стимул 
продуцирует в основном нейтральные реакции, 

а количество положительных и отрицательных раз-
личается несущественно.

Наиболее эффективной коммуникативной страте-
гией презентации фактов через медиатекст является 
объяснительная, сопровождающаяся нейтральной 
тональностью с элементами одобрительной.
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Аннотация: Статья посвящена анализу трансформации маркетинговых стратегий университетов в усло-
виях цифровизации и активного внедрения искусственного интеллекта в процессы продвижения образо-
вательных продуктов. Современный рынок высшего образования характеризуется высокой конкуренцией, 
обусловленной демографическими тенденциями, разнообразием форматов обучения и изменениями медиа
потребления целевой аудитории. В этих условиях вузы вынуждены совершенствовать коммуникационные 
практики, адаптируя их под цифровую среду и усиливая использование социальных медиа как ключевого 
канала привлечения абитуриентов и формирования имиджа образовательной организации. Цель – выявить 
и обосновать возможности генеративных моделей искусственного интеллекта в системе SMM-продвижения 
образовательных продуктов университета, а также провести исследование эффективности их применения 
в стратегиях цифрового маркетинга. Исследование посвящено эволюции понятия образовательный продукт, 
а также специфике его продвижения в контексте цифровой трансформации. Особое внимание уделяется 
роли социальных сетей как стратегического инструмента маркетинга, обеспечивающего взаимо действие 
с широкой аудиторией, поддержание лояльности целевых групп и управление репутацией университета. 
Эмпирическая часть работы основана на сравнительном контент-анализе SMM‑стратегии Центра цифро-
вого образования Кемеровского государственного университета, реализованной человеком и искусственным 
интеллектом в равные промежутки времени (с 1 июля 2023 по 8 августа 2024 г. и с 9 августа 2024 по 4 ноября 
2025 г. соответственно). Результаты исследования выявили значимые различия в эффективности двух под-
ходов: контент, созданный человеком, обеспечивает существенно более высокий уровень вовлеченности, 
положительной реакции аудитории и распространения публикаций, тогда как контент, созданный искус-
ственным интеллектом, обеспечил стабильность, автоматизацию и расширенные возможности анализа 
пользовательского поведения. Доказано, что эмоциональная насыщенность, аутентичность и экспертность 
человеческого контента остаются ключевыми факторами успешного SMM‑продвижения. Сделан вывод о том, 
что оптимальной стратегией продвижения образовательного продукта является синергия человека и искус-
ственного интеллекта: алгоритмы выполняют аналитические и технические задачи, тогда как человек фор-
мирует стратегию, креативное содержание и смысловое позиционирование бренда университета.
Ключевые слова: образовательный продукт, продвижение, социальные сети, SMM, искусственный интеллект, 
образовательные услуги, продвижение вузов

Цитирование: Соколова А. А., Яницкий Л. С. Возможности использования искусственного интеллекта 
для продвижения образовательного продукта университета в социальных медиа. Виртуальная коммуника-
ция и социальные сети. 2026. Т. 5. № 2. С. 151–161. https://doi.org/10.21603/vcsn-2026-5-2-151-161

Поступила в редакцию 17.12.2025. Принята после рецензирования 12.01.2026. Принята в печать 19.01.2026.

http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/
https://elibrary.ru/jnjgso
https://elibrary.ru/author_profile.asp?spin=8047-6973


152

V I RT UA L C O M M U N IC AT IO N
& S O C I A L N E T WO R K S 2026, 5(2)

https://doi.org/10.21603/vcsn-2026-5-2-151–161

Sokolova A. A., Yanitskiy L. S.

Artificial Intelligence for University Promotion

M
E

D
IA

 C
O

M
M

U
N

IC
A

T
IO

N
S 

A
N

D
 J

O
U

R
N

A
L

IS
M

original article

Artificial Intelligence for University Promotion in Social Media
Anastasia A. Sokolova

Patrice Lumumba Peoples’ Friendship University of Russia, Russia, Moscow

nasyyyya@gmail.com

Leonid S. Yanitskiy
Kemerovo State University, Russia, Kemerovo

eLibrary Author SPIN: 8047-6973

https://orcid.org/0000-0001-8214-8225

Abstract: Higher education marketing strategies are evolving to keep pace with the global digitalization 
and AI-driven marketing. The intense competition on the higher education market is fueled by shifting 
demographics, new learning formats, and changing media consumption patterns. In this context, universities 
are compelled to adapt their communication practices to the digital environment as social media may serve 
as a primary channel for student recruitment and institutional image-branding. Social networks are a strategic 
marketing tool that facilitates audience engagement, fosters loyalty, and shapes a university’s reputation. 
The article describes the use of generative artificial intelligence models in SMM promotion of universities as part 
of a broader digital marketing strategy. The authors explored the concept of academic product in the context 
of digital transformation. The comparative content analysis involved the human-designed vs. AI-generated SMM 
strategies implemented at the Digital Education Centre of Kemerovo State University. These two approaches 
differed in effectiveness: human-generated content demonstrated substantially higher engagement, audience 
response, and virality while AI-generated content ensured consistency, automation, and expanded capabilities for 
analyzing user behavior patterns. Emotional expressiveness, authenticity, and domain-specific expertise inherent 
in human-created content remain decisive factors in successful SMM. The optimal model is a synergy between 
human and AI approaches: AI algorithms handle analytical and technical tasks while humans define strategy, 
develop creative content, and manage the semantic positioning of the university brand.
Keywords: educational product, promotion, social media, SMM, artificial intelligence, educational services, university 
promotion
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Введение
В современных условиях развитие технологий 
и цифровой среды оказывает значительное влияние 
на сферу высшего образования. Для университетов 
становится особенно важно не только обеспечи-
вать высокое качество образовательных программ, 
но и эффективно продвигать их на конкурентном 
рынке. Современные обучающиеся рассматривают 
получение высшего образования не просто как про-
цесс приобретения знаний и навыков, а как стратеги-
ческое вложение в будущее, способствующее профес-
сиональному росту, повышению дохода и улучшению 
качества жизни.

Современный рынок образовательных услуг 
характеризуется высокой степенью насыщенности 
и разнообразием предложений, что требует от вузов 
активного использования инструментов маркетинга 

и коммуникации для привлечения внимания потен-
циальных студентов. При этом конкурентная среда 
усиливается вследствие демографического спада, 
снижения количества выпускников школ и расши-
рения возможностей абитуриентов выбирать между 
различными формами и форматами обучения.

Одним из ключевых направлений в области про-
движения образовательных продуктов высшими 
учебными заведениями является использование 
генеративных моделей для совершенствования мар-
кетинговых стратегий вузов. Применение искусствен-
ного интеллекта (ИИ) в продвижении образователь-
ных программ в социальных медиа открывает новые 
возможности для персонализации контента, анализа 
пользовательского поведения и повышения эффек-
тивности коммуникации с целевой аудиторией.

https://elibrary.ru/author_profile.asp?spin=8047-6973
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Цель исследования – выявить и обосновать воз-
можности генеративных моделей искусственного 
интеллекта в системе SMM-продвижения образова-
тельных продуктов университета, а также провести 
исследование эффективности их применения в стра-
тегиях цифрового маркетинга.

Задачи:
1)	рассмотреть теоретические подходы к понятию 

образовательного продукта и специфике его продви-
жения в условиях цифровизации;

2)	проанализировать особенности маркетинговых 
и PR-коммуникаций университетов в социальных 
медиа;

3)	выявить основные направления и инстру-
менты применения генеративных моделей искус-
ственного интеллекта в SMM, определить их преиму
щества и ограничения;

4)	провести сравнительное исследование эффек-
тивности SMM-стратегии, реализуемой человеком 
и искусственным интеллектом, на примере Центра 
цифрового образования Кемеровского государствен-
ного университета (далее – ЦЦО КемГУ);

5)	обосновать целесообразность использования 
синергетической модели взаимодействия человека 
и ИИ в продвижении образовательных продуктов 
университета.

Актуальность исследования определяется необ-
ходимостью адаптации университетов к процессам 
цифровой трансформации и изменению моделей 
взаимодействия с потенциальными обучающимися. 
В условиях, когда социальные медиа выступают 
одним из ключевых источников информации, фор-
мирующих общественное мнение и потребительские 
предпочтения молодежи, использование технологий 
искусственного интеллекта становится значимым 
фактором конкурентоспособности образовательных 
организаций на рынке высшего образования.

В то же время, несмотря на стремительные темпы 
развития и внедрения искусственного интеллекта 
в сферу цифрового маркетинга и коммуникаций, 
научное осмысление возможностей его применения 
в SMM-продвижении образовательных продуктов 
остается фрагментарным. Количество исследова-
ний, посвященных использованию ИИ в стратегиях 
продвижения университетов в социальных медиа, 
на сегодняшний день ограничено. Одной из немногих 
работ, затрагивающих данную проблематику, явля-
ется исследование Ф. И. Шаркова и коллег, в котором 
рассматриваются новые коммуникационные тренды 
в образовании, включая цифро вые техно логии 
и искусственный интеллект [Шарков и др. 2022: 80].

Изучение понятия образовательный продукт 
тесно связано с научными трудами Л. В. Журавлевой 
и А. П. Панкрухина [Журавлева 2009; Панкрухин 1997].  
Так, российский исследователь в области маркетинга 
образовательных услуг А. П. Панкрухин рассматри-
вает образовательный продукт в контексте рынка 
интеллектуальных продуктов и услуг в сфере обра-
зования, делая вывод о том, что разработка иннова-
ционных образовательных продуктов является неотъ-
емлемой частью инновационной стратегии развития 
страны [Панкрухин 1997]. Инновационность образо-
вательных решений позволяет университетам повы-
шать свою конкурентоспособность и адаптироваться 
к изменениям внешней среды [Там же]. 

Современный образовательный продукт пред-
ставляет собой комплекс педагогических и учебно- 
методических материалов, направленных на дости-
жение конкретных образовательных целей. Его 
структура включает не только традиционные эле-
менты (учебники, рабочие тетради и методические 
пособия), но и инновационные компоненты: ком-
пьютерные программы, электронные книги, инте-
рактивные курсы, обучающие платформы и другие 
цифровые технологии, повышающие вовлеченность 
обучающихся.

Л. В. Журавлева выделяет тринадцать ключевых 
свойств образовательного продукта: востребован-
ность, планируемость и проектную ограничен-
ность, идеальность, духовный потенциал, онлайн-
адекватность цели, ориентированность на человека, 
культуросообразность, системность, зависимость 
от технологии и организации образовательного 
процесса, наличие уровней, вероятность, инте-
грированность и динамичность [Журавлева 2009]. 
Принципиальным отличием образовательного про-
дукта от образовательной услуги является его мате-
риальная измеримость: продукт может быть оценен 
в денежном эквиваленте с учетом затрат на его раз-
работку, реализацию и продвижение.

Вузовская система XXI в. претерпевает существен-
ные изменения: наряду с традиционными програм-
мами высшего образования (бакалавриат, маги-
стратура, аспирантура) активно развиваются новые 
формы образовательных продуктов: онлайн-курсы, 
программы профессиональной переподготовки, 
повышения квалификации и дополнительного обра-
зования. Особенно значимым явилось развитие дис-
танционного формата обучения в период пандемии 
COVID-19, когда образовательные платформы стали 
не просто инструментом, а полноценным самостоя-
тельным продуктом [Бондаренко 2023]. 
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Сегодня дистанционное обучение можно рассма-
тривать как современный образовательный продукт, 
включающий целостную цифровую экосистему: 
онлайн-платформу, учебные материалы, интерак-
тивный контент и инструменты для коммуникации 
между преподавателями и студентами. Такие фор-
маты реализуются не только коммерческими органи-
зациями, но и ведущими государственными универ-
ситетами, среди которых Высшая школа экономики, 
Российский государственный гуманитарный уни-
верситет, Российский государственный университет 
имени А. Н. Косыгина, Кемеровский государственный 
университет, Дальневосточный федеральный универ-
ситет, Тюменский государственный университет и др.

Согласно данным пресс-службы Минобрнауки 
России1, 89,4 % вузов применяют смешанный фор-
мат обучения, а в 10,6 % образовательных организа-
ций преобладает полностью дистанционная форма. 
Это подтверждает тенденцию к активному исполь-
зованию цифровых и смешанных образовательных 
технологий, что делает образовательные продукты 
более гибкими, доступными и адаптированными 
к современным условиям.

А. В. Фаюстов считает, что продвижение выс-
шего учебного заведения – одно из ключевых усло-
вий его устойчивого функционирования и разви-
тия на современном рынке образовательных услуг 
[Фаюстов 2019]. Оно включает комплекс меропри-
ятий, направленных на повышение узнаваемости 
вуза, формирование спроса на его образовательные 
продукты и стимулирование их реализации. Целью 
продвижения является поиск ответов на стратегиче-
ские вопросы:

1.	 Какие действия обеспечат выполнение планов 
по привлечению студентов?;

2.	 Каким образом данные действия позволят 
абитуриентам выбрать именно этот университет, 
а не конкурирующую организацию?

Особенности образовательного продукта напря-
мую влияют на выбор коммуникационных каналов. 
Эффективность продвижения во многом зависит 
от корректного определения целевой аудитории, 
которой адресованы маркетинговые и PR-активности.

Продвижение образовательных продуктов имеет 
двойственную направленность: внешнюю, ориен-
тированную на потенциальных потребителей (аби-
туриентов, их родителей, работодателей, представи-
телей СМИ и других стейкхолдеров); внутреннюю,  

1  В Минобрнауки сообщили, сколько вузов используют дистанционный формат. РИА Новости. 26.01.2022. URL: https://na.ria.ru/20220126/
minobrnauki-1769630311.html (дата обращения: 01.12.2026).

направленную на действующих студентов, препода
вателей, сотрудников и выпускников. Такая двой-
ственная стратегия способствует укреплению поло-
жительного имиджа университета. Лояльность 
внутренней аудитории играет значительную роль, 
поскольку удовлетворенные студенты и выпускники 
становятся неформальными амбассадорами бренда 
вуза, влияя на выбор потенциальных абитуриентов.

Решающим аспектом продвижения университета 
является грамотный выбор каналов коммуникации 
и инструментов взаимодействия с целевыми груп-
пами [Глебов, Каманин 2023]. При планировании 
маркетинговой деятельности необходимо учитывать: 
стратегию позиционирования учебного заведения; 
социально-демографические и поведенческие харак-
теристики целевой аудитории; актуальные тенден-
ции медиапотребления; использование современных 
цифровых технологий (социальные медиа, сервисы 
сбора и обработки информации о целевых группах) 
для анализа поведения аудитории и персонализации 
коммуникации. 

Отличительной особенностью продвижения вуза 
является его деятельность одновременно на трех 
рынках:

1)	рынке образовательных услуг, где продвигаются 
программы обучения и дополнительные курсы;

2)	рынке труда, на который вуз поставляет квали-
фицированных специалистов;

3)	научно-исследовательском рынке, где продви-
гаются результаты интеллектуальной деятельности 
и инновационные разработки.

Таким образом, университет продвигает не только 
образовательные программы, но и собственных выпуск-
ников как компетентных специалистов, что повышает 
его репутацию и ценность в глазах работодателей.

Д. А. Шевченко определяла маркетинг в сфере 
образования как стратегическую управленческую 
концепцию, направленную на продвижение универ-
ситета и его образовательных продуктов с исполь-
зованием современных коммуникационных техно-
логий [Шевченко 2022]. Он служит инструментом 
повышения конкурентоспособности, привлечения 
целевой аудитории и увеличения доходов за счет 
расширения образовательных предложений и укре-
пления бренда вуза на рынке [Авсянникова 2007; 
Сагинова 1999].

PR-инструменты играют ключевую роль в расши
рении влияния университета и его интеграции 

https://na.ria.ru/20220126/minobrnauki-1769630311.html
https://na.ria.ru/20220126/minobrnauki-1769630311.html
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в мировое образовательное пространство. Если 
не заниматься формированием имиджа целенаправ-
ленно, он будет складываться стихийно и, вероятнее 
всего, не совпадет с желаемой репутацией образо-
вательной организации. Применение инструментов 
маркетинга и паблик рилейшнз позволяет контроли-
ровать этот процесс и направлять его в нужное русло.

Главная цель PR-сопровождения образовательных 
продуктов и университета в целом – формирование 
и поддержание позитивного имиджа учреждения, его 
образовательных программ, сотрудников и студен-
тов [Картунова 2012]. Кроме того, PR-деятельность 
обеспечивает эффективное взаимодействие с обще-
ственностью: целевой аудиторией, абитуриен-
тами, СМИ, работодателями и государственными 
структурами.

PR-инструменты – это совокупность средств 
и методов, применяемых в PR-практике для дости-
жения поставленных коммуникативных целей.

К традиционным технологиям PR относятся: СМИ, 
бизнес-мероприятия, социально значимые меропри-
ятия, event-мероприятия [Гундарин 2008].

Отдельное направление – PR в цифровой среде, 
где значительное место занимает SMM (Social Media 
Marketing). Он направлен на формирование обще-
ственного мнения и продвижение бренда универ-
ситета в Интернете, включая блоги, форумы и тема-
тические сообщества. Реализация SMM-стратегий 
осуществляется через медиаконтент, скрытый, пар-
тизанский и вирусный маркетинг.

Использование цифровых платформ позволяет 
университету [Сумарокова, Рассохина 2020: 245]:

•	 привлекать внимание существующих и потен-
циальных целевых групп;

•	 повышать узнаваемость бренда;
•	 формировать сообщество лояльной аудитории, 

активно взаимодействующей с учреждением;
•	 получать обратную связь от пользователей, 

участвующих в продвижении образовательных 
программ.

Применение SMM способствует установлению 
долгосрочных отношений с клиентами, повышению 
репутационной устойчивости университета, разви-
тию программ лояльности и росту спроса на образо-
вательные продукты [Гавриков и др. 2021].

SMM представляет собой комплекс мероприятий, 
направленных на продвижение бренда, продукта или 
услуги посредством социальных сетей [Акулич 2021]. 
Этот процесс включает создание и ведение аккаунтов 
на различных платформах, разработку и публикацию 
контента, привлечение и удержание подписчиков, 

взаимодействие с аудиторией, проведение реклам-
ных кампаний и последующий анализ их эффектив-
ности [Неретина, Макарец 2013: 130]. Основными 
целями SMM являются формирование положитель-
ного имиджа бренда, привлечение новой аудитории, 
повышение уровня лояльности существующих поль-
зователей, а также рост продаж.

Центр цифрового образования Кемеровского госу-
дарственного университета осуществляет продвиже-
ние своих образовательных продуктов в социальной 
сети ВКонтакте. В настоящее время ВКонтакте высту-
пает основной и наиболее функциональной площад-
кой для коммуникации образовательных организа-
ций с целевой аудиторией. Она сочетает функции 
социальной сети и рекламного инструмента, предо-
ставляя широкие возможности для взаимодействия 
с пользователями – через личные сообщения, ком-
ментарии, а также размещение ссылок на официаль-
ный сайт и другие ресурсы учреждения.

С момента начала активного продвижения ЦЦО  
КемГУ в социальных медиа, т. е. с мая 2023 г., был 
сформирован фирменный стиль Центра, выбран 
tone of voice – манера общения с аудиторией в онлайн 
и офлайн-среде, посредством которой осуществля-
ется вся коммуникация с целевыми группами в соци-
альных медиа, на сайте, в официальных обращениях, 
а также разработана стратегия продвижения и наме-
чен контент-план. 

В период с 1 июня 2023 по 8 августа 2024 г. SMM-
стратегию разрабатывал и осуществлял проектный 
менеджер Центра, ответственный за продвижение  
ЦЦО и его образовательных продуктов. С 9 августа  
2024 г. по настоящее время реализация SMM отдана 
в руки искусственного интеллекта: с его помощью 
создается контент-план, пишутся посты и генериру-
ется визуальная составляющая публикаций. 

Дискуссии о том, является ли внедрение техно
логий ИИ в маркетинг революцией или законо-
мерным этапом эволюции цифровых технологий, 
постепенно теряют актуальность, поскольку стало 
понятно, что ИИ перестал быть временным трен-
дом и превратился в фундаментальный инстру-
мент, радикально преобразующий процессы соз-
дания, распространения и анализа контента. Роль 
ИИ в SMM можно охарактеризовать как револю-
цию методов при эволюции стратегий: техно
логии не пытаются заменить и вытеснить стра-
тегическое мышление маркетолога, а наоборот 
усиливают его, автоматизируя рутинные процессы  
и давая новые возможности для творческого подхода 
[Амиров, Билалова 2020]. 
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О. Н. Жильцова и соавторы относят к основным 
направлениям применения ИИ в SMM]:

1.	 Создание контента. ИИ значительно расширяет  
возможности специалистов в области контент-
маркетинга, оптимизируя процессы и повышая 
эффективность работы: от генерации идей до персо
нализации рекламных предложений. Алгоритмы 
нейросетей способны формировать тематические 
предложения, писать заголовки, тексты для соци-
альных сетей, описания товаров и даже полно ценные 
статьи. ИИ создает качест венный, оригинальный 
и релевантный контент, ориентированный на инте-
ресы целевой аудитории [Проц 2025: 359]. 

2.	 Визуальные материалы. Генеративные модели, 
такие как Midjourney, позволяют создавать уникаль-
ные изображения, иллюстрации и графику на основе 
текстовых запросов – промптов, что позволяет сни-
зить затраты на фотосессии и покупку стокового 
контента.

3.	 Анализ аудитории и создание персонализиро-
ванного контента. И, наконец, анализируя данные 
пользователей, искусственный интеллект формирует 
персонализированные рекомендации, рекламные 
объявления и email-рассылки, что повышает эффек-
тивность коммуникаций и положительно влияет 
на уровень конверсии [Жильцова и др. 2023.

По мнению А. Р. Садыковой и И. В. Левченко, больше  
всего возможностей технологии ИИ дают для ана-
литики, выстраивания стратегии и автоматизации 
рутинных задач:

1.	 Алгоритмы ИИ классифицируют пользователей 
по поведению, интересам, демографическим и соци-
альным признакам. С помощью генеративных сетей 
можно собрать информацию о своей аудитории, 
а также обработать полученный массив данных.

2.	 С помощью анализа больших данных искус-
ственный интеллект может выявлять закономерно-
сти в поведении аудитории и предсказывать дина-
мику интереса к различным темам, т. е. изучать 
и прогнозировать тренды.

3.	 Генеративные модели обеспечивают автома-
тизированный мониторинг основных метрик (вов-
леченность, охваты, конверсии) и позволяют про-
водить комплексный анализ. Это дает возможность 
оперативно оценивать эффективность маркетинго-
вых стратегий и своевременно их корректировать.

4.	 ИИ позволяет автоматически публиковать 
материалы, управлять расписанием постов и филь-
тровать нежелательные комментарии.

2  Cifrium. ВКонтакте. URL: https://vk.com/cde_kemsu (дата обращения: 10.11.2025).

5.	 Искусственный интеллект может разрабатывать 
чат-ботов, которые обеспечивают круглосуточную 
коммуникацию, оперативно отвечая на пул типовых 
запросов, консультируя пользователей и помогая 
с навигацией по услугам [Садыкова, Левченко 2020].

Однако у использования технологий генера-
тивных моделей есть ряд ограничений и рисков. 
Одним из главных рисков является фактологиче-
ская неточность. Алгоритмы нередко генерируют 
правдоподобно звучащую, но фактически неверную 
информацию, в связи с чем требуется постоянный 
человеческий контроль, фактчекинг и редактура. 

Еще одним ограничением является некреативный, 
местами однотипный контент без особой эстетиче-
ской составляющей. Это может привести к тому, что 
материалы бренда затеряются в общей массе, компа-
ния перестанет выделяться среди конкурентов, что 
снизит ее узнаваемость для аудитории и даже может 
привести к потере лояльности. Данный риск можно 
нивелировать, если подходить к использованию 
ИИ в контенте осознанно: отсеивать не подходящие 
идеи материалов, проводить фактчекинг любого 
сгенерированного контента, даже если это неболь-
шой фрагмент текста, внимательно рассматривать 
визуальный контент на пример лишних деталей, 
исторической неточности и иных несоответствий 
с действительностью.

Не менее важными являются этические и право-
вые аспекты. Важно обеспечивать прозрачность при 
использовании ИИ, обозначая степень его участия 
в создании контента и соблюдая нормы авторского 
права.

Таким образом, нейросети не являются заменой 
человеческого участия в маркетинге, а представ-
ляют собой инструмент, усиливающий его эффек-
тивность. Оптимальная модель взаимодействия 
строится на принципах синергии: ИИ берет на себя 
технические и аналитические задачи, а человек 
сосредо точивается на стратегическом планирова-
нии, креативе и формировании эмоциональной 
связи с аудиторией.

Методы и материалы
Для анализа эффективности SMM-деятельности ЦЦО 
КемГУ применялся метод контент-анализа офици-
ального сообщества Cifrium2 в соцсети ВКонтакте. 
Контент-анализ представляет собой систематиче-
ский и объективный метод исследования массовых 
текстовых данных, таких как публикации в СМИ, 
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посты в соцсетях и иная коммуникативная актив-
ность, с целью выявления структурных и содержа-
тельных закономерностей [Шитова, Шитов 2021: 330]. 

Был осуществлен сравнительный анализ особен-
ностей 2 стратегий интернет-маркетинга: реализу-
емого человеком и с использованием генеративных 
моделей, на примере SMM-деятельности ЦЦО КемГУ 
был осуществлен сравнительный анализ двух стра-
тегий интернет-маркетинга: реализуемого чело-
веком и с использованием генеративных моделей. 
В результате проведен содержательный контент-
анализ публикаций сообщества в соцсети ВКонтакте 
с целью выявления различий в подходах к созданию 
и продвижению контента, а также для оценки сте-
пени автоматизации коммуникации с аудиторией. 

Анализ проводился в равные временные про-
межутки, составившие 14 месяцев (с 1 июня 2023  
по 8 августа 2024 г. и 9 августа 2024 по 4 ноября 
2025 г. соответственно), где первый промежуток – это 
время работы человека над контентом, а второй – 
время использования только результатов промптов 
для нейросетей. Общее число изученных публи
каций – 175 и 125 соответственно.

Результаты
Проведенный сравнительный контент-анализ позво-
лил выявить существенные различия в эффективно-
сти интернет-маркетинга, реализуемого с участием 
человека и ИИ. Несмотря на схожие количественные 
параметры, продолжительность анализируемых 
периодов и общее число публикаций, качественные 
показатели вовлеченности аудитории демонстри-
руют значительное преимущество контента, создан-
ного человеком.

Вовлеченность аудитории. Показатели взаимо
действия пользователей с контентом указывают 
на устойчивое превосходство подхода человека. 
Среднее количество отметок «нравится» в публика-
циях, созданных человеком, оказалось в 2–2,5 раза 
выше, чем в контенте, сгенерированном при помощи 
генеративных моделей (5,3 против 2,1 в образова-
тельной тематике и 4,8 против 2,4 в прочих темах). 
Общее количество лайков за исследуемый период 
составило 1017 против 309 у ИИ. Аналогичная 
тенденция прослеживается в метрике репостов:  
человеческий контент распространялся пользова-
телями в 4,3 раза чаще (103 против 24), что свиде-
тельствует о более высоком уровне вовлеченности 
и доверия аудитории.

Коэффициенты вовлеченности (Engagement Rate)  
подтверждают эти различия: ERpost у контента, 

созданного человеком, составил 0,2906 % против 
0,1207 % у ИИ, а ERview – 1,9050 % против 1,0538 %. 
Таким образом, вовлеченность аудитории при 
взаимо действии с человеческим контентом была 
в среднем в 2–2,5 раза выше.

Охват и внимание аудитории. Несмотря 
на незначительно более высокий средний показа-
тель просмотров образовательных публикаций у ИИ  
(281 против  260), суммарное количество просмотров 
у человеческого контента оказалось почти вдвое 
выше (65150 против 36775). Это позволяет пред
положить, что более высокий уровень вовлеченно-
сти способствует улучшению ранжирования постов 
в алгоритмах социальных сетей, тем самым усиливая 
их общий охват.

Тематическая эффективность. Контент, создан-
ный нейронными сетями, демонстрирует большую 
среднюю видимость в образовательной тематике, 
однако не вызывает активной реакции со стороны 
аудитории. В то же время публикации, подготов-
ленные человеком, демонстрируют стабильную 
эффективность во всех категориях, образовательные 
посты при этом становятся основным драйвером вов-
леченности. Это указывает на более глубокое пони-
мание целевой аудитории и способность адаптиро-
вать информационное содержание под ее интересы. 
Полученные данные позволяют сделать вывод о том, 
что человеческий фактор остается ключевым эле-
ментом успешного SMM-продвижения. Контент, 
созданный человеком, воспринимается аудиторией 
как более аутентичный, эмоционально насыщенный 
и экспертный. Он формирует доверие и стимулирует 
активное участие пользователей. Сгенерированный 
контент, напротив, хотя и обеспечивает стабильный 
уровень публикационной активности и охвата, часто 
оказывается стандартизированным, не таким выра-
зительным и поэтому не способен вызывать эмоцио
нальный отклик.

Кроме этого, в рамках исследования эффектив
ности использования искусственного интеллекта  
для продвижения образовательного продукта был 
проведен сравнительный анализ двух текстовых 
постов, посвященных популяризации педагоги-
ческих профессий. Первый материал был создан 
человеком- копирайтером, второй – сгенерирован. 
Анализ проводился по ряду критериев: стилистика, 
структурная организация, креативность и визуальная 
составляющая, с последующей интерпретацией коли-
чественных метрик и показателей вовлеченности.

Материал, созданный человеком, демонстрирует 
черты эмоционально-оценочного и вовлекающего 
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стиля (рис. 1). Для него характерно использование 
риторических вопросов, прямых обращений к ауди-
тории (вам точно стоит, хотите…? Мечтаете…?) 
и метафорических выражений (проводник в мир зна-
ний). Подобный подход направлен на установление 
эмоционального контакта с целевой аудиторией 
(абитуриентами) и формирование позитивного, 
мотивирующего образа профессии.

Текст, сгенерированный искусственным интел-
лектом, отличается нейтрально-информационным 

и аналитическим стилем (рис. 2). Его лексика фор-
мальна и стандартна (влияние на жизни людей, про-
фессиональный рост), а структура следует жесткому 
шаблону «плюсы и минусы». Несмотря на релевант-
ность содержания, данный стиль лишен эмоцио-
нальной окраски и персонифицированного обраще-
ния, что дистанцирует его от аудитории и снижает 
убедительность в качестве рекламного сообщения.

Структура человеческого текста построена 
по принципу рекламной воронки: от привлечения 
внимания через интригующий вопрос к презен-
тации ключевых выгод, аргументации и прямому 
призыву к действию. Динамичность и удобство 
восприятия обеспечиваются за счет коротких абза-
цев и маркированных списков. ИИ-текст является 
логично выстроенным, но статичным и предсказуе-
мым. Четкое разделение на тезисы с последующими 
примерами обеспечивает информативность, однако 
подобная композиция более характерна для спра-
вочной статьи, нежели для маркетингового матери-
ала, целью которого является не информирование, 
а побуждение. Качественное различие наблюдается 
в аспекте креативности. Человеческий текст содер-
жит уникальные авторские находки, такие как слоган 
востребованная вышка в один клик и метафорическая 
трактовка роли педагога.

Визуальное сопровождение человеческого поста 
(Почему быть педагогом – это круто) привлекает 
внимание пользователей. Интеграция молодеж-
ного сленга (круто) в качестве доминанты работает 
на быстрое установление контакта с целевой ауди-
торией. Визуал ИИ-поста (плюсы и минусы) носит 
сугубо информационный и структурный характер.  
Символы + и – визуально дублируют текстовое содер-
жание, но не несут самостоятельной эмоциональной 
или мотивационной нагрузки.

Предоставленные метрики оригинальности, спама 
и «воды» объективно подтверждают качественный 
анализ. При стопроцентной оригинальности обоих 
текстов более высокий процент спама (39 % против 
30 %) у ИИ-контента коррелирует с его склонностью 
к использованию клишированных формулировок. 
Аналогично повышенный процент «воды» (15 % 
против 9 %) указывает на его меньшую смысловую 
плотность и избыточное описание.

Статистика вовлеченности является прямым 
индикатором эффективности. Пост, созданный 
человеком, продемонстрировал значительно более 
высокие результаты: 410 просмотров против 150, 
а также более высокий процент лайков (≈ 1,95 % 
против ≈ 1,33 %). Данный дисбаланс демонстрирует,  

Рис. 1. Пост в сообществе Cifrium ВКонтакте 
от 4 августа 2023 г., написанный копирайтером
Fig. 1. A human-authored post on the official social media 
page of the Digital Education Centre, 4 Aug 2023
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что эмоционально-вовлекающая стилистика и кре-
ативная подача человеческого материала оказались 
более релевантными для аудитории социальных 
сетей, нежели сухой аналитический подход искус-
ственного интеллекта.

Сравнительный анализ SMM-стратегий, реализу-
емых человеком и с использованием генеративных 
моделей, показал, что на текущем этапе развития 
технологий искусственный интеллект способен 
эффективно решать задачи автоматизации и опти-
мизации маркетинговых процессов, включая гене-
рацию контента, анализ пользовательских данных 
и поддержание регулярной публикационной актив-
ности. Вместе с тем выявлено, что при самостоя-
тельном использовании ИИ эффективность контента 
в задачах образовательного маркетинга, ориенти-
рованных на эмоциональное воздействие, форми-
рование доверия и мотивацию целевой аудитории, 
остается ограниченной.

Количественные показатели вовлеченности 
и охвата, а также результаты качественного анализа 
текстовых и визуальных материалов свидетель-
ствуют о том, что контент, созданный человеком, 
демонстрирует более высокую коммуникативную 
результативность. Это обусловлено его эмоцио-
нальной насыщенностью, креативной подачей, 
гибкой структурой и ориентацией на особенности 
и ожидания целевой аудитории. Напротив, матери-
алы, сгенерированные искусственным интеллектом, 
характеризуются логической упорядоченностью 
и фактологической корректностью, однако часто 
обладают шаблонным стилем и сниженной выра-
зительностью, что ограничивает их способность 
формировать устойчивую эмоциональную связь 
с пользователями.

Проведенный анализ также подтвердил, что пол-
ное делегирование SMM-деятельности генератив-
ным моделям может создавать риски для репутации 
образовательной организации, связанные с факто-
логическими неточностями, стандартизацией кон-
тента и снижением уникальности коммуникации. 
Это актуализирует необходимость постоянного 
человеческого контроля, редакторской доработки 
и стратегического управления процессами цифро-
вого продвижения.

Заключение
Результаты проведенного исследования позволяют 
сделать вывод о целесообразности использования 
синергетической модели взаимодействия человека 
и искусственного интеллекта в SMM-продвижении 

Рис. 2. Пост в сообществе Cifrium ВКонтакте от 26 ноября 
2024, сгенерированный нейронной сетью
Fig. 2. An AI-generated post on the official social media page 
of the Digital Education Centre, 26 Nov 2024
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образовательных продуктов университета. В рамках 
данной модели генеративные технологии выступают 
в качестве вспомогательного инструмента, обеспечи-
вающего аналитическую поддержку, автоматизацию 
рутинных операций и повышение операционной 
эффективности, тогда как человек сохраняет клю-
чевую роль в стратегическом планировании, креа-
тивном наполнении и формировании психоэмоцио
нального воздействия контента. Реализация такого 
подхода способствует повышению эффективности 
цифровых коммуникаций университетов и укрепле-
нию их конкурентных позиций на рынке высшего 
образования.
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Аннотация: В статье рассматривается проблема формирования профессиональной коммуникативной 
компетенции иностранных студентов медицинских специальностей, изучающих русский язык как язык 
профессионального общения. Особое внимание уделяется использованию цифровых сервисов сбора анам
неза в качестве дидактического инструмента, интегрируемого в образовательный процесс. Актуальность 
исследования обусловлена отсутствием типовых учебных моделей, ориентированных на системное освое-
ние алгоритмов врачебного опроса в иноязычной аудитории, а также необходимостью сочетания языковой 
подготовки с профессиональными коммуникативными задачами. Цель – выявить лингводидактический 
потенциал сервисов цифрового сбора анамнеза, а также разработать технологии их поэтапного внедрения 
в обучение русскому языку как иностранному студентов медицинского вуза. В работе предлагается модель 
обучения, включающая этап ознакомления с нормативной структурой медицинского интервью, этап язы-
ковой интерпретации алгоритма опроса, управляемую симуляцию взаимодействия с цифровым пациентом, 
этап рефлексии и языковой коррекции, а также автономную работу студентов с адаптивными алгоритмами 
клинического интервью. Показано, что цифровые сервисы позволяют формализовать профессиональную 
коммуникацию, обеспечить объективную фиксацию действий обучающегося и создать условия для целе
направленного развития речевых и коммуникативных умений. Использование алгоритмизированного 
опроса способствует формированию устойчивых навыков профессионального общения, развитию мета-
коммуникативной компетенции и повышению готовности студентов к реальному клиническому взаимо
действию. Результаты исследования могут быть использованы при разработке учебных курсов и симуля-
ционных игр для обучения русскому языку в сфере медицины.
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Abstract: The article addresses the developing of professional communicative competence in international medical 
students who study Russian as a language of professional communication. In this context, language training 
must be integrated with professional communicative tasks. Currently, there is a lack of instructional models for 
systematic acquisition of medical interviewing algorithms in a foreign-language learning environment. However, 
digital anamnesis services can be used as a didactic tool integrated into the curriculum. The article explores 
the linguistic and didactic potential of digital anamnesis services and introduces a technology for their step-by-
step integration into teaching Russian as a foreign language to medical students. The proposed model comprises 
several stages: an introductory stage (familiarization with clinical interview structures), a linguistic interpretation 
stage (analyzing questioning algorithms), and guided simulation (interaction with a digital patient). These are 
followed by a reflection and correction stage, leading to an autonomous stage where students work independently 
with adaptive interview algorithms. Digital medical services are not only technological tools but also pedagogical 
instruments for developing professional communication skills in Russian and facilitating professional medical 
communication. They provide objective recording of students’ actions and create conditions for the targeted 
development of speech and communicative skills. Algorithm-based interviewing fosters reliable professional 
communication and metacommunicative skills while enhancing readiness for real-world clinical interaction. This 
approach is applicable to both language courses and simulation-based medical training.
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Введение
Развитие цифровой медицины, расширение прак-
тик телекоммуникационного взаимодействия врача 
и пациента, а также распространение электронных 
медицинских сервисов приводят к изменению усло-
вий профессионального медицинского дискурса 
[Дмитриева 2020; Elendu и др. 2024]. Медицинская 
коммуникация при этом остается сложным процес-
сом взаимодействия между участниками медицин-
ского дискурса (врач – пациент, врач – врач, паци-
ент – чат-бот, пациент – медицинская организация) 
[Голев, Шпильная 2012; Жура 2008; Федотова 2009].

В современных условиях значительная часть  
клинико-коммуникативных действий – формулиро-
вание жалоб, уточнение анамнеза, структурирование  

симптомов – может быть перенесена в цифровую 
среду и осуществляется с помощью специализи-
рованных приложений и сервисов [Бергалиева, 
Кеулимжаева 2024; Рогов 2025]. Переход этих взаимо
действий в цифровой формат расширяет тради-
ционные модели коммуникации [Творогова 2021] 
и требует анализа того, как языковые, когнитивные 
и социальные механизмы медицинского общения 
трансформируются под влиянием цифровых инстру-
ментов [Головко, Харлампенков 2023; Колесников, 
Харлампенков 2022]. Эти процессы формируют 
новое направление лингвистических исследова-
ний – цифро вую коммуникативистику, изучающую 
специфику речевого поведения и коммуникативных 
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https://www.scopus.com/authid/detail.uri?authorId=58997397200
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стратегий в цифровых интерфейсах. Прикладной 
аспект полученных в исследованиях данных может 
быть использован в лингводидактике [Голев 2024]. 

В настоящей статье фокус исследования направлен 
на лингводидактический аспект цифровой коммуни-
кации в медицинских интерфейсах. Дистанционный 
формат не устраняет ключевых параметров тра-
диционной модели коммуникации врач – пациент  
[Алексеева, Мишланова 2002; Тортунова 2019], 
но модифицирует их, создавая новые требования 
к профессиональной речевой компетенции врача: 
необходимость компенсировать отсутствие невер-
бальных сигналов; умение выстраивать доверие 
в онлайн-среде; владение письменным профессио
нальным общением; корректное ведение электрон-
ной медицинской документации; способность форму-
лировать рекомендации и интерпретировать данные 
дистанционно; умение использовать алгоритми-
зованные сценарии взаимодействия и интегриро-
вать данные, полученные от цифровых сервисов 
[Алексеева 2017; Ахнина 2015].

Особую роль в цифровой медицине играют сер-
висы цифрового сбора и анализа анамнеза, в которых 
значимая часть коммуникативных функций врача 
делегируется алгоритму [Аксенова, Введенский 2021]. 
Система формирует вопросы, управляет последова-
тельностью опроса, предлагает уточнения, фиксирует 
и классифицирует жалобы, выявляет потенциальные 
риски, анализирует текстовые материалы (рис. 1). 
В таком формате цифровой помощник факти чески 
моделирует речевой сценарий врача- интервьюера, 
включая владение медицинской терминологией; 
знание структуры медицинского интервью и этапов  

сбора анамнеза [Ширинян, Шустова 2020]; умение  
задавать уточняющие и адаптивные вопросы; 
адаптацию формулировок под уровень пациента; 
заданную алгоритмом коммуникативную вежли-
вость и эмпатию; обеспечение связности и логично-
сти диалога [Бобрик 2018].

Такие системы мы определяем как вербально-
ориентированные системы цифрового сбора клини-
ческих данных, или вербально-ориентированные кли-
нико-коммуникационные сервисы. Они используют 
структурированный или свободный текст (в том 
числе вопросы-ответы, чат-диалог, письменные 
жалобы) в качестве основного формата получения, 
классификации и анализа информации о состоянии 
пациента.

Несмотря на значимость этого функционала, 
методический потенциал сервисов цифрового сбора 
и анализа анамнеза практически не исследован 
в российской и зарубежной методике преподавания 
русского языка как иностранного (РКИ) [Макарова, 
Хвощ 2022], особенно в области языковой подготовки 
иностранных студентов-медиков. Не разработана 
технология интеграции подобных сервисов в учеб-
ный процесс по изучению РКИ; отсутствуют типовые 
учебные модели, описания способов использования 
алгоритмов сбора анамнеза как инструмента фор-
мирования профессиональной коммуникативной 
компетенции.

Между тем сервисы цифрового сбора и анализа 
анамнеза имеют существенный дидактический 
потенциал. Во-первых, они предоставляют структу-
рированный, очищенный от избыточности образец 
профессиональной медицинской речи. Во-вторых, 

Рис. 1. Страница 
сбора анамнеза 
и выставления диагноза 
в Единой медицинской 
информационно-
аналитической системе 
г. Москвы
Fig. 1. Interface for 
anamnesis collection 
and diagnosis setting 
in the Unified Medical 
Information and Analytical 
System of Moscow
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демонстрируют алгоритмизацию медицинского 
интервью, позволяя учащимся усваивать логику 
важнейшего жанра медицинского дискурса – кли-
нического опроса. В-третьих, цифровая среда обе-
спечивает безопасный формат тренировки: студент 
может повторять сценарии, анализировать форму
лировки, получать быстрый отклик от системы. Эти 
характеристики делают цифровые сервисы эффек-
тивным инструментом формирования лексической, 
дискурсивной и социокультурной компетенции 
в профессио нально ориентированном обучении рус-
скому языку как иностранному.

Актуальность исследования заключается в обо-
сновании роли цифровых медицинских сервисов 
как инструмента формирования профессионально 
ориентированной иноязычной коммуникации, 
а также в разработке методической модели, интегри-
рующей принципы цифровой коммуникативистики, 
медицинской лингводидактики и алгоритмики кли-
нического интервью. 

Цель исследования – выявить лингводидактиче-
ский потенциал сервисов цифрового сбора анамнеза, 
а также разработать технологии их поэтапного вне-
дрения в обучение русскому языку как иностранному 
студентов медицинского вуза. В работе предлагается 
модель обучения, включающая этап ознакомления 
с нормативной структурой медицинского интервью, 
этап языковой интерпретации алгоритма опроса, 
управляемую симуляцию взаимодействия с цифро-
вым пациентом, этап рефлексии и языковой коррек-
ции, а также автономную работу студентов с адаптив-
ными алгоритмами клинического интервью.

Задачи: 
1)	проанализировать особенности цифровых сер-

висов сбора анамнеза как коммуникативных интер-
фейсов медицинского взаимодействия; 

2)	определить их лингвистические и дискурсив-
ные характеристики с точки зрения организации 
медицинского диалога; 

3)	выявить дидактические возможности использо-
вания алгоритмов цифрового анамнеза в обучении 
профессиональной коммуникации на русском языке; 

4)	разработать модель поэтапной интеграции сер-
висов цифрового анамнеза в процесс обучения рус-
скому языку как иностранному студентов-медиков; 

5)	предложить систему учебных заданий, направ-
ленных на формирование навыков клинического 
интервью и структурирования медицинского диалога.

1  Ada Health. URL: https://ada.com/; Smartica.ai. URL: https://smartica.ai/; Genotek Здоровье. URL: https://health.genotek.ru/; Sber Med 
AI. URL: https://sbermed.ai/our-algorithms/aida (accessed 2 Jan 2026).

Методы и материалы
В исследовании был применен комплекс взаимо-
дополняющих методов. Во-первых, использовался 
лингвистический анализ цифровых медицинских 
сервисов, включающий изучение структуры диа-
лога и синтаксических моделей вопросительных 
конструкций, классификацию типов речевых актов, 
а также выявление терминологических и коммуни-
кативных шаблонов, встроенных в алгоритмы опроса. 
Во-вторых, был проведен контент-анализ интер
фейсов и сценариев взаимодействия, реализованных 
в сервисах предварительной оценки состояния паци-
ента (симптом-чекерах, triage-системах, чат- ботах 
и цифровых опросниках). В-третьих, применялся 
сравнительный анализ традиционного клиниче-
ского интервью в формате врач – пациент и цифро
вого взаимодействия типа пациент – алгоритм. 
Дополнительно использовался метод моделирова-
ния профессиональных ситуаций, предполагающий 
реконструкцию типовых сценариев сбора анамнеза 
с опорой на цифровые сервисы. Завершающим этапом 
методологического комплекса стало проектирование 
учебных технологий, направленное на разработку 
учебных моделей, ролевых заданий и алгоритмов 
педагогического использования сервисов цифрового 
анамнеза в образовательном процессе.

Эмпирическую базу исследования составили 
результаты пилотного учебного эксперимента с уча-
стием 50 иностранных студентов-медиков с уровнем 
владения русским языком не ниже A2+. В ходе экс-
перимента были протестированы сервисы цифро-
вого сбора анамнеза1. Студенты взаимодействовали 
с платформами в роли пациента, после чего анали-
зировали структуру диалога, используемую лексику 
и реализуемые коммуникативные стратегии цифро-
вого интервью.

Материалом исследования послужили текстовые 
данные, полученные в процессе взаимодействия поль-
зователей с цифровыми сервисами предварительного 
сбора анамнеза. В корпус были включены полные 
записи диалогов между условным пациентом и циф-
ровым сервисом, а также структурированные отчеты, 
автоматически формируемые системой по резуль-
татам опроса. Такой подход соотносится с методи-
кой анализа онлайн-медицинской коммуникации,  
применяемой в исследованиях сетевого медицин-
ского дискурса, и обеспечивает сопоставимость полу-
ченных результатов с данными предыдущих работ.
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Для углубленного анализа были отобраны три 
цифровые платформы, различающиеся по степени 
диалоговой адаптивности и языковой организа-
ции интерфейса: Sber Med AI, Ada Health и Genotek 
Здоровье (ранее Яндекс.Здоровье). Критериями 
отбора послужили наличие текстового диалога, 
ориентированного на сбор субъективных данных 
пациента, возможность пошагового уточнения 
жалоб, а также формирование итогового отчета, 
структурированного по типу клинического ана-
мнеза. Экспериментальная часть исследования 
представляла собой педагогический эксперимент, 
основанный на пробном использовании серви-
сов, таких как Smartica.ai, Sber Med AI, Ada Health,  
студентами.

Общий объем исследовательского корпуса соста-
вил 150 завершенных сессий взаимодействия 
(по 50 сессий с каждым сервисом). Для обеспечения 
сопоставимости данных были разработаны типовые 
сценарии пациентов, включающие наиболее распро-
страненные жалобы (головная боль, боль в животе, 
повышенная температура, общая слабость). Каждый 
сценарий вводился в систему как отдельная сессия; 
при этом фиксировались все задаваемые сервисом 
вопросы, варианты ответов, уточняющие реплики 
и итоговые формулировки.

Сбор данных осуществлялся поэтапно. На первом  
этапе запускался цифровой сервис с введением 
исходных симптомов от имени пациента. На вто-
ром этапе фиксировался полный текстовый диа-
лог, включая все уточняющие вопросы и ответы, 
с использованием экранных снимков и последу-
ющей текстовой транскрипции. На третьем этапе 
собранный материал подвергался первичной анно-
тации и систематизации. Диалоги кодировались 
по ряду параметров: типы вопросительных кон-
струкций (открытые, закрытые, альтернативные), 
используемая медицинская лексика, логика пере
ходов между вопросами, а также наличие элементов 
разъяснительной или эмпатийной коммуникации.

Анализ материала проводился с применением 
комбинированного подхода, сочетающего количе-
ственные и качественные методы. Количественный 
анализ позволил определить среднее количество 
вопросов в одной сессии, глубину анамнестиче-
ского опроса, частотность использования отдель-
ных лексико- семантических групп и степень вари-
ативности формулировок. Качественный анализ 
был направлен на выявление коммуникативных 
стратегий, реализуемых цифровыми сервисами,  
прежде всего стратегий уточнения, структурирования  

информации и адаптации языка под предполагае-
мый уровень пользователя.

Особое внимание уделялось лингвистическому 
анализу текстов цифровых диалогов. В рамках дан-
ного этапа рассматривались синтаксические модели 
вопросительных предложений, способы номинации 
симптомов и характеристик состояния пациента, 
а также соответствие структуры диалога традицион
ным моделям медицинского интервью, включая 
схему SOAP. Полученные данные сопоставлялись 
с описаниями профессиональной медицинской 
коммуникации, представленными в лингвистиче-
ских и социокоммуникативных исследованиях вра-
чебного дискурса.

Примененная методика позволила рассмотреть 
цифровые сервисы предварительного сбора анам-
неза как особый тип языковой обучающей среды, 
моделирующей профессиональную коммуника-
цию врача и пациента. Это, в свою очередь, соз-
дает теоретическое и практическое основание 
для их использования в обучении русскому языку 
как иностранному в медицинских вузах и обосно-
вывает целе сообразность включения подобных 
платформ в систему формирования профессиональ-
ной коммуникативной компетенции иностранных 
студентов-медиков.

Результаты 
Проведенное исследование направлено на анализ 
лингвистических и коммуникативных характери-
стик цифровых сервисов предварительного сбора 
анамнеза и оценку их потенциальной применимости 
в обучении иностранных студентов-медиков профес-
сиональной коммуникации на русском языке.

Из всех цифровых медицинских интерфейсов 
наибольшим потенциалом для языкового обучения, 
на наш взгляд, обладают вербально-ориентирован-
ные системы цифрового сбора клинических дан-
ных. Под вербально-ориентированными системами 
цифро вого сбора клинических данных мы понимаем 
разновидность медицинских цифровых инструмен-
тов, основанных на обработке текстовых ответов 
пациента (структурированных или свободных). 
Такие сервисы моделируют профессиональную ком-
муникацию врач – пациент через алгоритмы опроса 
и анализа вербальной информации.

Современные цифровые инструменты, исполь-
зуемые для дистанционного сбора и анализа анам
неза, представляют собой широкий спектр сервисов, 
которые мы предлагаем разделить на четыре типа 
по функционально-коммуникативному принципу, 
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определяя, какой вид медицинской коммуникации 
они имитируют и какую роль выполняют в клини-
ческом процессе. Важными параметрами является 
то, какой формат взаимодействия с пациентом 
используется (линейный, диалоговый или адаптив-
ный) и на что ориентирован сервис – на сбор инфор-
мации, сортировку, симуляцию общения или предик-
тивный анализ.

К первому типу мы относим «опросники» – они 
реализуют линейный формат сбора данных, для них 
характерна фиксированная структура вопросов, 
отсутствие диалога, минимальная адаптивность. 
Их коммуникативная функция: последовательный 
сбор информации по заранее определенным тема-
тическим блокам.

К ним относятся такие сервисы, как Medical History 
Questionnaire на платформе jotform.com, Woorise 
(и похожие конструкторы форм), которые предла-
гают шаблоны анкет по медицинскому анамнезу  
пациента (Patient Health History Questionnaire), 
которые можно использовать как онлайн-форму 
для сбора анамнеза; приложение Medmio Patient 
Intake, которое позволяет создавать кастомизирован-
ные формы под специализацию врача, собирать дан-
ные до приема, синхронизировать их с электрон-
ной медицинской картой. Российские платформы  
СберЗдоровье (далее DocDoc), и Genotek Здоровье 
также содержат опрос ники как структурные эле-
менты сайтов.

Ко второму типу мы относим диалоговые плат-
формы и чат-боты (например, чат-боты коммер-
ческих клиник «МЕДСИ», «Скандинавия», «К+31», 
«Анамнез-бот» от Yandex и др.). Они имитируют 
синхронную коммуникацию, способны к адапта-
ции вопросов по ходу сбора анамнеза. Однако они 
не могут имитировать полностью живую коммуника-
цию врач – пациент, поскольку построены на ветках 
диалогов, заложенных в алгоритме сервиса.

Третий тип – это триаж-системы (Triage systems), 
т. е. цифровые сервисы первичной оценки симпто-
мов и сортировки пациентов по тяжести состояния. 
Это такие сервисы, как Isabel Remote Triage System, 
NowPatient Symptoms Checker, Mayo Clinic Check 
Symptoms, N3.Health (триаж для клиник), ЕМИАС 
(московская система сортировки), платформы 
телемедицины, работающие на триаже (Смартека, 
Инвитро, Helix, BestDoctor) и др., их функциональ-
ное назначение – определение срочности состояния 
больного, выявление опасных симптомов («красных 
флагов») и помощь в принятии решения о маршру-
тизации пациента. 

Четвертый тип – AI-симптом-чекеры, способные 
к адаптивному интеллектуальному анализу симп
томов благодаря тому, что нейросеть использует ана-
лиз больших данных для интерпретации собранных 
жалоб. К ним относятся Ada Health, K Health, Babylon 
Health, DoctorAI Pro, российский сервис AIDA (Sber 
Med AI) и др. Коммуникативная функция сервисов 
этого типа – вероятностное формирование диагноза, 
динамическое уточнение информации, персонализа-
ция вопросов. Поэтому они также часто именуются 
диагностическим ассистентом. 

Для успешного использования приложений и сер-
висов цифрового сбора анамнеза в обучении рус-
скому языку как иностранному будущих врачей 
необходимо учитывать лексическую, дискурсивную 
и социокультурную составляющие цифровой ком-
муникации. Названные выше типы сервисов цифро
вого сбора анамнеза обладают лингвистическими 
характеристиками, которые отличают их от есте-
ственного диалога врач – пациент. Их коммуника-
тивная организация определяется алгоритмической 
природой взаимодействия, что проявляется, прежде 
всего, в стандартизованности, формализованности 
и высокой степени предсказуемости языковых струк-
тур. Вопросы, задаваемые системой, имеют преи-
мущественно однотипную синтаксическую модель, 
характеризуются краткостью, отсутствием сложных 
конструкций и сведением эмоциональной компо-
ненты к минимуму. Такие форматы обеспечивают 
однозначность восприятия и минимизируют риск 
интерпретационных ошибок.

Другой важной особенностью является ограничен-
ность вариативности: в отличие от врача, который 
может переформулировать вопрос, уточнить непо-
нятный ответ или адаптировать лексику под уровень 
пациента, цифровой сервис опирается на фиксиро-
ванные речевые шаблоны. Коммуникация реали-
зуется как система стимул – реакция, где реакция 
пациента обрабатывается либо через набор закры-
тых опций (да / нет, слабая / умеренная / сильная 
боль), либо в формате короткого свободного ответа, 
который в дальнейшем подлежит алгоритмической 
нормализации.

Для языковой организации таких сервисов харак-
терно также преобладание медицинской термино-
логии в упрощенном или операционализированном 
виде: вместо терминов высокого уровня встречаются 
такие лексемы, как озноб, жажда, тошнота, резкая 
боль, слабость. Это обусловлено необходимостью обе-
спечить доступность интерфейса для пациентов без 
специальной подготовки. Одновременно, системы 
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более высокого уровня – такие как системы проверки, 
самопроверки и анализа симптомов (AI-симптом-
чекеры) – демонстрируют способность к лексической 
адаптации, подбирая формулировки в зависимости 
от предыдущих ответов и предполагаемого уровня 
владения языком.

Еще одна ключевая лингвистическая характери-
стика – дискурсивная фрагментарность. В отличие 
от врача, который строит развернутый диалог с воз-
можностью логических переходов и пропусков, если 
пациент уже дал нужную информацию без запроса, 
цифровой сервис предлагает серию изолированных 
вопросов, связанных лишь алгоритмически. Это 
создает непрерывную последовательность микро
дискурсов, каждый из которых направлен на сбор 
конкретного симптома, а не на построение целост-
ной коммуникативной картины.

Таким образом, лингвистическая специфика серви-
сов цифрового сбора анамнеза определяется сочета-
нием стандартных речевых стратегий, минималистич-
ных синтаксических конструкций, контролируемой 
терминологической лексики и ограниченной праг-
матической гибкости, что делает их ценным объек-
том для методического использования при обучении 
иностранных студентов-медиков: они представляют 
собой четко структурированную модель медицинского 
интервью в упрощенном коммуникативном формате. 

Из описанных выше цифровых сервисов фор-
мат опросников обеспечивает высокую языковую 
точность, что делает их удобным дидактическим 
материалом для обучения иностранных студентов 
структуре анамнеза. Чат-боты реагируют на ввод 
пациента, переформулируют вопросы, уточняют 
симптомы, что делает их ценным инструментом 
для отработки диалогических навыков у иностран-
ных студентов- медиков. Автоматизированные сер-
висы первичной сортировки пациентов по степени 
выраженности симптомов важны для языковой под-
готовки студентов, поскольку содержат специфи-
ческий диагноз- ориентированный профессиональ-
ный дискурс. AI-cимптом-чекеры адаптируют речь 
под уровень пациента, уточняют формулировки, 
задают дополнительные вопросы. Эта адаптив-
ность представляет особый методический интерес, 
т. к. отражает современные коммуникативные стан-
дарты клинического интервью и демонстрирует 
способы упрощения медицинской речи без потери 
точности.

Для проверки пригодности цифровых сервисов 
сбора и анализа анамнеза в обучении иностранных сту-
дентов-медиков профессиональной коммуникации  

на русском языке особый интерес представляют 
цифровые сервисы, реализующие адаптивный сбор 
анамнеза. Наиболее функциональными и методиче-
ски ценными, на наш взгляд, являются платформы, 
работающие с динамическими сценариями опроса, 
поскольку они позволяют наглядно продемонстриро-
вать структуру медицинского интервью, логику уточ-
няющих вопросов и специфику врачебного речевого 
поведения. Среди российских инструментов следует 
выделить сервис Genotek Здоровье, представляющий 
собой адаптивный диалоговый опросник: пользова-
тель вводит симптомы, после чего система задает 
уточняющие вопросы, изменяющиеся в зависимо-
сти от ответов, и формирует предварительную реко-
мендацию. Схожую модель реализует сервис DOC+ / 
«Доктор рядом», где встроенный в мобильное при-
ложение интеллектуальный опросник выполняет 
предприемный triage-сбор данных. Более продви-
нутую форму адаптивного общения демонстрирует 
российский проект Sber Med AI, который уточняет 
характер симптомов, длительность, факторы риска 
и «красные флаги», выдавая в результате структури-
рованный отчет, пригодный для анализа в учебных 
целях. 

Среди зарубежных сервисов, поддерживающих 
русский язык, наибольший методический потенциал 
имеет Ada Health, один из наиболее технологически 
развитых AI-симптом-чекеров. Он реализует глу-
бокий адаптивный диалог, существенно варьируя 
последовательность вопросов в зависимости от отве-
тов пользователя. 

Экспериментальная часть исследования представ-
ляла собой педагогический эксперимент, основанный 
на пробном использовании сервисов студентами. 
Пробное использование сервисов цифрового сбора 
анамнеза иностранными студентами-медиками 
в учебном процессе было организовано как про-
хождение одного из доступных симптом-чекеров 
и Triage-систем в роли пациента. Такое моделиро-
вание позволило получить эмпирические данные 
о том, какие языковые и коммуникативные трудно-
сти возникают у обучающихся при взаимодействии 
с цифровым медицинским интерфейсом.

Для эксперимента с участием иностранных сту-
дентов мы выбрали Sber Med AI (полностью русско-
язычный интерфейс, прозрачная структура опроса, 
пригодность отчетов для анализа), Ada Health (высо-
кая диалоговая гибкость и разнообразие сценариев, 
возможность коммуникации на русском языке) 
и Smartica.ai (полностью русскоязычный интерфейс, 
инструмент для первичного сбора анамнеза, который 
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автоматически распознает речь пациента, структу-
рирует полученную информацию и формирует пред-
варенное описание жалоб). Эти сервисы позволяют 
моделировать реальные коммуникативные ситуа-
ции сбора анамнеза и служат эффективным инстру-
ментом формирования профессиональной речевой 
компетенции. 

Для проведения пробного использования 
мы организовали стандартизированную процедуру. 
Студенты проходили сервис индивидуально, при этом 
фиксировались:

•	 время выполнения задания, отражающее уро-
вень сложности интерфейса и скорость распоз-
навания вопросов;

•	 ошибки в понимании инструкций и уточняю-
щих вопросов, что позволяло определить наи-
более проблемные синтаксические конструк-
ции и типы речевых актов;

•	 затруднения при выборе ответа и момент воз-
никновения непонимания, что показывало, 
какие семантические зоны требуют дополни-
тельной методической проработки;

•	 непонятные термины, в том числе медицин-
ские и околомедицинские (например, жучая 
боль, онемение, морозит, ощущение тяжести 
в животе);

•	 неясные или непривычные формулы вежливо-
сти, характерные для цифровой медицинской 
коммуникации (уточните, выберите наиболее 
подходящий вариант, отметьте, если симптом 
усиливается).

После прохождения задания проводилось обсужде-
ние или мини-интервью, позволяющее собрать каче-
ственные данные о восприятии цифрового диалога: 
степень понятности вопросов, логичность последо-
вательности, комфортность общения, восприятие 
«коммуникативного тона» алгоритма. Знакомство 
с нормативной структурой медицинского опроса 
посредством анализа цифрового чек-листа сбора 
анамнеза, сопоставления медицинских параметров 
с соответствующими речевыми формулами и выде-
ления обязательных коммуникативных шагов врача 
способствовало пониманию того, что сбор анамнеза 
представляет собой не спонтанный диалог, а про-
фессионально регламентированную форму обще-
ния. Далее происходила языковая интерпретация 
алгоритма, направленная на освоение языковых 
средств его реализации: обучающиеся осваивали 
речевые модели, характеризующиеся нейтрально-
стью, вежливостью и формальностью, а также под-
бирали синонимичные формулировки в рамках 

допустимого языкового уровня. Это способствовало 
формированию устойчивой связи между медицин-
ским действием и его языковым выражением. 

Результаты анализа показали, что среднее 
количество вопросов, формируемых системой 
в рамках одного клинического сценария, составляет 
от 18 до 35 в зависимости от выбранного симптома 
и логики алгоритма. Наиболее адаптивные системы 
(Ada Health, Sber Med AI) генерируют дополни-
тельные уточняющие вопросы при каждом новом 
ответе пользователя, формируя разветвленную 
структуру диалога. Менее адаптивные системы чаще 
используют фиксированные опросники с ограничен-
ным набором уточняющих реплик, что снижает глу-
бину анамнестического сбора, но повышает предска-
зуемость языкового материала.

Наблюдение за взаимодействием студентов с циф-
ровыми сервисами показало, что около 68 % участ-
ников успешно интерпретируют базовые вопросы, 
связанные с локализацией и продолжительностью 
симптома (Где именно болит?, Как давно появились 
симптомы?). При этом 32 % студентов испытывают 
затруднения при понимании терминологии, описы-
вающей качественные характеристики симптомов, 
таких как жгучая боль, пульсирующая боль, иррадиация. 
Дополнительные трудности возникают при необхо-
димости дифференцировать степень выраженности 
симптомов и выбирать соответствующие варианты 
ответа в интерфейсе: около 40 % студентов обраща-
ются за дополнительным разъяснением используе-
мой лексики или формулировок, связанных с интер-
претацией шкал интенсивности симптомов.

Наблюдение за процессом выполнения задания 
также показало, что алгоритмическая структура 
цифровых сервисов способствует осознанию логики 
клинического интервью. Студенты отмечали повто-
ряемость типовых моделей вопросов, направленных 
на уточнение локализации симптома, его длитель-
ности, интенсивности и сопутствующих проявле-
ний. Это позволило выделить характерные языковые 
конструкции медицинского опроса и использовать 
их в последующей учебной работе.

Таким образом, количественный и качествен-
ный анализ собранного материала позволил выя-
вить типичные трудности восприятия алгоритми-
зированного медицинского диалога иностранными 
студентами и одновременно подтвердил струк-
турную прозрачность цифровых сервисов сбора 
анамнеза как модели клинического интервью. 
Полученные данные позволяют рассматривать такие  
сервисы как перспективный дидактический ресурс  
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для моделирования профессиональной медицинской 
коммуникации в процессе обучения русскому языку 
как иностранному.

Проведенный анализ текстовых данных, получен-
ных в ходе взаимодействия с цифровыми сервисами 
предварительного сбора анамнеза, позволил выявить 
ряд устойчивых лингвистических и коммуникатив-
ных характеристик, значимых как для описания циф-
рового медицинского дискурса, так и для его дидак-
тического использования в обучении иностранных 
студентов-медиков.

Прежде всего, было установлено, что все исследо-
ванные платформы демонстрируют четкую ориента-
цию на структурирование субъективной информации 
пациента. В большинстве случаев диалог выстраи-
вается по принципу последовательного уточнения 
жалоб: от общей формулировки симптома к его 
детализации по параметрам локализации, интен-
сивности, длительности и сопутствующих факторов. 
Такая логика соответствует традиционной модели 
медицинского интервью и воспроизводит структуру 
субъективного анамнеза, что делает подобные сер-
висы функционально сопоставимыми с реальной 
врачебной коммуникацией.

Анализ типов вопросительных конструкций пока-
зал преобладание закрытых и альтернативных вопро-
сов, что объясняется необходимостью стандартиза-
ции данных и алгоритмической обработки ответов. 
Вместе с тем во всех сервисах фикси руются элементы 
открытого вопроса, как правило, на начальном этапе 
диалога (Что вас беспокоит?, Опишите симптомы), 
что имитирует начало очного врачебного при-
ема. С точки зрения методики РКИ данная особен-
ность позволяет использовать такие диалоги для поэ-
тапного обучения: от восприятия простых структур 
к более сложным коммуникативным моделям.

Лексический анализ выявил доминирование 
общеупотребительной медицинской лексики с огра-
ниченным использованием терминологических 
единиц. Большинство сервисов стремятся адапти-
ровать язык под неспециалиста, заменяя термины 
пояснительными формулировками или сопровождая 
их уточняющими вопросами. Это делает текстовые 
материалы доступными для обучающихся уровней 
B1–B2 и позволяет использовать их для формирова-
ния навыков объяснения медицинской информации 
простым языком – ключевого компонента профес-
сиональной коммуникативной компетенции врача.

Особый интерес представляет коммуникативная 
стратегия цифровых сервисов. Было установлено, что 
алгоритмы активно используют стратегии уточнения 

и подтверждения информации, однако практически 
не реализуют стратегии эмпатийного реагирования 
и эмоциональной поддержки. Отсутствие или мини-
мальное присутствие экспрессивных маркеров (фор-
мул сочувствия, поддержки, эмоциональной реакции) 
подчеркивает алгоритмический характер коммуника-
ции и создает продуктивную дидактическую ситуацию 
для сопоставления «алгоритмического» и «человече-
ского» общения в учебной аудитории.

Анализ итоговых отчетов показал, что структу-
рированные выводы сервисов во многих случаях 
коррелируют с моделью SOAP: фиксируются жалобы 
пациента, систематизируются симптомы, формули-
руются предположительные диагнозы и даются реко-
мендации. Такая структурированность делает отчеты 
удобным материалом для аналитических заданий, 
пересказа, восстановления анамнеза и критического 
анализа полноты собранных данных.

В целом результаты исследования подтверждают, 
что цифровые сервисы предварительного сбора ана-
мнеза формируют особый тип текстовой симуляцион-
ной среды, в которой профессиональная медицинская 
коммуникация представлена в алгоритмизованном, 
но лингвистически прозрачном виде. Эти особенно-
сти позволяют рассматривать AI-симптом-чекеры 
и виртуальных пациентов не только как вспомогатель-
ные инструменты здравоохранения, но и как эффек-
тивный дидактический ресурс для обучения русскому 
языку как иностранному в медицинском вузе, осо-
бенно в части формирования навыков профессиональ-
ного медицинского дискурса.

Также результаты пробного использования 
позволили выявить типовые зоны лингвистических 
трудностей у иностранных обучающихся; опреде-
лить, каким образом цифровой сервис «подсказы-
вает» структуру медицинского интервью; выделить 
языковой материал, который должен быть вклю-
чен в дальнейшие учебные модули; использовать 
сервисы как средство формирующего оценивания 
в профессионально- ориентированном курсе РКИ.

Отдельно нужно описать эксперимент с цифровым 
сервисом Smartica.ai, предназначенным для авто-
матизированного сбора анамнеза, где модель ана-
лизировала текст жалоб пациента и формировала 
структурированный ответ в формате Субъективно – 
Объективно – Оценка – План (рис. 2). Мы относим 
данный сервис к AI-симптом-чекерам, его отли-
чает от ранее рассмотренных сервисов возможность 
записи голосового сообщения и наличие оценки 
полноты предоставленной пациентом и отраженной  
доктором в документации информации по сбору  
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анам неза. Серия пробных интервью, проведенных 
с этим сервисом, позволила выявить несколько важ-
ных особенностей, которые имеют методическую 
ценность для обучения иностранных студентов-
медиков профессиональному медицинскому рус-
скому языку.

Во-первых, анализ ответов системы позволяет 
определить, каких сведений в предоставленных 
пациентом данных не хватает для полноценной кли-
нической картины. Например, Smartica.ai указывала 
на отсутствие данных объективного осмотра (Нет 
данных осмотра) или на необходимость уточнить 

степень дегидратации, характер боли, наличие тре-
вожных симптомов (рис. 3). 

Использование материалов такого интервью спо-
собствует выявлению того, какие элементы анам-
неза являются обязательными и как строить допол-
нительные вопросы, чтобы восполнить пробелы 
в полученной врачом информации. Таким образом, 
цифровой помощник может служить инструментом 
обучения стратегии достраивания медицинского 
интервью. Систематизация ошибок и недостающих  
данных, выявленных сервисом, позволяет создать  
корпус типовых ошибок пациента (недостаточность  

Рис. 2. Страница сбора и анализа жалоб пациента в нейросетевом сервисе Smartica.ai
Fig. 2. Interface for collecting and analyzing patient complaints in the neural network service Smartica.ai

Рис. 3. Страница оценки плана лечения в нейросетевом сервисе Smartica.ai
Fig. 3. Interface for evaluating a treatment plan in the neural network service Smartica.ai
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информации, расплывчатые формулировки, про-
пуск ключевых характеристик симптома). Этот 
корпус может стать основой для коммуникативных 
и диагностических упражнений: исправить анамнез, 
дополнить его, сформулировать уточняющие вопросы.

Во-вторых, сгенерированные системой ответы  
предоставляют образцы профессионального русского 
языка, характерного для врачебной документации. 
Формулировки типа отсутствие данных является 
критическим пробелом, требуется дифференциаль-
ная диагностика, целесообразно рассмотреть прове-
дение эндоскопии являются характерными моделями 
для письменной формы клинического дискурса. 
Их можно использовать как материал для анализа 
лексики, синтаксиса, модальности и типовых клише, 
а также для упражнений по пере фразированию тек-
ста в форму, понятную пациенту.

В-третьих, ответы Smartica.ai позволяют сопоста-
вить клинико-логическую модель алгоритма с тем, 
как рассуждает студент. Обнаруженные расхождения 
становятся основой для обсуждения: почему система 
рекомендует те или иные исследования, какие при-
знаки она считает значимыми, какие риски выделяет 
как приоритетные. Это помогает формировать крити-
ческое мышление и умение аргументировать меди-
цинские решения на русском языке. Следовательно, 
эксперимент выявил ситуации, когда некорректная 
или недостаточно точная формулировка жалоб при-
водит к неправильной интерпретации со стороны 
алгоритма. Это особенно важно для иностранных 
студентов, т. к. показывает, как языковые ошибки 
влияют на клинический смысл полученных данных. 
На основе таких случаев можно создать упражнения, 
направленные на корректное описание симптомов 
и устранение интерференции.

Наконец, структура сбора анамнеза и выстав-
ления диагноза (известная как SOAP), автомати-
чески формируемая сервисом, дает возможность 
обучать студентов жанровым элементам заполне-
ния эпикриза – важнейшего жанра медицинской 
письменной коммуникации. Студенты могут сна-
чала сами заполнить субъективный и объективный 
блоки, а затем сравнить их с аналитикой цифрового 
помощника, обсудить различия и скорректировать 
свои записи.

Таким образом, данные, полученные в ходе экс-
перимента, обладают значительным дидактиче-
ским потенциалом. Они позволяют моделировать 
реальные коммуникативные ситуации, развивать  
профессионально ориентированную речь на рус-
ском языке, формировать навыки клинического  

интервьюирования и повышать точность и струк-
турированность медицинского дискурса на русском 
языке у иностранных студентов-медиков.

В рамках исследования был разработан ком-
плекс учебных заданий (A2–B1), ориентированных 
на формирование профессиональной коммуни-
кативной компетенции иностранных студентов-
медиков с использованием сервисов цифрового 
сбора анамнеза. 

Эти задания позволяют моделировать ключевые 
элементы медицинского интервью, последовательно 
отрабатывая навыки понимания вопросов, форму-
лирования ответов, анализа структуры анамнеза 
и критической оценки цифровых инструментов. 

Одной из наиболее продуктивных форм заданий 
оказался прием интеграции результатов работы 
сервисов в формат SOAP-документации: студент 
проходит AI-симптом-чекер как «пациент», фикси-
рует выявленные сервисом жалобы и формулирует 
S-часть SOAP в профессионально нейтральном стиле. 

Для развития аналитического мышления разра-
ботано задание, в котором обучающийся сравни-
вает сценарий пациента с результатами цифрового 
опроса и определяет, какие значимые данные алго-
ритм не запросил, дополняя интервью недостаю-
щими вопросами. 

В ролевой игре «Врач vs. Алгоритм» студенты 
сопоставляют речевые стратегии живого собесед-
ника и цифрового помощника, выявляя особенности 
адаптивности, вежливости и понятности медицин-
ских вопросов.

На более продвинутом уровне (B2) возможна срав-
нительная работа с двумя сервисами, позволяющая 
анализировать терминологическую точность, струк-
туру вопросов и глубину уточнений. 

Ряд упражнений направлен на языковую подго-
товку: студенты идентифицируют трудные форму-
лировки, анализируют грамматику вопросительных 
конструкций, преобразуют вопросы сервиса в про-
фессиональный стиль общения. 

Заключительное задание «Симуляция пациента» 
позволяет оценить соответствие результатов сервиса 
реальной клинической картине, формируя навыки 
интерпретации и сопоставления жалоб на русском 
языке. 

Уточнив лингвистические характеристики цифро
вых медицинских сервисов, их коммуникативных 
стратегий и структурных моделей взаимодействия, 
мы выявили способы включения цифровых сер-
висов анамнеза в языковую подготовку иностран-
ных студентов-медиков в сфере профессиональной  
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коммуникации на русском языке. Учебными зада-
ниями, которые могут включать работу с такими 
сервисами, мы считаем моделирование профессио-
нальных ситуаций (деловые игры, обучение на прак-
тике и т. п.), создание тренажеров клинического 
интервью, формирование навыков интерпретации 
жалоб и структурирования медицинского диалога 
в устной и письменной речи. В совокупности пред-
ложенные задания создают целостную модель учеб-
ного взаимо действия с цифровыми сервисами сбора 
анамнеза и обеспечивают практико-ориентирован-
ное развитие профессионального медицинского 
дискурса на русском языке. 

Заключение
Цифровые платформы сбора и анализа анамнеза 
формируют особый тип алгоритмизованной комму-
никационной среды, в которой медицинский дис-
курс представлен в структурированной и формали-
зованной форме. Диалог в таких сервисах строится 
по принципу последовательного уточнения жалоб 
пациента и воспроизводит базовую модель клиниче-
ского интервью: от общей формулировки симптома 
к его детализации по параметрам локализации,  
интенсивности, длительности и сопутствую щих 
факто ров. Таким образом, цифровые сервисы демон-
стрируют структурную близость к традиционной 
модели врачебного опроса пациента.

Количественный анализ взаимодействия с интер-
фейсами показал, что среднее количество вопро-
сов в рамках одной сессии варьируется от 18 до 35  
в зависимости от используемого сервиса и исходного 
симптома. При этом наиболее адаптивные системы 
(Ada Health, Sber Med AI) демонстрируют значитель-
ную вариативность сценариев и последовательности 
уточняющих вопросов, тогда как менее адаптивные 
платформы используют фиксированные опросники 
с ограниченным числом ветвлений.

Лингвистический анализ показал, что языковая 
организация цифровых сервисов характеризуется 
стандартизированностью синтаксических моделей, 
преобладанием закрытых и альтернативных вопро-
сительных конструкций, использованием обще
употребительной медицинской лексики и минималь-
ной экспрессивностью. Коммуникация реализуется 

преимущественно по модели вопрос – ответ, что 
обеспечивает предсказуемость языковых структур 
и прозрачность логики сбора анамнеза.

Пилотное использование сервисов иностран-
ными студентами позволило выявить ряд типичных 
коммуникативных и языковых трудностей, возни-
кающих при взаимодействии с цифровыми меди-
цинскими интерфейсами. Наиболее частотными 
оказались затруднения при интерпретации лексики, 
обозначающей характеристики симптомов (напри-
мер, ноющая боль, боль отдает, пучит живот), а также 
при понимании формализованных инструкций 
интерфейса (уточните, выберите наиболее подходя-
щий вариант, отметьте, если симптом усиливается). 
Кроме того, наблюдались трудности при выборе 
ответа в ситуациях, требующих дифференциации 
степени выраженности симптомов.

Полученные результаты свидетельствуют о том, 
что цифровые сервисы сбора анамнеза представляют 
собой структурированную текстовую модель меди-
цинского интервью, которая может использоваться 
как дидактический материал для анализа профессио
нального медицинского дискурса. Их алгоритмиче-
ская организация делает явной логику клинического 
опроса и позволяет выделять ключевые этапы врачеб-
ного интервью, что создает возможности для мето-
дической интерпретации в курсе русского языка 
как иностранного для медицинских целей.

Таким образом, результаты исследования позво-
ляют рассматривать цифровые сервисы сбора и ана-
лиза анамнеза как потенциальный лингводидак-
тический ресурс, пригодный для моделирования 
профессиональных коммуникативных ситуаций, 
анализа структуры медицинского интервью и разра-
ботки учебных заданий, направленных на освоение 
профессионального медицинского дискурса на рус-
ском языке.
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Аннотация: В настоящее время одним из ключевых направлений в области анализа социальных медиа 
является извлечение и обработка метаданных для систематизации сведений о публикациях, авторах 
и вовлеченности аудитории. Целью исследования является разработка и тестирование веб-приложе-
ния OmniTrack, предназначенного для автоматизированного сбора корпуса метаданных русскоязычных 
и англоязычных публикаций о Республике Беларусь в тревел-блогах и их параметризации. Интеграция 
методов веб- скрейпинга, многоуровневой архитектуры и модульного подхода обеспечивает масштабируе
мость, воспроизводимость и расширяемость системы при изменении внешних интерфейсов платформ. 
Серверная часть реализована на языке Python с использованием фреймворка Flask; для взаимодействия 
с пользователем создан веб- интерфейс на HTML, CSS и JavaScript. Алгоритмы извлечения данных разра-
ботаны как независимые модули: для TikTok применена эмуляция браузера через undetected_chromedriver 
для обхода динамической отрисовки; для YouTube – библиотека yt_dlp для прямого получения JSON-
метаданных; для Instagram1 – инструмент instaloader, обеспечивающий высокоуровневый доступ к объ-
ектной модели публикации. Собранные метаданные приведены к унифицированной схеме с сохранением 
в формате Excel при помощи библиотеки openpyxl, что обеспечивает удобство последующей статистической 
обработки. Приложение прошло юзабилити- тестирование: 42 участника обработали более 400 публика-
ций, оценив простоту установки, скорость работы и интуитивность интерфейса; средняя оценка удобства 
составила 4,9 балла из 5; выявлены и устранены критические ошибки, включая несовместимость backend-
модуля pywebview и некорректную обработку сокращенных ссылок TikTok. Предложенное авторское веб-
приложение OmniTrack обеспечивает создание репрезентативного корпуса метаданных, необходимого 
для последующего анализа дискурсивных, жанровых и коммуникативных особенностей русскоязычных 
и англоязычных тревел-блогов о Республике Беларусь. 
Ключевые слова: веб-приложение, метаданные, социальные сети, веб-скрейпинг, автоматизация сбора данных 
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тремистской организацией, ее деятельность запрещена на территории РФ.
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Web Application for Automated Metadata Corpus of Social 
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Travel Blogs about the Republic of Belarus
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Abstract: Metadata extraction and processing are crucial for social media analysis as they help to systematize 
information about publications, authors, and audience engagement. The article introduces the web application 
OmniTrack, designed for automated collection and parameterization of metadata from Russian-language 
and English-language travel blogs. The application integrates web-scraping methods with a multi-layer architecture 
and a modular approach, which provides scalability, reproducibility, and extensibility even with changing external 
platform interfaces. The backend is implemented in Python (Flask); the frontend utilizes HTML, CSS, and JavaScript 
for an interactive user experience. Data-extraction algorithms are independent modules: undetected_chromedriver 
for TikTok’s dynamic rendering via browser emulation, yt-dlp for direct JSON-formatted metadata retrieval from 
YouTube, and Instaloader for high-level access to Instagram’s2 object model. Collected metadata are normalized 
to a unified schema in Excel format using the Openpyxl library, which facilitates subsequent statistical analysis. 
The application underwent usability testing: 42 participants processed 400 posts, evaluating installation 
simplicity, processing speed, and interface intuitiveness. The mean ease-of-use score was as high as 4.9 out of 5. 
Some critical issues were identified and resolved, including incompatibility of the pywebview backend module 
and incorrect handling of shortened TikTok links. The OmniTrack web application provides a robust framework for 
constructing a representative metadata corpus, supporting further linguistic research into the discursive, genre, 
and communicative features of Russian-language and English-language travel blogs.
Keywords: web application, metadata, social-media, web scraping, data automation
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Введение

2  Meta Platforms, the parent company of Facebook, Instagram and WhatsApp Messenger, is banned in the Russian Federation as an extremist 
organization.

Современное развитие цифровых технологий сопро
вождается стремительным ростом объема инфор-
мации, распространяемой через социальные сети, 
которые стали не только пространством для коммуни-
кации и самовыражения пользователей, но и значи-
мыми источниками данных, представляющих интерес 
для исследователей в области лингвистики, маркетинга, 
аналитики и разработки программных решений [Chani 
et al. 2023: 1369; Zachlod et al. 2022: 1070]. Одно из клю-
чевых направлений в области анализа социальных 
медиа – извлечение и обработка метаданных, позво-
ляющих систематизировать сведения о публикациях, 
авторах и вовлеченности аудитории [Ohme et al. 2024; 

Pretorius 2024: 7]. Достижения в области научного 
приборостроения и вычислительных технологий обе-
спечивают возможность формирования беспреце-
дентных по объему и разнообразию массивов данных 
[Berman et al. 2018: 69]. Эффективность аналитики 
социальных сетей напрямую зависит от корректно-
сти и полноты сбора метаданных, что обусловливает 
необходимость разработки специализированных 
инструментов для их параметризации и сохранения  
в унифицированных форматах [Holom et al. 2020: 377]. 

Отдельный пласт вопросов связан с правовыми 
и этическими рамками применения веб-скрей-
пинга: ограничения, накладываемые платформами 

https://elibrary.ru/author_profile.asp?spin=3504-5564
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на использование API, вынуждают исследователей 
обращаться к неофициальным методам сбора данных 
[Brown et al. 2024]. Веб-скрейпинг рассматривается 
как один из ключевых инструментов вычислитель-
ных социальных наук [Жучкова, Ротмистров 2021]. 
Его привлекательность объясняется возможностью 
оперативного получения больших объемов данных 
с минимальными затратами времени и ресурсов. 
Среди типов данных, наиболее часто извлекаемых 
с помощью веб-скрейпинга, выделяются текстовые 
и числовые данные, изображения, мультимедиа, 
а также сетевые данные, фиксирующие социальные 
связи и взаимодействия. Современные системы раз-
граничивают классы метаданных (дескриптивные, 
структурные, административные, технические и экс-
плуатационные), каждый из которых требует специ-
ализированных схем хранения и проверки качества 
[Park et al. 2010: 175; Yang et al. 2025].

Современные исследования в области управления 
и контроля качества метаданных демонстрируют 
необходимость комплексного подхода к их созданию, 
валидации и интероперабельности, при этом основ-
ными проблемами остаются семантическая неодно
значность, различия в стандартах и отсутствие еди-
ных руководств по созданию метаданных [Park, 
Tosaka 2010: 707]. Предлагаемые решения включают 
разработку единых международных протоколов, 
обучение специалистов и внедрение инструментов 
искусственного интеллекта для автоматизации вали-
дации и исправления ошибок в метаданных [Huang 
et al. 2025; Subramaniam et al. 2021: 5]. Cовременная 
практика управления метаданными движется в сто-
рону стандартизации, автоматизации и интегра-
ции человеко-машинных методов для повышения 
их достоверности, согласованности и аналитической 
ценности [Skluzacek et al. 2022]. Подчеркивается, 
что внедрение систем управления метаданными 
значительно повышает зрелость управления дан-
ными, качество данных и прослеживаемость мета
данных [Ahire 2025: 88; Díaz de la Paz et al. 2024: 107]. 
Отсутствие зрелого управления метаданными пре-
пятствует успешной реализации больших данных, 
приводя к дублированию, несогласованности и низ-
кой надежности данных [Yulfitri et al. 2025]. Отдельно 
необходимо отметить проблему смещения выборки 
(sampling bias), возникающей вследствие особенно-
стей веб-контента [Foerderer 2023].

Целью исследования является разработка и тести-
рование веб-приложения OmniTrack, предназначен-
ного для автоматизированного сбора корпуса мета-
данных русскоязычных и англоязычных публикаций 

о Республике Беларусь в тревел-блогах и их параме-
тризации. Метаданные публикаций на самых попу-
лярных платформах в Республике Беларусь Instagram, 
TikTok и YouTube содержат ключевые параметры, 
отражающие динамику пользовательской активно-
сти и особенности медиа потребления, что делает 
их ценным ресурсом для лингвистических и при-
кладных исследований. Разработка собственного веб-
приложения OmniTrack обусловлена необходимостью 
точного соответствия полноте и структурной едино-
образности собираемых метаданных, стабильности 
воспроизводимости результатов и гибкости мас-
штабирования под новые платформы, а также пре-
доставления данных в удобном унифицированном 
формате и устранения зависимости от лицензион
ного программного обеспечения. Подчеркивается, 
что правильная параметризация метаданных 
и структура сбора влияют на качество аналитики 
[Edara, Pasumansky 2021: 3091; Moreno-Ortiz, García-
Gámez 2023: 249]. Принципы FAIR (Findable, Accessible, 
Interoperable, Reusable) в контексте нашего исследо-
вания применяются как методологическая основа 
для унификации и стандартизации метаданных, 
собираемых на различных социальных платформах 
[Wilkinson et al. 2016]. Сравнительный анализ с суще-
ствующими реше ниями не проводился, поскольку 
разработанное приложение ориентировано на соб-
ственные исследовательские задачи и набор мета-
данных, не имеющий прямых функцио нальных 
аналогов.

Методы и материалы
Авторское веб-приложение OmniTrack основано 
на объединении средств веб-скрейпинга, алгорит-
мов структурирования информации и механиз-
мов экспорта данных в табличные форматы в рам-
ках единого программного комплекса OmniTrack, 
а также применении интегрированной архитектуры, 
обеспечивающей взаимодействие серверной части, 
реализованной на языке Python, и пользователь-
ского веб-интерфейса, и предполагает следующие  
этапы: 

1)	определение требований к архитектуре веб- 
приложения, обеспечивающего параметриза-
цию и сохранение метаданных в стандартизи-
рованном формате; 

2)	разработка алгоритмов сбора данных с целе-
вых платформ и их интеграция в программный 
комплекс; 

3)	 реализация функционала экспорта метаданных 
в табличный формат для последующей обработки;
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4)	создание веб-интерфейса и интеграция всех 
модулей в единую систему; 

5)	юзабилити-тестирование веб-интерфейса 
приложения; 

6)	апробация разработанного решения на реаль-
ных данных. 

Для реализации приложения использовались 
средства объектно-ориентированного программи-
рования на языке Python, технологии организации 
табличных структур данных, а также инструменты 
веб-разработки для построения графического интер-
фейса на основе HTML. Тестирование и апробация 
разработанного комплекса проводились с примене-
нием эмпирических методов на реальных данных 
публикаций из Instagram, TikTok и YouTube.

Результаты
Архитектура веб-приложения
Алгоритмы извлечения метаданных реализованы 
как четыре независимых модуля: три модуля, ори-
ентированные на специфику целевой платформы, 
и объединяющий модуль, приводящий все дан-
ные в табличный формат. Все модули объединены 
общими принципами: 

•	 единая точка входа через URL (унифицирован-
ный указатель ресурса); 

•	 устойчивое извлечение ключевых показателей 
вовлеченности и атрибутов публикации;

•	 приведение данных к унифицированной схеме, 
пригодной для последующего табличного 
экспорта.

Блок-схема разработанного алгоритма представ-
лена на рисунке 1. 

Разработка алгоритмов сбора данных с целевых 
платформ
В каждом модуле заложены механизмы повышения 
воспроизводимости и устойчивости к изменчивости 
интерфейсов. В начале по введенному URL проис-
ходит определение платформы и маршрутизация: 
выбирается один из разработанных нами соответ-
ствующих модулей: scrape_tiktok, scrape_youtube, 
scrape_instagram. Функция convert_k_to_number 
унифицирует записи вида 100K, 1.5M в цело-
численный формат. Предусмотрены безопасные 
ветви для некорректных значений, пустых строк 
и уже числовых типов. Для аналитики сохраняется 
машинно- обрабатываемый объект datetime (UTC – 
всемирное координированное время), а для отобра-
жения – локализованная строка, где дата предо-
ставляется в формате ДД.ММ.ГГГГ. Это разделяет 

представление и вычисления, исключая потери точ-
ности при экспорте в Excel. Архитектура разрабо-
танного приложения ориентирована на модульность 
и расширяемость, что позволяет добавлять новые 
платформы или параметры без перестройки системы, 
а также обеспечивает устойчивость при изменениях 
в источниках данных.

Модуль 1. Модуль scrape_tiktok адресует две 
особенности платформы: динамическую отри-
совку интерфейса и частичную персонализацию. 
Для повышения устойчивости используется эмуля
ция браузера (Chromium, headless) через задан-
ный параметр undetected_chromedriver, имитирую-
щий работу реального браузера в скрытом режиме 
и позволяющий корректно загружать страницы 
с элементами динамической отрисовки, и автома-
тическая установка драйвера (webdriver_manager). 
Введенный нами параметр --lang=en-US принуди-
тельно задает англоязычную локаль интерфейса, что 
обеспечивает стабильный формат сокращений (K – 
для тысяч и M – для миллионов) для последующей 
числовой нормализации. После загрузки страницы 
по URL предусмотрена искусственная задержка 
(около 5 секунд) для завершения отрисовки эле-
ментов, зависящих от JavaScript. Идентификатор 
автора извлекается из структуры ссылки (tiktok.
com/@username), что надежно для стандартных 
форматов распространения контента. Для пара-
метризации показателей вовлеченности алгоритм 
читает значения счетчиков через XPath-селекторы, 
таргетированные на устойчивые атрибуты data-e2e 
(like-count, comment-count, share-count для считыва-
ния показателей счетчиков лайков, комментариев 
и репостов соответственно). Значения упорядочи-
ваются по позиции и приводятся к целым числам. 
Ввиду динамичности DOM (объектная модель доку-
мента – программный интерфейс, позволяющий 
программе получить доступ к содержимому HTML) 
дата публикации определяется через анализ исход-
ного кода страницы и поиск параметра createTime, 
содержащего Unix-метку времени, которая затем 
переводится в стандартный формат даты. 

Модуль 2. Для YouTube применен подход, мини-
мизирующий зависимость от DOM – использование 
библиотеки yt_dlp, способной получать структуриро-
ванный объект метаданных через внутренние меха-
низмы платформы в виде JSON-структуры. Заданные 
параметры (quiet, skip_download, forcejson, no_warnings) 
ориентированы на бесшумный и быстрый режим. 
При запросе к YouTube вызывается функция extract_
info с download=False, которая без скачивания видео 
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Рис. 1. Блок-схема алгоритма сбора и параметризации метаданных веб-приложения OmniTrack
Fig. 1. OmniTrack web application: metadata collection and parameterization algorithm
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возвращает словарь с ключевыми полями: извлека-
ются значения uploader, title, view_count, like_count, 
comment_count.

Модуль 3. Для Instagram использован специали-
зированный инструмент instaloader, предоставляю-
щий высокоуровневый доступ к объектной модели 
публикации. Это снижает зависимость от неста-
бильного DOM и упрощает логическое извлечение 
полей. Режимы download_pictures=False и download_
videos=False отключают медиапотоки для прекра-
щения загрузки объекта, а задаваемая нами функ-
ция quiet=True обеспечивает детерминированную 
работу в пакетной обработке. Модуль работает через 
уникальный идентификатор публикации (shortcode, 
https://www.instagram.com/p/1234567890/), извле-
каемый из URL, после чего формируется объект Post 
через функцию Post.from_shortcode. Возвращаются 
параметры owner_profile.full_name, owner_username, 
а также content_type на основе булева признака is_video 
для отличия публикаций в видеоформате от изобра-
жений. Из объекта Post извлекаются значения likes, 
comments и date_utc. 

Экспорт метаданных в табличный формат
Следующим ключевым компонентом разрабо-
танного приложения является модуль сохранения 
собранных метаданных в табличный формат (табл.). 
Реализация интегрирующего модуля основана 
на использовании библиотеки openpyxl, обеспечива-
ющей работу с файлами формата .xlsx. На этапе обра-
ботки данные нормализуются и приводятся к еди-
ной структуре: автор публикации, дата размещения, 
количество просмотров (для видеоконтента), число 
лайков, комментариев, репостов, а также ссылка 
на исходный пост. Эти параметры фиксируются 
в виде строк таблицы, где каждый атрибут соответ-
ствует отдельному столбцу. Организация хранения 
предполагает использование разделения по плат-
формам. Даты сохраняются в двух видах: как объект 

datetime для последующей машинной обработки 
и как отформатированная строка для визуального 
отображения. Функционал сохранения также преду
сматривает обработку ошибок: проверку существо-
вания файла, корректное добавление новых данных 
без пере записи уже существующих, а также контроль 
целостности формата. Это позволяет использовать 
Excel-файл как накопительное хранилище, пригод-
ное для долговременного анализа и экспорта в иные 
аналитические системы. 

Создание веб-интерфейса и интеграция всех 
модулей в единую систему
Для взаимодействия пользователя с системой реа-
лизован веб-интерфейс, обеспечивающий удобный 
доступ к функционалу без необходимости работы 
с кодом. Интерфейс разработан на основе HTML, CSS 
и JavaScript, что позволило создать легкий и совме-
стимый с большинством браузеров пользовательский 
слой. Интерфейс веб-приложения OmniTrack пред-
ставлен на рисунке 2. 

Ключевой элемент интерфейса – поле ввода 
ссылки. После нажатия кнопки «Обработать» ини-
циируется запрос к серверной части приложения. 
Взаимодействие между фронтендом и бэкендом осу-
ществляется через метод fetch() с передачей данных 
в формате JSON. Сервер возвращает извлеченные 
метаданные, которые ображаются в таблице на стра-
нице. Таблица имеет фиксированную структуру: 
строки соответствуют обработанным публикациям, 
а столбцы – параметрам. Особенностью реализации 
является динамическое обновление таблицы: при 
вводе новой ссылки данные автоматически добавля-
ются в интерфейс, одновременно фиксируясь в Excel-
файле. Таким образом, пользователь видит результат 
работы алгоритма в реальном времени.

Разработанная нами архитектура интерфейса 
обеспечивает баланс между функциональностью 
и простотой использования, позволяя лингвистам  

Табл. Пример обработанных метаданных публикаций, сформированных веб-приложением OmniTrack 
Tab. Processed publication metadata generated in OmniTrack

Канал Название видео

П
ро

см
от

ры

Л
ай

ки

К
ом

м
ен

та
ри

и

Дата Ссылка

Syifa Adriana
TRAVELLING ALONE IN BELARUS – 

What is Minsk really like? [Ep. 1] 
369721 10220 1600

4 декабря 
2021 г.

https://www.youtube.com/
watch?v=U8FWBa0x40o&ab_

channel=SyifaAdriana

https://www.youtube.com/watch?v=U8FWBa0x40o&ab_channel=SyifaAdriana
https://www.youtube.com/watch?v=U8FWBa0x40o&ab_channel=SyifaAdriana
https://www.youtube.com/watch?v=U8FWBa0x40o&ab_channel=SyifaAdriana
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сосредоточиться на работе с данными без необходи-
мости углубляться в технические аспекты.

Завершающим этапом разработки веб-прило-
жения для сбора и параметризации метаданных 
публикаций в русскоязычных и англоязычных 
тревел- блогах о Республике Беларусь является про-
цесс интеграции всех модулей и формирование 
единого исполняемого файла. Данный этап имеет 
принципиальное значение для обеспечения удоб-
ства эксплуатации лингвистами, т. к. позволяет 
использовать приложение без необходимости уста-
новки интерпретатора Python и дополнительных 
библио тек. Для программной интеграции исполь-
зуется серверная основа на Flask, которая обеспе-
чивает маршрутизацию запросов и координацию 
между фронтендом и бэкендом. Для преобразова-
ния исходного кода в исполняемый файл применя-
ется инструмент PyInstaller, который автоматически 
анализирует зависимости проекта, включая внешние 
библиотеки, и формирует исполняемый файл, совме-
стимый с операционной системой пользователя.

Юзабилити-тестирование веб-приложения 
OmniTrack
Для оценки качества пользовательского взаимодей-
ствия и выявления потенциальных проблем интер-
фейса проведено юзабилити-тестирование разрабо-
танного веб-приложения OmniTrack для получения 
обратной связи от представителей целевой аудито-
рии (студентов-лингвистов) относительно удобства, 
простоты и интуитивности использования про-
граммного продукта.

В тестировании приняли участие 42 пользова
теля, преимущественно студенты 1–5 курсов факуль-
тета социокультурных коммуникаций Белорусского  

государственного университета (специальность 
«Совре менные иностранные языки»). Каждому 
участнику был направлен архив с собранным испол-
няемым файлом приложения OmniTrack (.exe), 
а также краткая инструкция по установке и запуску. 
Архив был адаптирован для запуска на персональ-
ных компьютерах с операционной системой Windows 
без необходимости установки дополнительных зави-
симостей, что позволило проверить корректность 
работы в условиях, максимально приближенных 
к реальным пользовательским сценариям. 

Тестирование проводилось в индивидуальном 
порядке, т. е. студенты запускали приложение на соб-
ственных компьютерах и выполняли серию заданий: 

1)	ввод ссылок на публикации в TikTok, YouTube 
и Instagram; 

2)	проверка корректности отображения метадан-
ных (автор, дата публикации, количество лай-
ков, просмотров, комментариев, репостов); 

3)	проверка работы функции сохранения в Excel 
и последующего открытия файла; 

4)	оценка визуального оформления интерфейса  
(читаемость таблицы, удобство кнопок и поля 
ввода).

Для полноты эксперимента каждому участнику 
предложено обработать 5–10 публикаций из различ-
ных социальных сетей, что в совокупности обеспечило 
более 400 протестированных ссылок. После заверше-
ния тестирования участники заполняли специально 
разработанную Google-форму для юзабилити- оценки. 
Получены следующие результаты: 

•	 95 % респондентов отметили, что установка 
и первый запуск не вызвали затруднений; сред-
няя оценка интуитивности интерфейса соста-
вила 4,9 по пятибалльной шкале; 

•	 88 % пользователей отметили приемлемое 
время обработки одной ссылки (до 10 секунд 
для TikTok, до 5 секунд для YouTube и Instagram); 
общая оценка веб-приложения составила 
4,9 по пятибалльной шкале.

Выявленные ошибки и их устранение
В процессе юзабилити-тестирования разработан-
ного веб-приложения OmniTrack зафиксированы две 
основные проблемы.

Первая проблема связана с запуском исполняемого 
файла при использовании PyInstaller и PyWebView, 
т. к. у части пользователей при первом запуске 
скомпилированного исполняемого файла возни-
кало аварийное завершение программы. Анализ 
показал, что библиотека pywebview, применяемая  

Рис. 2. Пользовательский веб-интерфейс приложения 
OmniTrack
Fig. 2. OmniTrack web application: frontend
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для создания десктопного графического интер-
фейса, по умолчанию выбирает в Windows бэкенд 
WinForms, который опирается на пакет pythonnet. 
При упаковке с помощью PyInstaller динамиче-
ская библиотека Python.Runtime.dll загружалась 
некорректно, вследствие чего процесс инициали-
зации .NET-окружения прерывался и приложение 
не запускалось. Было решено использовать графи
ческий бэкенд EdgeChromium, не требующий 
pythonnet. После внесенных изменений приложе-
ние успешно запускается на всех протестированных 
конфигурациях Windows. Дополнительное требова-
ние – наличие установленного браузера Microsoft 
Edge (Chromium), что является стандартом в совре-
менных версиях системы и не вызвало проблем 
среди пользователей.

Вторая ошибка возникла среди пользователей, 
которые сообщали о невозможности получения 
метаданных при вводе сокращенных ссылок фор-
мата https://vm.tiktok.com/..., которые автоматиче-
ски формируются при копировании адреса публи-
кации из мобильного приложения TikTok. Скрейпер 
TikTok изначально обрабатывал только полные URL 
с явным указанием имени пользователя. При посту-
плении короткой ссылки модуль не мог корректно 
извлечь идентификатор поста. Нами было решено 
добавить в модуль TikTok-скрейпера предвари-
тельный этап разрешения коротких ссылок: перед 
парсингом выполняется HTTP-запрос с автомати-
ческим следованием редиректу для получения пол-
ного URL, который затем обрабатывается осталь-
ным алгоритмом. Внесенная доработка не требует 

дополнительных действий со стороны пользователя 
и обеспечивает одинаковую работу приложения 
с любым типом ссылок. Повторное тестирование 
показало стопроцентную успешность извлечения 
данных независимо от формата TikTok-ссылки.

Заключение
Разработанное веб-приложение OmniTrack представ-
ляет собой комплексный инструмент сбора и пара-
метризации метаданных, обладающий практической 
ценностью для лингвистов и специалистов в области 
анализа цифровых коммуникаций, а также имеющий 
потенциал дальнейшего совершенствования и инте-
грации в более масштабные аналитические системы. 

Собранный при помощи веб-приложения Omni
Track корпус метаданных необходим для дальней-
шего лингвистического анализа русскоязычных 
и англо язычных публикаций о Республике Беларусь 
в тревел- блогах, а именно выявления динамики 
тематических предпочтений, сезонных колебаний 
интереса к туристическим направлениям, а также 
сопоставления речевых стратегий и паттернов 
вовлеченности аудитории в разных языковых 
сообществах.

Конфликт интересов: Автор заявил об отсутствии 
потенциальных конфликтов интересов в отношении 
исследования, авторства и / или публикации данной 
статьи.
Conflict of interests: The author declared no potential 
conflict of interests regarding the research, authorship, 
and / or publication of this article.

Литература / References
Жучкова С. В., Ротмистров А. Н. Автоматическое извлечение текстовых и числовых веб-данных для целей 

социальных наук. Социология: методология, методы, математическое моделирование. 2021. № 50-51.  
С. 141–183. [Zhuchkova S. V., Rotmistrov A. N. Automatic extraction of text and numeric web data for social 
science purposes. Sociology: Methodology, Methods, Mathematical Modeling (AM), 2021, (50-51): 141–183. 
(In Russ.)] https://elibrary.ru/xytjoy

Ahire V. Y. Assessing the effectiveness of metadata management systems in enhancing data governance: A primary 
study of IT and data-driven organizations. Management Journal for Advanced Research, 2025, 5(3): 85–90. https://
doi.org/10.5281/zenodo.16792143

Berman F., Rutenbar R., Hailpern B., Christensen H., Davidson S., Estrin D., Franklin M., Martonosi M., Raghavan P., 
Stodden V., Szalay A. S. Realizing the potential of data science. Communications of the ACM, 2018, 61(4): 67–72. 
https://doi.org/10.1145/3188721

Brown M. A., Gruen A., Maldoff G., Messing S., Zanderson Z., Zimmer M. Web scraping for research: Legal, ethical, 
institutional, and scientific considerations. ArXiv, 2024. https://doi.org/10.48550/arXiv.2410.23432

Chani T., Olugbara O. O., Mutanga B. The problem of data extraction in social media: A theoretical framework. 
Journal of Information Systems and Informatics, 2023, 5(4): 1363–1384. https://doi.org/10.51519/journalisi.v5i4.585

https://doi.org/10.5281/zenodo.16792143
https://doi.org/10.5281/zenodo.16792143


184

V I RT UA L C O M M U N IC AT IO N
& S O C I A L N E T WO R K S 2026, 5(2)

https://doi.org/10.21603/vcsn-2026-5-2-176-184

Krasowskaja Yu. Yu.

Web Application for Automated Metadata 

A
P

P
L

IE
D

 U
S

E
 O

F 
T

H
E

 R
E

S
U

LT
S 

O
F 

S
C

IE
N

T
IF

IC
 A

C
T

IV
IT

Y

Díaz de la Paz L., Crispí A. T., Mederos A. A. L. Model for the evaluation of metadata quality: Proposal for 
open science management in Cuba. Advanced Notes in Information Science, 2024, 6: 100–113. https://doi.
org/10.47909/978-9916-9974-5-1.97

Edara P., Pasumansky M. Big metadata: When metadata is big data. Proceedings of the VLDB Endowment, 2021, 14(12): 
3083–3095. https://doi.org/10.14778/3476311.3476385

Foerderer J. Should we trust web-scraped data? ArXiv, 2023. https://doi.org/10.48550/arXiv.2308.02231
Holom R.-M., Rafetseder K., Kritzinger S., Sehrschön H. Metadata management in a big data infrastructure. Procedia 

Manufacturing, 2020, 42: 375–382. https://doi.org/10.1016/j.promfg.2020.02.060
Huang Y.-N., Munteanu V., Love M. I., Ronkowski C. F., Deshpande D., Wong-Beringer A., Corbett-Detig R., 

Dimian M., Moore J. H., Garmire L. X., Reddy T. B. K., Butte A. J., Robinson M. D., Eskin E., Abedalthagafi M. S., 
Mangul S. Perceptual and technical barriers in sharing and formatting metadata accompanying omics studies. 
Cell Genomics, 2025, 5(5). https://doi.org/10.1016/j.xgen.2025.100845

Moreno-Ortiz A., García-Gámez M. Strategies for the analysis of large social media corpora: Sampling and keyword 
extraction methods. Corpus Pragmatics, 2023, 7: 241–265. https://doi.org/10.1007/s41701-023-00143-0

Ohme J., Araujo T., Boeschoten L., Freelon D., Ram N., Reeves B. B., Robinson T. N. Digital trace data collection for 
social media effects research: APIs, data donation, and (screen) tracking. Communication Methods and Measures, 
2024, 18(2): 124–141. https://doi.org/10.1080/19312458.2023.2181319

Park J.-R., Tosaka Y. Metadata quality control in digital repositories and collections: Criteria, semantics, 
and mechanisms. Cataloging & Classification Quarterly, 2010, 48(8): 696–715. https://doi.org/10.1080/016393
74.2010.508711

Park J.-R., Tosaka Y., Maszaros S., Lu C. From metadata creation to metadata quality control: Continuing education 
needs among cataloging and metadata professionals. Journal of Education for Library and Information Science, 
2010, 51(3): 158–176. 

Pretorius K. A simple and systematic approach to qualitative data extraction from social media for novice health 
care researchers: Tutorial. JMIR Formative Research, 2024, 8: 1–9. https://doi.org/10.2196/54407

Skluzacek T. J., Chen M., Hsu E., Chard K., Foster I. Models and metrics for mining meaningful metadata. International 
Conference on Computational Science. Computational Science – ICCS 2022: Proc. 22nd Intern. Conf., London, 
UK, 21–23 Jun 2022. Springer, 2022, 417–430. 

Subramaniam P., Ma Y., Li C., Mohanty I., Fernandez R. C. Comprehensive and comprehensible data catalogs: 
The what, who, where, when, why, and how of metadata management. ArXiv, 2021. https://doi.org/10.48550/
arXiv.2103.07532

Wilkinson M. D., Dumontier M., Aalbersberg I. J., Appleton G., Axton M., Baak A., Blomberg N., Boiten J.-W., da Silva 
Santos L. B., Bourne P. E., Bouwman J., Brookes A. J., Clark T., Crosas M., Dillo I., Dumon O., Edmunds S., 
Evelo C. T., Finkers R., Gonzalez-Beltran A., Gray A. J. G., Groth P., Grethe J. S., Mons B. The FAIR guiding 
principles for scientific data management and stewardship. Scientific Data, 2016, 3(1). https://doi.org/10.1038/
sdata.2016.18

Yang W., Fu R., Bilal Amin M., Kang B. The impact of modern AI in metadata management. Human-Centric Intelligent 
Systems, 2025, 5: 323–350. https://doi.org/10.1007/s44230-025-00106-5

Yulfitri A., Sensuse D. I., Ulum M. B., Achmad Y. F. Metadata management to accelerate Big Data implementation. 
Journal of Informatics and Communication Technology, 2025, 6(2). https://doi.org/10.52661/jict.v6i2.362

Zachlod C., Samuel O., Ochsner A., Werthmüller S. Analytics of social media data – state of characteristics 
and application. Journal of Business Research, 2022, 144: 1064–1076. https://doi.org/10.1016/j.jbusres.2022.02.016

https://doi.org/10.47909/978-9916-9974-5-1.97
https://doi.org/10.47909/978-9916-9974-5-1.97
https://doi.org/10.1080/01639374.2010.508711
https://doi.org/10.1080/01639374.2010.508711
https://doi.org/10.48550/arXiv.2103.07532
https://doi.org/10.48550/arXiv.2103.07532
https://doi.org/10.1038/sdata.2016.18 
https://doi.org/10.1038/sdata.2016.18 


185

ВИ Р Т УА Л ЬН А Я КОМ М У Н И К А Ц И Я
И СОЦИАЛ ЬН Ы Е С Е Т И 2026 Том 5 № 2

https://doi.org/10.21603/vcsn-2026-5-2-185-197

C
та

ть
я 

ра
сп

ро
ст

ра
ня

ет
ся

 н
а 

ус
ло

ви
ях

 м
еж

ду
на

ро
дн

ой
 л

иц
ен

зи
и 

CC
 B

Y
 4

.0
Th

is
 a

rt
ic

le
 is

 d
is

tr
ib

ut
ed

 u
nd

er
 th

e 
te

rm
s 

of
 th

e 
CC

 B
Y

 4
.0

 In
te

rn
at

io
na

l L
ic

en
se

П
Р

И
К

Л
А

Д
Н

О
Е

 И
С

П
О

Л
Ь

З
О

В
А

Н
И

Е
 Р

Е
З

У
Л

ЬТ
А

Т
О

В
 Н

А
У

Ч
Н

О
Й

 Д
Е

Я
Т

Е
Л

Ь
Н

О
С

Т
И

Виртуальная коммуникация в речевых практиках

© 2026. Резанова З. И., Владимирова В. Е.

original article	 eLibrary EDN: LTODPX

Virtual Communication in Speech Practices  
of Functional Bilinguals

Zoya I. Rezanova
National Research Tomsk State University, Russia, Tomsk

eLibrary Author SPIN: 4102-0940

https://orcid.org/0000-0002-0550-991X

Scopus Author ID: 56896043500

Valeriia E. Vladimirova
National Research Tomsk State University, Russia, Tomsk

eLibrary Author SPIN: 5089-4569

https://orcid.org/0000-0003-3880-6328

Scopus Author ID: 57208106879

picture_perfect@mail.ru

Abstract: The article presents the results of a study on the relationship between communication in native 
and learned languages in offline and online communication systems. This study tests the hypothesis that the time 
of entry into and intensity of online communication influence instructed bilinguals’ self-assessments of their 
proficiency in basic forms of communication. These forms include passive skills (listening comprehension, reading) 
and active skills (speaking, writing). The study was conducted on the material of bilingualism variants involving 
the Russian language, implemented in variable language situations in which Russian is native for bilinguals 
and the majority (Russian- English bilingualism), the second, studied, minority (Uzbek-Russian and Tajik-
Russian). The relevance of the study is determined by the need to study two global trends in the development 
of modern society – the increasing role of virtual communication and bilingual practices in the world in general, 
and in the Russian Federation, in particular. The main research methods are a questionnaire to collect subjective 
assessments by respondents of the target characteristics of social and linguistic experience, statistical analysis 
in processing the obtained materials, sociolinguistic analytics. As a result of the analysis, zones of use of the second 
language in virtual speech practices of the active and passive type were identified in different language situations 
in three regions. It was found that, overall, the correlation between levels of the second language proficiency 
and the time to engage in online communication in the second language ranges from average to zero, varying 
significantly across the three bilingual groups studied, operating in variable language situations. The data obtained 
generally agree with the results of related studies conducted on other language pairs of bilinguals and in other 
regions, while also revealing unique features due to the unique language situations within which the studied types 
of bilingualism are formed. The findings presented are limited to a sample of respondents, primarily students 
and recent graduates of humanities faculties with a language specialization. As a research prospect, we consider 
expanding the sample by involving respondents with other aspects of social and linguistic experience.
Keywords: online communication, offline communication, functional bilingualism, Russian-English bilingualism,  
Tajik-Russian bilingualism, Uzbek-Russian bilingualism

Citation: Rezanova Z. I., Vladimirova V. E. Virtual Communication in Speech Practices of Functional Bilinguals. 
Virtual Communication and Social Networks, 2026, 5(2): 185–197. https://doi.org/10.21603/vcsn-2026-5-2-185-197

Received 6 Mar 2026. Accepted after review 27 Mar 2026. Accepted for publication 30 Mar 2026.

http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/
https://elibrary.ru/ltodpx
https://www.elibrary.ru/author_profile.asp?spin=4102-0940
https://www.scopus.com/authid/detail.uri?authorId=56896043500
https://www.elibrary.ru/author_profile.asp?spin=5089-4569
https://www.scopus.com/authid/detail.uri?authorId=57208106879


186

V I RT UA L C O M M U N IC AT IO N
& S O C I A L N E T WO R K S 2026, 5(2)

https://doi.org/10.21603/vcsn-2026-5-2-185-197

Rezanova Z. I., Vladimirova V. E.

Virtual Communication in Speech Practices

A
P

P
L

IE
D

 U
S

E
 O

F 
T

H
E

 R
E

S
U

LT
S 

O
F 

S
C

IE
N

T
IF

IC
 A

C
T

IV
IT

Y

оригинальная статья

Виртуальная коммуникация в речевых практиках  
учебных билингвов

Резанова Зоя Ивановна
Национальный исследовательский Томский государственный университет, Россия, Томск

eLibrary Author SPIN: 4102-0940

https://orcid.org/0000-0002-0550-991X

Scopus Author ID: 56896043500

Владимирова Валерия Евгеньевна
Национальный исследовательский Томский государственный университет, Россия, Томск

eLibrary Author SPIN: 5089-4569

https://orcid.org/0000-0003-3880-6328

Scopus Author ID: 57208106879

picture_perfect@mail.ru

Аннотация: Цель – исследовать соотношение коммуникации на родном и осваиваемом языках в офлайн- 
и онлайн-коммуникации. В статье проверяется гипотеза о влиянии времени вхождения в онлайн-
коммуникацию и активности ее использования на самооценку учебных билингвов уровня владения 
такими базовыми формами коммуникации, как пассивные (понимание, чтение) и активные (говоре-
ние и письмо). Исследование проведено на материале вариантов билингвизма с участием русского 
языка, реализуемых в вариативных языковых ситуациях, в которых русский язык является родным 
для билингвов и мажоритарным (русско-английский билингвизм), вторым, изучаемым, миноритарным 
(узбекско- русский и таджикско- русский билингвизм). Актуальность исследования определяется необ-
ходимостью изучения двух глобальных тенденций развития современного общества: увеличение роли 
онлайн-коммуникации и билингвальных практик в мире в целом и в Российской Федерации в частно-
сти. Основные методы исследования – анкетирование для сбора субъективных оценок респондентами 
целевых характеристик социального и языкового опыта, статистический анализ при обработке полу-
ченных материалов, социолингвистическая аналитика. В результате выявлены зоны использования вто-
рого языка в виртуальных речевых практиках активного и пассивного типа в разных языковых ситуа-
циях в трех регионах. Установлено, что в целом корреляция между уровнями владения вторым языком 
и временем вхождения в онлайн-коммуникацию на втором языке определяется в диапазоне от средней 
до нулевой и значительно варьируется в трех билингвальных группах. Полученные данные в целом согла-
суются с результатами соотнесенных исследований, проведенных на материале других языковых пар 
билингвов и в других регионах. Вместе с тем обнаруживается свое образие, обусловленное особенностями 
языковых ситуаций, в пределах которых формируются исследуемые типы билингвизма. Представленные 
выводы ограничены выборкой респондентов, основной состав которой – студенты и недавние выпуск-
ники гуманитарных факультетов с языковой специализацией. В качестве перспективы исследования 
рассматривается расширение выборки с привлечением респондентов с другими аспектами социального  
и языкового опыта.
Ключевые слова: онлайн-коммуникация, офлайн-коммуникация, учебный билингвизм, русско-английский 
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Introduction
The article presents the analytical results of the inter- 
action of two global trends in the development 
of communications in the modern society. The first 
is virtualizing the communication environment in almost 
all areas of social reality. The second is activating 
bilingual and multilingual speech practices in both 
"real" communication, that is, one that is implemented 
without telecommunications assistants, and virtual 
(Internet, telephony, radio, etc. under.).

It is difficult to overestimate the impact of these 
processes on absolutely all spheres of development 
of modern society – from governmental (websites, 
channels, pages on social networks and others created 
by government agencies) to everyday friendly and family 
communication (various genre forms of communication 
via social networks, personal correspondence, etc.).

Currently, virtual communication unites almost 
all discourses and speech genres, distinguished 
by a functional principle. Simultaneously, virtual 
communication modifies existing genre and discursive 
forms of “real communication”, at the same time being 
a medium for the formation of new ones.

Two sociopolitical and economic factors 
contribute primarily to the pervasive spread of bi- 
and multilingualism. Firstly, it is the predominance 
of multiethnic (as a result, multilingual) states, in which 
there are unbalanced linguistic situations. As a result, 
the most multifunctional languages of the state – one 
or more, but not all – are promoted as official state 
languages. Such a functional distribution of idioms 
within the state determines the formation of socially, 
politically, and culturally conditioned bilingualism. 
In this bilingualism native languages can move into 
the sphere of the so-called family communication, losing 
a number of socially significant functions (in the modern 
Russian Federation, these are Shor-Russian, Tuvan-
Russian, Adyghe-Russian, and many other bilingual 
types). Secondly, globalization contributes to a multiple 
increase in interethnic contacts. Therefore, it serves 
a very significant incentive for the most diverse 
population groups to learn non-native languages 
implemented in the labor and educational migration. 

Virtual communication, which mediates all spheres 
of modern human life, cannot but influence the formation 
and development of bilingual types. These types develop 
in diverse cultural, social, political, and economic 
environments, which is actively reflected by researchers 
from different countries. Thus, B. Fracchiolla writes 
about the global transformations taking place in modern 
media spaces, about the transition from fundamental 

monolingualism to increasing multilingualism in his  
monographic study "Monica Heller (ed): Bilingualism: 
A Social Approach (Palgrave Advances in Linguistics)" 
[Fracchiolla 2008]. The author reflects that historically, 
the mass media have contributed to the formation 
of national languages and generated the linguistic 
ideal of a state in which linguistic homogeneity 
corresponded to national identity. Modern processes 
of socio-cultural change create key points for 
public demonstration of linguistic diversity. Active 
sociocultural transformations are a natural consequence 
of globalization: transnational migratory population 
groups produce migrant communities, which, 
in turn, create multilingual information flows. Digital 
technologies play a special role in this process: Internet 
users engage in linguistic bricolage on their home pages 
[Ibid.]. The problem is global in nature, and we can 
assume the existence of various types of bilingualism, 
their interactions with modes of communication in real 
and virtual environments in regions with different 
social, political, and economic circumstances affecting 
communication among different social groups.

At the same time, a preliminary analysis of the litera
ture showed that this problem is understood differently 
in modern humanities. Alongside the purely linguistic 
approach, which focuses on the grammatical systems 
of interacting languages (see, for example, [Mirzoyeva, 
Syurmen 2020; Yousif 2025]), the most developed 
direction – represented by a significant number 
of publications – is the study of the role and effectiveness 
of using Internet technologies in learning a foreign 
language, both in academic settings and beyond. 
The focus is on the potential of multilingual social 
media pages, the possibilities for students to use 
them to improve their second language proficiency, 
and educational issues proper.

Research on the effects of using multilingual Internet 
communication in the educational process is empirically 
descriptive in nature, presenting examples of bilingual 
practices in the online space that are specific to different 
countries. At the same time, as a rule, the language 
pairs under consideration are those in which the target 
language is English and the first language is the official 
state language. The research is also characterized 
by a significant uniformity of methods used. The leading 
methods are questionnaires to ascertain respondents’ 
subjective assessments of aspects of the second language 
use, and testing as an objectified method for determining 
language proficiency levels. For instance, studies of social 
networks as platforms for multilingual communication 
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in relation to educational tasks to improve language 
proficiency conducted in Malaysia, Thailand, Pakistan, 
Egypt, Sweden, and elsewhere [Androutsopoulos 
2006; Khan et al. 2016; Poramathikul et al. 2020; 
The multilingual Internet… 2007; Zainal, Rahmat 2020] 
showed a positive impact of virtual communication: 
social networks spark interest in learning English 
and help improve its level.

The dissertation research by M.-L. Malerba, conducted 
in Spain, revealed, on the one hand, the existence 
of various forms of mutual support among students 
on social networks and their ability to sustain both 
the social and the learning trajectory during their 
interaction. On the other hand, it empirically confirmed 
a decline in student engagement with communication 
platforms over time due to internal contradictions within 
the structure of virtual communities [Malerba 2015].

A study conducted at the University of Kurdistan 
(Iran) addressed a broader range of issues related 
to the impact of virtual communication on identity 
formation. The authors concluded that there is a positive 
correlation between social and personal identity 
and the amount of use of virtual social networks. 
At the same time, a formalized analysis of groups 
of monolingual and multilingual social network users 
(an independent t-test for comparing the average values 
of two independent groups) showed that the mean social 
identity score in the bilingual group was (74.02), while 
the mean score in the monolingual group was (85.43). 
This led the authors to conclude that bilingualism 
also has a negative effect on social identity [Ahmadi, 
Pour 2020].

The analysis of the publications indicates that 
the qualitative and quantitative indicators of virtual 
bilingual communication in relation to various social 
practices, including educational ones, are determined 
primarily by the specifics of linguistic situations 
in different countries, and this in itself points to the need 
for empirical research in this problem area.

The aim of the article is to identify the correlation 
between the time of the beginning of communication 
in the second language in the Internet environment 
and the skills of using the second language 
in the communicative practices of educational 
bilinguals. To achieve this aim, we consistently solve 
the following tasks: based on a questionnaire survey 
(1) to present a social portrait of respondents, including 
data on the level and field of education, age, and gender; 
(2) to characterize the linguistic and communicative 
experience of the respondents, including data on the native 
and studied languages, the time of second language 

acquisition, the distribution of spheres of communication 
in the native (L1) and acquired / mastered (L2) languages 
in "real" and virtual communication; (3) to determine 
the level of proficiency in different skills (listening 
comprehension, reading, speaking, writing); (4) to test 
for correlations between the beginning and intense 
use of the second language in virtual communication 
and the self-assessed proficiency level in the second 
language (listening comprehension, reading, speaking, 
writing).

This aim was achieved in relation to the study 
of bilingual pairs involving the Russian language. 

Methods and materials
The research presented in the article continues 
the multidimensional study of the types of bilingualism 
in various language situations involving the Russian 
language, which are being formed in the regions 
of Southern Siberia and the post-Soviet countries. 
The results of the study were presented in the monograph 
[Rezanova et al. 2024] and a number of articles 
[Artemenko 2023; Dibrova 2023; 2025b; Rezanova 
et al. 2018]. The empirical basis of the conducted 
research consists of materials from the sociolinguistic 
databases RuTurkSocLing and UzRusSocLing 
[Artemenko et al. 2023, Dibrova et al. 2023], created 
by processing the results of a survey of native bilingual 
speakers in the regions under study. When creating 
the RuTurkSocLing database, the project authors used 
two questionnaires: a sociolinguistic questionnaire 
developed by O. P. Kazakevich at the Institute of Linguistics 
of the Russian Academy of Sciences [Kazakevich 
2006] and aimed at collecting data on the social 
context of the functioning of low-resource languages 
of the Russian Federation, and a language experience 
questionnaire by M. Kaushanskaya, H. K. Blumen feld, 
V. Marian [Kaushanskaya et al. 2007], tested in the long-
term bilingualism research abroad (the full versions 
of the questionnaires used are given in the appendices 
of V. S. Dibrova's PhD thesis [Dibrova 2025b: 235–242]).

Shifting the research focus to areas of the post-Soviet 
space where the Russian language has a different social 
status, having moved from a majority to a minority 
position, necessitated a substantial transformation 
and integration of the questionnaire items. 
As a result, new questionnaire variants were developed 
in the laboratory, also presented in Dibrova’s dissertation 
[Dibrova 2025a: 243–253]. Using the materials from 
this survey, an analysis was conducted for bilingual 
speakers’ assessments of their bilingual speech practices 
and the conditions under which they are realized. On this 
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basis, the types of bilingualism were described, in which 
the Russian language occupies the position of the second 
language studied, but which differ in terms of the timing 
and external circumstances of initial acquisition, as well 
as in the current functional relationship with the native 
languages.

The most significant distinction examined is that 
between early natural (simultaneous or sequential) 
acquisition of Russian with functional dominance 
of Russian at the time of the study and late, functional, 
instructed bilingualism with functional dominance 
of the native language. 

In this paper, we turn to the types of bilingual practices 
that emerge involving the Russian language in varying 
sociopolitical conditions, specifically in situations 
of functional instructed bilingualism with a variable 
position of Russian in bilingual interaction: (1) Russian 
as a native language and English as the language being 
learned; (2) Russian as the language being learned, 
with Uzbek and Tajik as native languages.

In order to explore the relationship between the uses 
of native and the learned languages in "real" and virtual 
communicative practices, the existing questionnaires 
were redesigned, the section on communication practice 
options was complicated: respondents were asked 
to assess the intensity of communication in specific 

situations in their native and learned languages, taking 
into account the type of communication: virtual or "real". 
Here is an example of a fragment of the questionnaire 
in Figure 1.

The survey was conducted at Tomsk State Univer
sity and foreign universities: U. Makhmudov at Urgench  
State University (Uzbekistan) and a team led 
by D. M. Iskandarova at the Tajik Russian (Slavic) 
University (Tajikistan).

The study involved 210 Russian-English, 84 Tajik-
Russian, and 70 Uzbek-Russian bilinguals. 

Results
Social profile of the respondents
The groups of bilinguals involved in the survey are 
balanced by age and gender ratios (the predominant 
number of women is noted in all groups). Socially, 
the samples of respondents are also homogeneous – these 
are students or recent graduates of university centers, 
whose university education systems have introduced 
a foreign language (English or Russian) as one of the core 
competencies that form professional competencies. 
The data are presented in Table 1.

Here are the absolute numerical data and percentages 
of the distribution according to the levels of complete 
education of the groups of bilingual speakers involved:

27. Please rate, on a scale from 1 to 7, the level of language influence in different types of communication at present 
(mark with numbers in the table according to the scale).

1 2 3 4 5 6 7

No influence Very low degree 
of influence

Low degree 
of influence

Moderate degree 
of influence

High degree 
of influence

Very high degree 
of influence

Absolute 
influence

Type of communication
First / native language Second language Third language

offline online offline online offline online

Communicating with the family

Communicating with friends

Communicating with acquaintances  
(rather than family and friends)
Communicating while studying / learning  
(language of instruction)
Communicating with official structures 
(administration, hospital, university and others)
Reading (alongside with reading literature, reading 
banners, announcements, instructions)

Watching movies / series 

Listening to music

Fig. 1. Fragment of a sociolinguistic questionnaire (assessment of communication intensity in specific situations 
in the bilingual's languages)
Рис. 1. Фрагмент социолингвистической анкеты (оценка активности общения в определенных ситуациях на языках 
билингва)
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•	 Russian-English: secondary – 177 (84.3%), 
vocational secondary – 4 (1.9%), higher – 
29 (13.8%);

•	 Uzbek-Russian: secondary – 27 (38.6%), vocational 
secondary – 37 (52.9%), higher – 6 (8.6%);

•	 Tajik-Russian: secondary – 55 (65.5%), vocational 
secondary – 6 (7.1%), higher – 20 (23.8%). There are 
no data on the education of 3 respondents (3.6%).

The majority of respondents in the three compared 
types of instructed bilingualism interpreted the sphere 
of their future or current professional field as related 
either to working with information or to the humani
tarian field (interacting with people). We also provide 
numerical and percentage data on groups of bilingual 
speakers:

•	 Russian-English: working with data and informa
tion – 88 (41.9%); interaction with humans – 
92 (43.8%); artistic work – 15 (7.1%); technology – 
10 (4.8%); nature – 5 (2.4%); 

•	 Tajik-Russian: work related to interacting 
with people – 42 (50.0%); data and informa
tion – 12 (14.3%); technology – 11 (13.1%);  
nature and artistic work – 7 each (8.3% each); 

•	 Uzbek-Russian: work related to interacting 
with people – 40 (57.1%); significantly fewer 
represented fields: artistic work – 11 (15.7%); 
information and data processing – 10 (14.3%); 
nature – 8 (11.4%); technology – 1 (1.4%).

Thus, the majority of respondents in all three 
groups chose professions primarily in the humanities 
and are currently either receiving higher education 
or have received it in the recent past (the average age 
of respondents is from 19 to 24 years). 

Respondents’ language experience
Further, to refine the portrait of bilinguals, we collected 
general information about the language experience 
of the subjects. The participants indicated the most 
active language at the moment, as well as the age 
of acquisition for the second language, and self-assessed 
their language skills in the second language.

Functional distribution of languages. The analysis 
of the survey data showed a significant difference 
in the functional distribution of languages. 
In the Russian-English bilingual group, the native Russian 
language has an absolute functional predominance: 
it is the most active language among 205 participants 
at the moment; the second language dominates only 
among 4 respondents. 

In the Tajik-Russian bilingual group, for 42 respondents 
the more active language at present is their first language 
(Tajik), for 33 respondents it is the second language 
(Russian), and for another 3 participants a third language 
is more active.

In the Uzbek-Russian bilingual group, dominance 
of the second language is observed: for the majority 
of respondents, Russian is currently the more active 
language (46). For some participants, the first language 
(15) or a third language (9) dominates.

Acquisition time for the second language 
The period of the second language acquisition was 

assessed regardless of the type of communication 
based on two language skills – speaking and reading. 
In the Russian-English bilingual group, the majority 
began speaking the second language in early childhood 
and early school age (0–11 years: n = 119), with a smaller 
number during adolescence (12–17 years: n = 74). 
A similar trend is observed for reading skills, which 
indicates the early inclusion of the second language 
in the educational trajectory.

The language experience of the Tajik-Russian bilingual 
sample is characterized by early acquisition of Russian 
as the second language. The onset of speaking most often 
occurs at the age of 0–6 years (n = 30) and 7–11 years 
(n = 27), which makes it possible to qualify a significant 
part of the respondents as early bilinguals. Learning 
to read in the second language also begins mostly 
at early and primary school age (0–6 years old, n = 27; 
7–11 years old, n = 40).

The linguistic experience in the field of the second 
language for Uzbek-Russian bilinguals is characterized 
as later. The majority of respondents started speaking 

Tab. 1. Age and gender ratios of the respondents in the study 
Табл. 1. Возрастные и гендерные соотношения привлеченных к исследованию респондентов

Indicator
Russian-English Tajik-Russian Uzbek-Russian

Female Male Female Male Female Male

Number of respondents (n, %) 169 (80) 41 (20) 55 (66) 29 (34) 57 (81) 13 (19)

Age (M, SD) 19.80 (4.68) 20.27 (6.22) 23.87 (10.52) 24.14 (9.20) 21.74 (3.85) 23.92 (4.01)

Total number (N) 210 84 70
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Russian at the age of 7–11 years (n = 36), with a smaller 
number at 12–17 years (n = 18); early childhood acquisition 
of the second language (0–6 years) was recorded in only 
2 participants. A similar pattern is observed for reading: 
the most frequent is the beginning of reading at the age 
of 12–17 years (n = 33) and 7–11 years (n = 22), which 
allows us to classify this group as a late instructed type 
of bilingualism. The majority of respondents in all 
three groups studied the second language in classroom 
settings.

Self-assessed proficiency in the second language. 
The data obtained on the onset of the second language 
acquisition were correlated with self-assessments 
of proficiency in various second language skills 
at the time of the study (Tab. 2).

As you can see, the groups of respondents differ in their 
self-assessment of the second language proficiency. 
The highest scores are observed among Russian-English 
bilinguals: mean values for all types of language activities 
exceeded 4.7 points, with the highest scores recorded for 
reading skills (M = 5.28; SD = 1.34). The self-assessments 
of Uzbek-Russian bilinguals occupy an intermediate 
position (M = 4.24–4.71), whereas Tajik-Russian bilinguals 
gave the lowest ratings of proficiency in all forms 
of language activities (M = 3.36–3.73).

At the same time, respondents in all groups rate 
reading and listening comprehension highest, while 
speaking and especially writing receive lower ratings. 
This corresponds to the profile of the second language 
acquisition, in which receptive competencies develop 
earlier and prove to be more stable.

Having analyzed the features of language experience 
in the second language and the self-assessed proficiency 
ratings, we proceeded to address the main research 
questions concerning the relationship between the first 
and second languages in real and virtual communication, 
and the existence of correlations between patterns 
of language experience in these domains. 

In addressing these questions, we relied on respon
dents’ self-reports of the age at which they began virtual 
communication in their native and second languages, 
as well as their self-assessments of the intensity 
of using their native and second languages in different 
communicative situations, both in real and virtual 
communication.

Table 3 presents the distribution of the participant 
sample by periods of onset of virtual communication 
in their native and second languages. The rows 
of the table indicate age periods, as well as the option 
has not started Internet communication for cases where 

Tab. 2. Average scores of language skills in the three bilingual groups 
Табл. 2. Средние оценки языковых навыков в трех группах билингвов на втором языке

Skill Russian-English Tajik-Russian Uzbek-Russian

Speaking 4.70 (1.37) 3.50 (1.46) 4.36 (1.49)

Writing 4.82 (1.42) 3.36 (1.56) 4.24 (1.41)

Reading 5.28 (1.34) 3.71 (1.40) 4.69 (1.27)

Listening comprehension 4.95 (1.40) 3.73 (1.47) 4.71 (1.25)

Note: Table 2 shows the average values of grades and standard deviations (in parentheses); respondents rated skills on a scale from 1 to 7.

Tab. 3. The periods of the beginning of virtual communication for bilinguals in the and second languages 
Табл. 3. Периоды начала онлайн-коммуникации билингвов на первом и втором языках

The age of the beginning
Russian-English Tajik-Russian Uzbek-Russian

L1 L2 L1 L2 L1 L2

0–6 years 39 (18.6) 3 (1.4) – – 12 (17.1) 1 (1.4)

7–11 years 94 (44.8) 35 (16.7) 16 (19.0) 4 (4.8) 19 (27.1) 9 (12.9)

12–17 years 57 (27.1) 90 (42.9) 17 (20.2) 19 (22.6) 20 (28.6) 16 (22.9)

18–25 years 18 (8.6) 53 (25.2) 23 (27.4) 30 (35.7) 9 (12.9) 23 (32.9)

After 25 – 7 (3.3) 13 (15.5) 19 (22.6) 1 (1.4) 12 (17.1)

I haven’t started Internet communication – 19 (9.0) – – 2 (2.9) 2 (2.9)

Note: Cells show the total number of respondents who started Internet communication in a given age period, with percentages of the total 
number of respondents in that bilingual group given in parentheses.
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virtual communication in that language was absent from 
the respondent’s linguistic experience.

As can be seen, Internet communication in the second 
language begins later than in the first language across 
all groups of bilinguals, but the relative timing differs. 
For Russian-English bilinguals, the peak start of Internet 
communication in their native language occurs at the age 
of 7–11 years, while for the second language it occurs 
at 12–17 years. For Tajik-Russian and Uzbek-Russian 
bilinguals, the beginning of Internet communication 
in the second language most often occurs at 18–25 years.

Based on the data presented, we subsequently 
identified, within the previously formed bilingual groups, 
subgroups of respondents contrasted by age of entry 
into virtual communication – early and late entry (from 
18 years onward). This division is aimed at identifying 
the presence or absence of a correlation between the age 
of the beginning of Internet communication in a second 
language and assessments of language skills. The main 
characteristics of the obtained groups are presented 
in Table 4.

Russian-English bilinguals with early entry into 
Internet communication in the second language are 
the youngest group (M = 18.78) with low variability 
(SD = 3.32). The subgroup of bilinguals who started 

virtual communication after the age of 18 is older 
(M = 21.64) and more heterogeneous in age (SD = 6.54).

The age of Uzbek-Russian bilinguals with early entry 
into Internet communication shows a low variance 
(SD = 1.77); this is an age-homogeneous student group. 
The subgroup of bilinguals with late entry is older 
(M = 23) and also variable in this respect (SD = 4.68).

Tajik-Russian bilinguals with early entry into Internet 
communication are the oldest group (M = 26.87), 
with very high variability (SD = 14.60), and are also 
the smallest in number (n = 23). The subgroup with late 
entry (M = 23.37) is characterized by moderate variability 
(SD = 8.27).

Next, the mean self-assessed language skills scores 
of respondents in the contrasted subgroups were 
calculated (self-assessments on a scale from 1 to 7). 
The results are presented in Table 5.

In the group of Russian-English bilinguals, the mean 
scores range from 3.6 to 4.3, indicating a moderate level 
of the second language proficiency. Reading also remains 
the most developed skill, and the differences in self-
assessments between the groups with early and late 
entry into virtual communication are minimal. A marked 
within-group variability is observed: the standard 
deviations are relatively high (1.3–1.6).

Tab. 4. Subgroups with early and late entry into virtual communication in the second language of the three bilingual groups 
Табл. 4. Подгруппы с ранним и поздним вхождением в онлайн-коммуникацию на втором языке трех групп билингвов

Group Subgroup n M (age) SD

Russian-English
early entry into virtual communication 128 18.78 3.32

late entry into virtual communication 81 21.64 6.54

Uzbek-Russian
early entry into virtual communication 26 20.42 1.77

late entry into virtual communication 37 23.00 4.68

Tajik-Russian
early entry into virtual communication 23 26.87 14.60

late entry into virtual communication 49 23.37 8.27

Tab. 5. Average self-assessed language skills scores in subgroups of respondents with early and late entry into Internet 
communication in the second language 
Табл. 5. Средние оценки языковых навыков в подгруппах респондентов с ранним и поздним вхождением 
в онлайн-коммуникацию на втором языке

Skill
Russian-English Uzbek-Russian Tajik-Russian

Early entry Late entry Early entry Late entry Early entry Late entry

Speaking 3.75 (1.30) 3.62 (1.48) 4.62 (1.39) 4.30 (1.58) 6.09 (0.97) 5.12 (1.38)

Writing 3.80 (1.34) 3.84 (1.55) 4.54 (1.42) 4.08 (1.44) 6.05 (1.17) 4.90 (1.39)

Reading 4.23 (1.20) 4.33 (1.56) 4.65 (1.35) 4.68 (1.29) 6.14 (0.99) 5.37 (1.32)

Listening Comprehension 3.98 (1.26) 3.90 (1.60) 4.73 (1.37) 4.73 (1.22) 6.00 (1.07) 5.55 (1.42)

Note: cells show mean values, with standard deviations in parentheses.
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Uzbek-Russian bilinguals give higher scores (4.1–4.7).  
The strongest skills are also receptive – reading 
and listening comprehension. The bilingual subgroup 
with early entry into virtual communication in the second 
language slightly outperforms the group with late entry 
in productive skills, but this difference does not reach 
statistical significance.

Tajik-Russian bilinguals gave the highest scores 
among all groups: the subgroup of bilinguals with early 
entry into virtual communication in the second language 
demonstrates almost maximum values (≈6), with high 
group uniformity (low values of standard deviations, 
SD < 1.2). The subgroup with a late entry into virtual 
communication scores slightly lower, but still higher 
than the rest of the groups. A statistically significant 
difference between the subgroups was also noted 
in the assessment of writing skills (p = 0.03, Kruskal–
Wallis test with Bonferroni correction) – the subgroup 
with early entry into Internet communication 
in the second language rates writing skills significantly 
higher than the subgroup that started virtual 
communication at a later age.

When collecting data on the use of native and second 
languages in different communicative situations, both 
in real and virtual communication, respondents were 

asked to rate the intensity of language use on a scale from 
1 to 7. At the same time, the intensity of communication 
could be rated equally; for example, a respondent could 
indicate that they actively communicate with their 
family in both languages both in virtual and real 
communication, that is, a high score for one form 
of communication does not exclude a high score for 
the other form.

Table 6 presents the average scores for language use 
intensity in various communicative situations and types 
of communication by group.

As can be seen, according to the respondents’ self-
assessments, for Russian-English bilinguals, communi
cation time in the native language dominates in both  
offline and online contexts. However, when comparing 
communication time in the first and second languages 
in the online environment, a predominance of the second 
language emerges: the native Russian language 
dominates in all institutional communications; 
in the online environment, English is used significantly 
more often in online media (music, films). Tajik-Russian 
bilinguals show an almost symmetrical bilingual model: 
high scores for both languages; particularly intensive 
use of the second language (Russian) is observed 
in educational and official communication. Uzbek-Russian  

Tab. 6. Average scores for language use intensity in various communicative situations and types of communication 
Табл. 6. Средние оценки активности использования первого и второго языка в различных коммуникативных  
ситуациях и типах коммуникации

Type of communication
Russian-English Tajik-Russian Uzbek-Russian

L1 L2 L1 L2 L1 L2

Listening to music online 5.10 (1.92) 5.05 (1.81) 6.23 (2.00) 6.31 (1.76) 4.21 (1.81) 5.31 (1.66)

Listening to music offline 5.67 (1.88) 3.11 (2.13) 6.23 (2.10) 5.30 (1.63) 3.71 (1.89) 4.70 (1.90)

Watching movies online 5.74 (1.69) 4.10 (2.07) 6.05 (2.24) 5.43 (1.53) 4.01 (2.05) 5.39 (1.68)

Watching movies offline 6.45 (1.42) 2.39 (1.93) 6.05 (2.25) 3.65 (1.20) 3.69 (2.05) 4.79 (1.94)

Reading online 5.97 (1.39) 4.12 (1.90) 6.07 (2.24) 6.14 (1.88) 3.94 (1.90) 5.31 (1.64)

Reading offline 5.30 (1.17) 3.56 (1.75) 5.88 (2.22) 5.35 (1.54) 4.19 (1.90) 5.31 (1.64)

Communicating while studying / 
learning online 6.19 (1.38) 3.79 (2.05) 5.98 (2.42) 6.36 (1.77) 3.94 (1.82) 5.44 (1.59)

Communicating while studying / 
learning offline 5.58 (0.97) 3.60 (1.93) 5.81 (2.27) 6.06 (1.71) 4.16 (2.00) 4.61 (1.57)

Communicating with the official 
structures online 6.83 (1.11) 1.75 (1.44) 6.01 (2.26) 6.36 (1.89) 3.83 (1.81) 4.73 (1.83)

Communicating with the official 
structures offline 6.90 (1.05) 1.70 (1.41) 5.75 (2.14) 6.21 (1.69) 4.17 (1.78) 4.00 (1.62)

Communicating with the family 
online 5.68 (0.92) 2.56 (1.55) 6.00 (1.88) 6.25 (1.95) 3.96 (1.66) 4.89 (1.65)

Communicating with the family 
offline 3.96 (0.64) 2.17 (1.45) 5.48 (1.47) 6.14 (1.93) 4.77 (1.83) 4.87 (1.68)

Note: Cells show mean values, with standard deviations in parentheses.
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bilinguals rate communication intensity lower in almost 
all spheres of communication in the first and second 
languages compared to other groups, while giving 
higher scores for the intensity of the second language 
use in online communication.

Russian-English and Uzbek-Russian bilinguals score 
higher relative to online communication by comparing 
the type of language (L1 or L2) and the type  
of communication. It shows that receptive passive 
culturally marked forms of communication (watching 
movies and listening to music) in the second 
language receive higher scores relative to online 
communication. For Tajik-Russian bilinguals, these 
forms of communication are more frequent for both 
online and offline communication. 

The fact that our respondents were predominantly 
students in the humanities with professionalization 
in the field of the second language led to higher ratings 
of the second language communication during training, 
in both passive and active forms of communication. 

We also tested shifts in ratings of the language 
use intensity in different types of online and offline 
communication depending on the age of entry into 
virtual communication, combining communication types 
by receptivity/productivity. The results are presented 
in Table 7.

In the group of Russian-English bilinguals, 
the dominance of the native language over the second 
language is observed in all conditions. A particularly 
large gap is seen in productive types of communication. 
In the subgroup of bilinguals with late entry, the ratings 
of native Russian language use intensity are slightly 
higher than for early entrants. In real communication 

situations, the second language (English) is used 
much less frequently than in online communication 
(3.30/2.42 and 3.61/2.85 for receptive communicative 
situations).

In the group of Uzbek-Russian bilinguals, the opposite 
relationship is observed: the intensity of the second 
language use is higher than that of the native language. 
The gap is especially noticeable in receptive 
communicative situations. Differences in language use 
intensity between online and offline communication are 
minimal. Likewise, no differences are observed between 
subgroups by the age of entry into virtual communication 
in the second language.

Tajik-Russian bilinguals gave high ratings 
for the intensity of both languages. The ratings 
of intensity are almost identical across languages; 
however, in the subgroup with late entry into virtual 
commu nication in the second language, higher ratings 
of the second language (Russian) use intensity are 
observed in all types of communication. The differences 
in language use intensity between online and offline 
communication are also minimal.

Next, a correlation analysis was performed using 
Spearman’s rank correlation coefficient; the results are 
presented in Figure 2.

The analysis revealed a high level of correlations 
between different language skills (the range of positive 
correlations from 0.8 to 0.9) in all three groups 
of respondents, and a very low level of negative 
correlations (from 0 to –0.4): the younger the age of entry 
into Internet communication, the higher the self-
assessed proficiency in different forms of the second 
language communication.

Tab. 7. Average ratings of the language use intensity in different communicative situations (receptive and productive) 
and types of communication (online and offline) 
Табл. 7. Средние оценки активности использования языка в различных коммуникативных ситуациях (рецептивных 
и продуктивных) и типах коммуникации (онлайн и офлайн)

Indicator

Russian-English Uzbek-Russian Tajik-Russian

Early entry Late entry Early entry Late entry Early entry Late entry

L1 L2 L1 L2 L1 L2 L1 L2 L1 L2 L1 L2

rec (on) 4.38 
(1.50)

3.30 
(1.55)

4.93 
(1.48)

3.61 
(1.99)

3.13 
(1.80)

4.30 
(1.72)

2.86 
(1.49)

4.37 
(1.36)

5.86 
(1.64)

5.90 
(1.18)

4.59 
(1.74)

5.25 
(1.31)

rec (of) 4.96 
(1.23)

2.42 
(1.50)

5.42 
(1.12)

2.85 
(1.89)

3.03 
(1.82)

4.13 
(1.70)

2.64 
(1.59)

4.14 
(1.31)

6.11 
(1.49)

6.05 
(0.96)

4.44 
(1.74)

5.54 
(1.20)

prod (on) 5.39 
(0.89)

1.76 
(1.37)

5.83 
(0.84)

1.60 
(1.36)

3.15 
(1.31)

4.28 
(1.43)

3.21 
(1.33)

4.03 
(1.22)

5.94 
(1.40)

5.87 
(0.99)

4.77 
(1.74)

5.30 
(1.28)

prod (of) 5.68 
(0.68)

1.46 
(1.38)

6.00 
(0.77)

1.52 
(1.31)

3.38 
(1.41)

4.21 
(1.44)

3.43 
(1.32)

4.32 
(1.08)

6.13 
(1.37)

5.90 
(1.11)

5.22 
(1.52)

5.39 
(1.26)

Note: rec – receptive type of communication; prod – productive type of communication; on – online; of – offline; cells show mean values, 
with standard deviations in parentheses.
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Discussion
Thus, we traced the interaction of types of communicative 
practices for bilingual students, distinguished 
by the forms of communication: (1) online vs. offline, 
(2) in the first vs. the second languages in bilingual pairs 
contrasted by the position of Russian (native language, 
majority, dominant in the language situation vs. second, 
acquired, minority).

The fact that the study focused on bilingual students, 
most (but not all) of whom reside in the country 
of their native language, predetermined the dominance 
of the native language in most communicative situations, 
both in "real" and virtual communication.

General tendencies include the increased importance 
of Internet communication in passive culturally marked 
communicative practices, as well as the significant role 
of virtual communication in the educational system, 
which holds true for writing, speaking, and reading 
practices.

At the same time, the group of Russian-English 
bilingual students is contrasted with groups in which 
Russian is the second language, with an earlier onset 
of the second language acquisition and an earlier entry 
into virtual communication systems in the second 
language.

An analysis of the relationship between the age 
of entry into virtual communication and respondents’ 
self-assessed proficiency in different forms of the second 
language communication showed, overall, low correlations 
(in the Tajik-Russian bilingual group: from –0.3 to –0.4), 
very low correlations (–0.2 in the Russian-English 

bilingual group), or a combination of very low 
correlations and their absence in the Uzbek-Russian 
bilingual group (from –0.2 to 0).

A differentiated analysis by form of communication 
(active vs. passive, written vs. oral) revealed, 
as a tendency, higher self-assessed proficiency levels 
given by respondents who reported an earlier entry 
into Internet communication in the second language. 
However, this trend is not absolute. We also noted that 
statistical significance of the contrast is achieved only 
in the assessment of writing skills (p = 0.03) in the Tajik-
Russian bilingual group.

Conclusion
In general, the analysis of correlated offline 
and online communications in the first and second 
languages allows us to classify the examined types 
of instructed bilingualism into three types: asymmetric 
with a dominant native language – Russian-English 
bilinguals; asymmetric with a dominant second 
language – Uzbek-Russian bilinguals; and the most 
balanced bilingualism – Tajik-Russian bilinguals.

The data obtained generally agree with the results 
of the correlated studies conducted on the material 
of other bilingual language pairs in other regions. 
Together, the authors revealed the uniqueness of the types 
of established correlations and their strengths in three 
variants of bilingualism, implemented in variable 
language situations involving the Russian language, 
functioning as a majority or minority language.

Fig. 2. Correlations between self-assessed language skills and age of entry into Internet communication in the second 
language
Рис. 2. Корреляции между оценками уровня владения коммуникативными навыками и временем вхождения 
в онлайн-коммуникацию на втором языке

Note: R – Russian-English bilinguals; T – Tajik-Russian bilinguals; U – Uzbek-Russian bilinguals; spk – speaking skill in the second language; 
wrt – writing; rd – reading; cmpr – listening comprehension; age-onset – age of onset of second language acquisition.
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Limitation of the study. The findings presented 
are limited by the sample of respondents, the main 
composition of which consists of students and recent 
graduates of humanities faculties with a language 
specialization. We believe that expanding the sample 
with the targeted inclusion of respondents differing 
in other aspects of social and linguistic experience 
will allow us to provide a more multidimensional 
picture of the interaction of two tendencies 
in the system of modern communications: online 
and offline communication in the first and second 
languages.
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Аннотация: В статье исследуется эмоциональный аспект интерпретации текста цифровой коммуникации 
и реконструкции авторского замысла читателем. Эмоциональность рассматривается с позиции теории дея-
тельности, согласно которой первостепенным влиянием на эмоции обладают историко- культурные, а не био-
логические факторы. Классификация эмоций основана на модели Женевское колесо эмоций. Цель – выявить 
степень конвергенции (сближения) между атрибутируемыми эмоциями (которые читатель приписывает 
автору) и собственным эмоциональным откликом респондента. Материалом исследования послужили реак-
ции респондентов на текст интернет-коммуникации. При создании опросника учитывалось, что в процессе 
смыслового восприятия текста автокоммуникация характерна не только для автора, но и для читателя. 
В опросе приняли участие 106 человек в возрасте 18–78 лет, обладающих разными социальными параме-
трами. Проанализирована зависимость эмоциональной дистанции между атрибуцией эмоций и эмоцио-
нальным откликом от таких социально-демографических факторов, как пол и возраст. Для формализации 
расстояния между эмоциями используется расстояние по количеству разных токенов. Как показывают 
результаты анализа: 1) количество ответов с наличием конвергенции эмоций (50 %) равно количеству отве-
тов без совпадений (50 %); 2) частичная конвергенция (28,4 %) оказывается более частотной, чем полная 
(21,6 %); 3) относительно большая эмоциональная дистанция между образом автора и реакцией респондента 
наблюдается у женщин по сравнению с мужчинами и у младших возрастных категорий по сравнению со стар-
шими, однако внутри каждой социальной группы фиксируется варьирование ответов. Сделан вывод о том, 
что влияние пола и возраста на степень сближения атрибуции эмоций автора и эмоционального отклика 
респондента обладает широкой вариативностью, что объясняется влиянием индивидуального культурного 
опыта респондента на особенности его эмоционального восприятия. 
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Abstract: Emotional interpretation of digital texts requires the reconstruction of the author’s intent. According 
to Activity Theory, emotions are shaped by historical and cultural factors rather than human biology. Using 
the Geneva Emotion Wheel model, the authors studied responses to a digital communication text in order to measure 
the convergence between attributed emotions (those the reader ascribes to the author) and the reader’s own emotional 
response. The survey involved 106 participants with diverse social and demographic profiles. The questionnaire 
was based on the premise that the semantic perception of a text involves both the author and the reader. It aimed 
to analyze the effect of gender and age on emotional distance, attribution, and response. A metric based on the number 
of distinct tokens made it possible to formalize the distance between attributed and experienced emotions. The number 
of responses showing emotion convergence (50%) equaled the number of responses without matches (50%). Partial 
convergence (28.4%) proved to be more frequent than full convergence (21.6%). Female and younger respondents 
demonstrated a larger emotional distance between the image of the author and the reader’s response. However, 
response varied significantly within each social group. The impact of gender and age on the convergence between 
the attributed and felt emotions proved highly variable, depending on the respondent’s own cultural experience. 
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Введение
Тексты цифровой коммуникации вызывают все боль-
ший интерес со стороны ученых. Социальные сети 
стали не только популярным и быстрым средством 
коммуникации (многие люди обмениваются сообще-
ниями, ведут блоги и реагируют на посты друг друга), 
но и полем для исследования современной речи 
и поведения пользователей. Однако остается недоста-
точно изученным цифровое взаимодействие автора 
и читателя с точки зрения деятельностного подхода.

Важной особенностью процессов речепорождения 
с позиции теории деятельности является поэтапное 
развертывание мысли в речи. Л. С. Выготский опреде-
ляет наименее развернутой спонтанную устную речь, 
а наиболее развернутой – письменную [Выготский 
1934: 211]. По словам Е. Ф. Тарасова: «В письменном 
тексте опредмечен и замещен весь процесс рече-
вого общения, и необходимым условием понима-
ния текста является распредмечивание в процессе  

мысленного представления всей ситуации общения» 
[Тарасов 1987: 146]. 

Для анализа активности субъекта, описанной 
в тексте цифровой коммуникации, обратимся к вве-
денному К. И. Белоусовым термину деятельность 
в тексте: «Деятельность в тексте, по нашему мнению,  
представляет собой процесс текстуализации субъек-
том ментальных репрезентаций действий, мотивов, 
целей и эмоций. Эти тексты описывают как личные, 
так и общественные активности, представленные 
в виде комментариев, отчетов, элементов автобио-
графий и других типов текстов. Наиболее распро-
страненной формой подобных текстов являются 
сообщения в социальных интернет-сервисах (соци-
альных сетях, мессенджерах и Интернет-порталах)» 
[Белоусов, Герцен 2025: 62].

Одним из факторов, влияющих как на речевую 
деятельность автора в процессе создания текста, 
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так и на его восприятие читателем, является эмоцио
нальность. Выбор теории деятельности как методо-
логического подхода для анализа эмоционального 
аспекта порождения и восприятия текста обуслов-
лен ее экспланаторным потенциалом: рассмо-
трение эмоций как неотъемлемого компонента 
мотивации в структуре деятельности позволяет 
связать между собой внутреннее переживание 
и связанные с ним внешние действия субъекта 
[Леонтьев 2009; Рубинштейн 2020]. Кроме того, 
в современных работах по психологии, направ-
ленных на изучение эмоционального аспекта пси-
хики, наблюдается повышенное внимание к трудам 
Л. С. Выготского, что связано с возросшим интере-
сом ученых «к социальной и культурной обуслов-
ленности эмоционального опыта» [Леонтьева 2022: 
137], которая противо поставляется биологической  
обусловленности.

Эмоциональность не только концентрирует харак-
терные особенности авторского стиля, но и вызы-
вает вариативную реакцию читающей публики: 
от безразличия до эмоционального комментирова-
ния. Вариативность реакции обусловлена тем, что 
текст (по причине различного индивидуального 
культурного опыта автора и читателя) воспроиз-
водится в сознании читателя в форме нового тек-
ста, отличающегося от авторского: «осознать текст 
мы можем только создав параллельный, аналогичный,  
но все-таки другой текст» [Мурзин, Штерн 1991: 28]. 
Даже не получив отклика извне, автор оказывается 
в ситуа ции диалога с самим собой [Выготский 1934], 
однако именно через поиск закономерностей в воз-
можном совпадении или несовпадении атрибутиру-
емых эмоций автора и собственного эмоциональ-
ного отклика читателя мы можем прийти к лучшему 
пониманию вербальной коммуникации субъектов. 
Выявление данных закономерностей обладает тео-
ретической ценностью для современной лингви-
стики с точки зрения определения степени влияния 
экстралингвистических факторов на коммуника-
цию и ее эмоциональный аспект, а также представ-
ляет интерес для специалистов по менеджменту, 
маркетингу. 

Отметим, что, по мнению Л. С. Выготского, нату-
ралистический взгляд на природу эмоций несовер-
шенен по причине его серьезных ограничений в объ-
яснении социально и исторически обусловленного 
развития эмоциональности [Выготский 1984: 280]. 
В рамках теории деятельности, несмотря на различия 
во взглядах Л. С. Выготского, А. Н. Леонтьева и дру-
гих ученых на классификацию эмоций и их связь 

с мотивацией деятельности, остается актуальным 
утверждение о том, что эмоции человека в боль-
шей степени обусловлены культурными и истори-
ческими факторами [Burkitt 2021: 816; González 
Rivero 2018: 28; Faria, Camargo 2024], при этом вли-
яние биологических факторов также не отрицается 
[Burkitt 2021: 804]. 

Согласно социолингвистическим исследованиям, 
диапазон факторов, отражающихся на эмоциональ-
ности индивида, достаточно широк: он включает 
пол, возраст, место рождения, уровень образования, 
профессию и т. д. [Ерофеева 2004; Ерофеева 2005; 
Крысин 2021], поэтому для исследования необхо-
димо обозначить факторы, измеримые в рамках  
цели работы и методологии. Так как в рамках нашего 
исследования эмоциональность рассматривается 
в ее связи с порождением и восприятием речи, необ-
ходимо обратить внимание на те факторы, которые 
влияют на лингвистические характеристики и при 
этом доступны для анализа. Мы останавливаемся 
на исследовании социально-демографических 
факто ров, т. к. пол и возраст, будучи одновременно 
биологическими, социальными и психологическими 
факторами [Ерофеева 2005: 126–127; 130], оказы-
вают существенное влияние на характеристики 
речевой деятельности индивида. В связи с тем что, 
используя деятельностный подход, мы анализируем 
социальное влияние генетически разных факто-
ров, мы можем назвать их «социальными» в широ-
ком смысле [Там же: 122]. 

Цель исследования – выявить степень конверген-
ции (сближения) между атрибутируемыми эмоциями 
(которые читатель приписывает автору) и собствен-
ным эмоциональным откликом респондента.

Методы и материалы
Принимая во внимание такие социально-демографи
ческие факторы, как пол и возраст респондентов, 
мы приступили к разработке эксперимента в форме 
анонимного направленного опроса. Респондентам, 
достигшим возраста 18 лет и владеющим русским 
языком, было предложено принять участие в экспе-
рименте, который состоял в том, чтобы при мини-
мальных знаниях об авторе осуществить атрибуцию 
эмоций автора текста и зафиксировать собственный 
эмоциональный отклик. В опроснике для экспери-
мента учитывались пол и возраст респондентов.

Для сравнения возрастного параметра введено 
деление на следующие возрастные группы: юность, 
ранняя зрелость, средняя зрелость, поздняя зрелость 
и пожилой возраст. В лингвистической науке данная 
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возрастная градация заимствована из психологии 
XX – начала XXI в. [Павлова 2018: 40–41].

В эксперименте участвовали 106 респондентов 
в возрасте 18–78 лет: 74 женщины и 32 мужчины.  
Респонденты были поделены на следующие группы 
по параметру Возраст: 18–24 года (27 человек), 
25–34 года (32 человека), 35–44 лет (20 человек), 
45–59 лет (20 человек) и 60–78 лет (7 человек). 
Так как возрастная категория 60–78 лет оказалась 
немногочисленной, ее решено было объединить 
с категорией 45–59 лет.

В качестве экспериментального материала 
респондентам было предложено несколько текстов 
из паблика «Подслушано – Здесь говорят о тебе»1 
в социальной сети ВКонтакте. В статье рассматри-
ваются результаты опроса по одному из данных 
текстов:

•	 Приобрел дорогую машину. Я никогда не думал, 
что моя жизнь настолько изменится: девушки 
просто не отлипают, пишут, звонят, на улице 
знакомятся, на работе теперь какое-то дру-
гое отношение ко мне, друзья теперь каждый 
день звонят и хотят встреч. До приобретения 
машины не было девушки долгое время, и на меня 
почти не смотрели они. Какая жизнь странная... 
(07.10.2024)2.

Эмоции автора в данном тексте выражены только 
средствами вербального языка, т. к. в посте не исполь-
зуются эмодзи, а также дополнительные визуальные 
изображения, аудиозаписи и т. д. 

Сложность работы заключается в том, что «язык 
является средством не только интерперсональной, 
но и интраперсональной коммуникации» [Якобсон 
1998: 320], поэтому субъект речевой деятельно-
сти, находясь в состоянии диалога с читателем, 
одновременно ведет диалог с собой. Однако такую 
автокоммуникацию содержит не только автор-
ский текст, но и реакция на него респондента: 
кроме канала Я – Он (Я – Другой) как у автора, 
так и у респондента в ходе внутренней речи неиз-
бежно задействован канал Я – Я [Лотман 1996: 23–45]. 
Если собственный эмоциональный отклик участник 
эксперимента выражает, оказавшись в заданной 
роли читателя, в связи с чем его внутренний диалог 
носит в определенной мере типический характер, 
то эмоции автора он атрибутирует (реконструирует) 

1  Подслушано – Здесь говорят о тебе. ВКонтакте. URL: https://vk.com/overhear (дата обращения: 01.01.2026).
2  В примере сохранены авторская орфография и пунктуация.

в зависимости от индивидуального социокультур-
ного опыта, благодаря чему механизмы его внутрен-
ней речи и ее экстериоризации обладают широкой  
вариативностью. С учетом данных особенностей 
коммуникации и автокоммуникации мы формули-
руем краткий опросник.

Респондентам предложены два обязательных 
вопроса: 

(1)	Какие эмоции, по Вашему мнению, испытывает 
автор текста? 

(2)	Какие эмоции Вы бы испытали, если бы прочи-
тали текст в соцсетях?

Второй вопрос написан в условном наклонении, 
чтобы респондент формировал свою внутреннюю 
речь с осознанием дистанции от текста и попытался 
представить себя не столько участником экспери-
мента, сколько участником цифровой коммуникации. 

В качестве инструмента для анализа исполь-
зуется Женевское колесо эмоций (Geneva Emotion  
Wheel – GEW). Его выбор обусловлен не только отно-
сительно широким спектром эмоций (16 – в клас-
сической версии, 20 и более – в расширенной), 
но и наличием двух осей координат. Первая ось 
связана с валентностью эмоций, на ней располо-
жены позитивные и негативные эмоции. Вторая 
ось связана с контролем (интенсивностью эмо-
ций), на ней расположены активные и пассивные 
(либо высокой – низкой интенсивности, высокого –  
низкого контроля) эмоции [Fontaine et al. 2013].  
Й. А. Мендес-Алегриа и коллеги протестировали 
различные инструменты оценки эмоций во время 
исследования с участием респондентов из Колумбии, 
Аргентины, Чили, Мексики и Испании. В резуль-
тате они отметили высокий уровень объективно-
сти GEW по сравнению с другими инструментами, 
такими как Expressing Experiences and Emotion (3E), 
Geneva Appraisal Questionnaire (GAQ), LeMTool, 
Self-Assessment Manikin (SAM), EMOCARDS, PrEMO 
[Méndez-Alegría et al. 2016]. 

Респондентам, наряду с эмоциями из Женевского 
колеса эмоций, было предложено назвать соб-
ственные варианты эмоций. В нашем исследова-
нии в тех случаях, когда респондент записывал 
собственный ответ в варианте Другое, некоторые 
реакции далее были объединены с наиболее близ-
кими эмоциями Женевского колеса эмоций (напри-
мер, Грусть – Печаль). В случае, если назывались 
эмоции Безразличие и Равнодушие, мы рассматривали  
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их как негативные пассивные: хотя, на первый 
взгляд, данные эмоции имеют нейтральную окраску 
и не могут использоваться в модели Женевское колесо 
эмоций, в которой четко противопоставлены негатив-
ные и позитивные эмоции, в статье К. И. Белоусова 
и соавторов, посвященной исследованию эмоти конов 
и выполненной в русле дистрибутивной векторной 
семантики, отмечается, что эмотикон, обозначаю-
щий Безразличие, входит в «негативный» кластер 
[Белоусов и др. 2023: 51]. 

Ответ с эмоциями высокого контроля обозначим 
как a (active), низкого контроля – как p (passive). 
Для позитивных эмоций поставим знак «+», для нега-
тивных – «–». Чтобы не учитывать бесконечную вари-
ативность эмоций, мы опирались на их формализо-
ванное представление, имеющее четыре варианта 
значений: a–, a+, p–, p+ (в соответствии с четырьмя 
частями Женевского колеса эмоций).

Одна из трудностей для анализа эксперимента 
заключается в том, что респондентам предлагается 
многовариантный выбор реакций. Для того чтобы 
сопоставить пункты (1) и (2) в опроснике, необхо-
димо учитывать все атрибутируемые эмоции и эмо-
циональные отклики в одном ответе и прописывать 
их обозначение. Другая трудность состоит в том, 
что некоторые эмоции, которые часто восприни
маются как очень близкие между собой, принадле-
жат к разным сегментам Женевского колеса эмоций. 
Например, Сострадание обладает значением a+, т. к., 
в отличие от Сожаления (p–), является «конструк-
тивной эмоцией» и предполагает возможность ока-
зания помощи другому субъекту [Nussbaum 2001; 
Scherer 2005]. 

Отметим, что конвергенция (совпадение) фор-
мализованного представления эмоций в ответах 
делится на полную и частичную. Например, если 
респондент (мужчина 28 лет) отмечает в качестве 
атрибутируемой эмоции автора Интерес и в каче-
стве своего эмоционального отклика тоже Интерес, 
то в обоих случаях ставится обозначение a+, и в дан-
ной модели мы отмечаем полное совпадение. Если 
респондент (женщина 20 лет) определяет атрибути-
руемые эмоции как Развлечение и Смех (обе эмоции 
являются активными позитивными a+), а в поле 
для собственного отклика прописывает только Смех, 
то мы тоже отмечаем полное совпадение a+. В случае, 
если в одном ответе встречаются противоположные 
по одной или двум осям координат эмоции, мы про-
писываем два и более знака. К примеру, респондент 
(мужчина 30 лет) атрибутирует автору противо
положные эмоции Интерес (a+) и Разочарование (p–), 

обозначение атрибуции принимает вид a+, p–.  
Его собственный отклик в ответе – Сострадание (a+).  
Так как в обоих обозначениях присутствует a+, 
мы отмечаем его как частичное совпадение. 

Результаты
Рассмотрим таблицу полной и частичной конвер-
генции (табл. 1). Доля полной конвергенции атри-
бутируемых эмоций и эмоционального отклика 
респондентов составляет 27,3 % от всей выборки. 
Полные совпадения в ответах к выбранному тексту:  
Интерес (a+), Радость (a+), Интерес, Радость (a+), 
Сожаление (p–), Стыд (p–), Разочарование (p–), Разо
чарование, Отвращение, Презрение (a–, p–), Состра
дание, Сожаление, Отвращение (a–, a+, p–). В случае, 
если в одном ответе встречаются эмоции, занимаю-
щие положение в одном и том же сегменте Женевского 
колеса эмоций (например, Интерес, Радость), они 
однократно отмечаются знаком по обеим осям 
(например, a+). Так, полное совпадение a+ отмеча-
ется у 13,2 % от общего количества респондентов, 
у 12,3 % – p–, у 0,9 % – a–, p–, у 0,9 % – a–, a+, p–. 
Обратим внимание на то, что первое и второе места 
занимают прямо противоположные эмоции (актив-
ные позитивные и пассивные негативные). 

Частичная конвергенция эмоций встречается сум-
марно в 27,5 % ответов. В 11,0 % частичной конвер-
генции атрибутируемая эмоция и отклик совпадают 
в значении p–, в 2,8 % – a+, p–, в 1,8 % – a–, в 0,9 % – p+.

Частичная конвергенция эмоций (27,5 %) чуть 
более распространена в выборке , чем полная (27,3 %). 
По нашему предположению, это может быть связано 
с тем, что респондент атрибутирует (реконструи-
рует) эмоции с учетом пространственной, времен-
ной и социальной дистанции, а также в большей сте-
пени рассматривает автора со стороны, чем пытается 
почувствовать себя на его месте. Однако, разница 
между их долями составляет всего 0,2.

Если объединить частичную и полную конвер-
генцию, то их доля будет равна 54,8 %. При этом 
26,9 % респондентов, во-первых, испытывают пози-
тивные эмоции высокой интенсивности (a+ в полной 
и частичной конвергенции), во-вторых, атрибути-
руют их автору, т. к. видят в его истории позитивные 
изменения и позитивный настрой. Речевая деятель-
ность автора, который высоко оценивает свои пере-
мены в финансовом положении, не вызывает у них 
отторжения. В то же время 25,1 % респондентов  
(p– в полной и частичной конвергенции) испытывают 
негативные эмоции низкой интенсивности (печаль, 
сожаление и т. д.) и атрибутируют автору эмоции  
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аналогичного спектра. Это может быть связано с тем, 
что читатели обращают внимание на вероятное разо-
чарование автора в окружающих людях, оцениваю-
щих только его материальное положение.

Однако в 45,2 % случаев отмечается полное расхож-
дение между атрибуцией и откликом. Так как эмоции 
автора являются реконструкцией самих респонден-
тов, такая ситуация свидетельствует о том, что поло-
вина участников опроса ощущают полную диссоциа-
цию собственных переживаний и образа автора. 

Мы рассмотрели общую картину встречаемо-
сти конвергенции и расхождения эмоций образа 
автора и респондента. Далее проанализируем зави-
симость совпадений-несовпадений от таких соци-
альных параметров респондентов, как пол и возраст. 

Отметим, что количество женщин среди респон-
дентов значительно превышает количество муж-
чин. Для преодоления возможной погрешности при 
анализе конвергенции в ответах мужчин и женщин 
мы обращаемся к показателю расстояния по коли-
честву разных токенов, в котором порядок симво-
лов не влияет на результат. В выборке отмечены 
варианты расстояния от 0 до 4 единиц. В случае, 
если ответ равен 0, атрибуция и отклик совпадают. 
В случае, если ответ равен 4, атрибутируемая эмоция 
и отклик максимально отстоят друг от друга (табл. 2).

Обратим внимание на то, что среди женщин 
расстояние между атрибуцией и откликом, рав-
ное 0, встречается чаще, чем среди мужчин. Это 
означает, что эмоциональный отклик женщин чаще 
оказывается идентичным атрибутируемым эмо-
циям автора. При этом максимальное в выборке 

расстояние, равное 4, чаще отмечено у мужчин. 
Расстояние 0 и 3 чаще отмечено у женщин, а расстоя-
ние 1, 2 и 4 – у мужчин. Таким образом, среди мужчин 
немного чаще, чем среди женщин, встречается про-
цент тех, кто склонен максимально дистанцироваться 
от образа автора, однако наиболее распространен-
ным как среди мужчин, так и среди женщин оказы-
вается расстояние 2. Расстояние, равное 3, тоже более 
характерно для ответов женщин. Эмоциональная 
дистанция респондентов-женщин от образа автора 
чаще всего оказывается средней или относительно 
высокой, за исключением ответов, в которых  
расстоя ние – 4. 

Перейдем к анализу социального фактора Возраст 
и сравним конвергенцию эмоций у респондентов 
разных возрастных категорий. Поскольку количе-
ство респондентов из разных возрастных категорий 
варьируется, обратимся к вычислению эмоциональ-
ной дистанции (расстояния по количеству токенов) 
среди респондентов разного возраста (табл. 3). 

Табл. 1. Частотность совпадений атрибуции эмоций автора и эмоционального отклика респондента, % 
Tab. 1. Overlaps between attributed emotions and emotional response, %

Атрибуция 
эмоций

Эмоциональный отклик

a– a+ p– p+ a–, a+ a–, p– a–, p+ a+, p– a+, p+ a–, a+, p– a+, p–, p+ a–, a+, p+, p–

a– – – – – – – – – – – – –

a+ – 13,2 – – 0,9 – – 0,9 – – – –

p– – – 12,3 – – – 0,9 0,9 – – – –

p+ – – – – – – – – – – – –

a–, a+ – – – – – – – 0,9 – – – –

a–, p– 1,9 – 0,9 – – 0,9 – – – – – –

a–, p+ 0,9 – – – – – – – – – – –

a+, p– – 0,9 2,8 – – 0,9 – – – – – –

a+, p+ – 4,7 – 0,9 0,9 – – – – 0,9 – –

a–, a+, p– – – 0,9 – – 0,9 – – – 0,9 – –

a+, p–, p+ – 0,9 2,8 – – – – 0,9 – – – –

a–, a+, p+, p– – – – – – – – 0,9 – – – –

Табл. 2. Частотность показателя расстояние по количеству 
разных токенов у мужчин и женщин, % 
Tab. 2. Distance by number of tokens for male and female 
respondents, %

Расстояние 
Пол

Мужской Женский

0 30,8 36,4

1 7,7 7,3

2 42,3 41,8

3 7,7 9,1

4 11,5 5,5
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Эмоциональный отклик, идентичный атрибу-
тируемым эмоциям автора, чаще испытывают 
респонденты 45–78 лет (75 %). Это может свиде-
тельствовать о наименьшем эмоциональном дис-
танцировании от образа автора респондентов 
данной возрастной категории. При этом в ответах 
этой возрастной категории встречается расстояние,  
равное 1 (6,3 %), 2 (12,5 %), 3 (6,3 %), но не встре-
чается равное 4. Расстояние, равное 4 единицам, 
отмечено только у возрастных категорий 18–24 лет 
(21,7 %) и 35–44 лет (7,1 %). Хотя внутри каждой 
социальной группы отмечается вариативность, мак-
симальное расстояние по количеству токенов чаще 
всего встречается в группе 18–24 лет, что свидетель-
ствует о тенденции к дистанцированию от образа 
автора среди значительной части этой возрастной 
категории. Наименьшая встречаемость расстояния, 
равного 0, отмечена в категории 35–44 лет, однако 
наибольшая встречаемость расстояния, равного 
1, тоже наблюдается в этой возрастной категории.

Заключение
В ходе исследования была выработана и апроби-
рована методика выявления наиболее частотных 
случаев конвергенции (сближения) формализован-
ного представления атрибутируемых автору эмо-
ций и эмоционального отклика читателя в текстах 
цифро вой коммуникации. Согласно эксперимен-
тальным данным, конвергенция между эмоцио-
нальным откликом респондентов и реконструиро-
ванными ими (атрибутируемыми) эмоциями автора 
встречается в 54,8 % случаев. При этом частичная 
конвергенция (27,5 %) отмечена немного чаще, чем 
полная (27,3 %). Мы предполагаем, что данная ситуа-
ция вызвана тем, что респонденты, с одной стороны, 
склонны приписывать образу автора ряд близких 
им эмоций, а с другой – отделены от анонимного 
автора временной, пространственной и социальной 

дистанцией, что не делает их эмоциональный отклик 
идентичным атрибуции эмоций автора. 

Следует обратить внимание на то, что реакции 
читателей на текст социальных сетей, описыва-
ющий бытовую ситуацию, отличаются широким 
разнообразием. Как среди полной, так и среди 
частичной конвергенции наиболее частотны поло-
жительные эмоции высокой интенсивности a+, при 
этом на втором месте по частотности – негатив-
ные эмоции низкой интенсивности p–, т. е. прямо 
противо положные. Прописывая ответ в опроснике, 
респондент ведет диалог не только с виртуальным 
автором, но и с самим собой, поэтому он ставит 
акцент на те эмоции из списка, которые не только 
соответствуют наблюдаемой им ситуации, но и, по его 
мнению, способствуют его самоактуализации. 

Анализ зависимости между социальными факто-
рами Пол и Возраст и уровнем конвергенции форма-
лизованного представления эмоций показал разные 
значения при общей оценке и сравнении расстоя-
ния. Диапазон расстояния составил от 0 до 4 единиц. 
Относительно большее дистанцирование от образа 
автора характерно для мужчин по сравнению 
с женщинами и для младших возрастных категорий 
по сравнению со старшими. При этом ответы каждой 
социальной группы неоднородны, в связи с чем 
отмечается вариативный характер связи не только 
между социальными параметрами респондента 
и сближением его отклика с атрибуцией, но и между 
социальными параметрами и величиной эмоцио-
нальной дистанции.

Данная ситуация объясняется тем, что, во-первых,  
на эмоциональную сферу влияет широкий круг 
социальных факторов, среди которых не только пол 
и возраст, но и уровень образования, место рожде-
ния и др.; во-вторых, степень влияния социальных 
факторов на эмоциональность индивида обладает 
значительной вариативностью. Восприятие респон-
дентом текста цифровой коммуникации тесно свя-
зано с его ценностями, идеалами и убеждениями 
и зависит не только от коллективного, но и от инди-
видуального культурного опыта, который характе-
ризуется многофакторностью и не всегда напрямую 
соотносится с конкретным социальным параметром, 
доступным для анализа. 

Результаты данного исследования могут исполь-
зоваться для разработки коммуникативных моделей 
взаимодействия с ИИ и развития технолингвистики.

В дальнейшем разработанная нами методика 
может быть использована для изучения эмоциональ-
ной конвергенции атрибуций и отклика на примере 

Табл. 3. Частотность показателя рсстояние по количеству  
разных токенов у респондентов разных возрастных  
категорий, % 
Tab. 3. Distance by number of tokens for different age categories, %

Расстояние
Возраст

18–24 25–34 35–44 45–78

0 21,7 35,7 7,1 75,0

1 0,0 7,1 21,4 6,3

2 47,8 50,0 50,0 12,5

3 8,7 7,1 14,3 6,3

4 21,7 0,0 7,1 0,0
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разных жанров цифровой коммуникации и функцио
нальных стилей. Кроме того, исследование влияния 
таких социальных факторов, как место рождения, 
профессия, уровень образования и др., на взаимо-
действие автора и читателя представляет интерес 
с точки зрения теории деятельности. 
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The Tajik net-speak is examined from the perspective of the law of least effort (Zipf’s law). It demonstrates an obvious 
typological parallel with the digital erratives of Russian online communication known as "Olbanian language" 
or "Scumbags’ slang". The graphical deviations from standard Tajik include vowel reduction, with readability 
maintained by the consonantal frame. These violations are systemic, driven primarily by technological factors. 
Russian borrowings are integrated into the agglutinative matrix of the Tajik language via the mechanisms 
of morphological adaptation and code-switching strategies. Virtual communication legitimizes dialectal forms, 
transforming them into a sociolect, which reflects the high vitality of the language in the digital age.
Keywords: Internet discourse, Tajik language, social networks, code-switching, errative, graphical reduction, pun, 
Russian borrowings
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Введение
Современная цифровая среда кардинально меняет 
представление о норме письменной речи. В тад-
жикском языкознании проблема функционирова-
ния языка в Интернете становится одной из наи-
более актуальных, т. к. именно в Сети происходит 
стихийная кодификация новых языковых явлений. 
Дискурсивное пространство социальных сетей 
представляет собой гибридную коммуникативную 
среду, где кодифицированный литературный стан-
дарт сталкивается с живым узусом билингвов. Так, 
на литературный таджикский язык накладываются 
два мощных фактора:

1)	технологический: стремление к компрессии 
текста (экономия времени и усилий при наборе 
на мобильных устройствах);

2)	социолингвистический: активный билингвизм 
(влияние русского языка) и диглоссия (влияние 
диалектов).

Цель – выявить и систематизировать специфику 
графической трансформации таджикского языка 
и русско-таджикского кодового переключения в сете-
вых комментариях.

Теоретико-методологическую основу работы 
составил комплексный подход к анализу обыденной 
медиакоммуникации. Дискурсивное пространство 
социальных сетей рассматривается нами как целост-
ная самоорганизующаяся система, характеризующа-
яся особыми механизмами смыслового притяжения 
и отталкивания – самоорганизующееся диалогическое 
пространство [Ким 2024]. Вслед за Н. Д. Голевым 
и Н. Н. Шпильной мы исходим из функционального 
параллелизма виртуального и непосредственного 
(устного) диалогов. Специфика виртуального диа-
лога в таджикских пабликах обусловлена открытой 
радиально- цепочечной структурой организации 

реплик и доминирующей коммуникативной интен-
цией поделиться [Голев, Шпильная 2024].

Механика развития такого дискурса подчиняется 
борьбе центростремительных и центробежных тен-
денций [Голев, Сушкина 2022]. Исходный новостной 
текст задает объективную центростремительную 
основу. Однако в процессе саморазвития диалога 
вступает в силу мощная центробежная тенденция, 
главным маркером которой выступает кодовое пере-
ключение (code-switching) и отход от кодифицирован-
ной нормы.

Глубинные причины подобных языковых девиа-
ций лежат в плоскости коммуникативной прагма-
тики и закона экономии речевых усилий. С одной 
стороны, сетевое речевое творчество носит игровой, 
диалогический характер [Журавлева 2021]. С другой –  
графическая редукция подчиняется закону Ципфа. 
Таджикский сегмент Сети проходит ту же стадию 
выработки квазифонетического письма, которую 
русский сегмент пережил в новой орфографии 
в «Живом журнале» [Кронгауз 2010: 84], эпоху эрра-
тивов («олбанского языка», или «жаргона падонков») 
[Кронгауз 2013].

С учетом структурно-грамматического уровня 
анализируемых гибридных единиц исследование 
опирается на коммуникативную метамодель морфо-
логии Н. Д. Голева [Голев 2024]. В условиях таджикско-
русского интернет-дискурса приоритет отдается син-
тагматической, а не номинативной деятельности: 
наблюдается столкновение жесткой синтагматики 
синтетического / агглютинативного строя и энтро-
пийной стилистической тенденции к аналитизму 
(смысловому примыканию).

С позиции лингвоконфликтологии использова-
ние сниженного регистра или диалекта в публичном  
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пространстве выполняет важную конструктив-
ную функцию, формируя оппозицию свой – чужой 
и выступая маркером локальной идентичности  
внутри виртуального сообщества [Голев и др. 2022].

Как отмечает О. В. Лутовинова, независимо 
от общности базовых установок виртуального 
и реального дискурсов, интернет-коммуникация 
обладает специ фическими функциональными зада-
чами, такими как третичная социализация, сетевая 
инкультурация, самопрезентация и развлечение 
[Лутовинова 2009]. Третичная социализация трак-
туется как усвоение норм и ценностей цифровой 
среды, самопрезентация – как процесс конструи-
рования виртуальной языковой личности, который 
часто возникает на фоне деформации привычной 
структуры общения – смещения коммуникатив-
ного фокуса с собеседника на собственное Я. Ярким 
проявлением подобной эгоцентрической направ-
ленности служит жанр сетевой исповеди. В качестве 
характерного примера Т. М. Гермашева приводит 
следующее высказывание из блог-дискурса (на базе 
российского сервиса Diary.ru, закрывшегося в октя-
бре 2017 г.): «У меня проблема, которая не дает мне 
раскрыться полностью и узнать, на что я способна. 
Дело в том, что я часто не могу начать общение 
с человеком первой... Я боюсь, что меня не пой-
мут... Понимаю, что это глупо, быть такой неуве-
ренной, но пока ничего не могу с собой поделать» 
[Гермашева 2014: 39].

В таджикской лингвистике, несмотря на наличие 
работ, посвященных компьютерной терминологии 
[Шарипов 2003], компьютерному сленгу [Мухторов, 
Гафуров 2022], лингвостилистическим особенно-
стям языка интернет-СМИ [Джураева 2014] и др., 
феномен спонтанной письменной речи в таджикском 
сегменте социальных сетей (Facebook1, Instagram) 
остается малоизученным. В частности, практиче-
ски отсутствуют исследования, рассматривающие 
кодовое переключение и графическую деформацию 
не как речевые ошибки, а как адаптивные коммуни-
кативные стратегии. Так, в статье [Абдурахмонова, 
Хасанова 2025] анализируются комментарии поль-
зователей, формирующие образ Душанбе, эмпири-
ческий материал представлен без анализа речевых 
девиаций и переключения кодов (очевидно, при-
меры целенаправленно отбирались по критерию 
нормативной правильности).

1  Компания Meta Platforms, владеющая социальными сетями Facebook и Instagram и онлайн-мессенджером WhatsApp, признана экс-
тремистской организацией, ее деятельность запрещена на территории РФ. Meta Platforms, the parent company of Facebook, Instagram 
and WhatsApp Messenger, is banned in the Russian Federation as an extremist organization.

Методологический вектор настоящего иссле-
дования во многом предопределен общим кур-
сом на цифровизацию таджикской лингвистики 
[Искандарова 2025]. Надежной базой, которая 
позволяет объективно верифицировать сетевые 
девиации на фоне кодифицированной нормы, 
выступает Национальный корпус таджикского 
языка (НКТЯ), созданный и развиваемый в рамках 
деятельности научной школы «Прикладная лингви-
стика в РТ», он предоставляет репрезентативный 
массив данных для проведения глубоких сопоста-
вительных и когнитивно- корпусных изысканий 
[Искандарова 2021; 2025].

В то же время анализ массивной русско-
таджикской интерференции в интернет-дискурсе 
неразрывно связан с социолингвистическим кон-
текстом. Особенности функционирования рус-
ского языка в коммуникативном пространстве 
республики, включая образовательные и правовые 
аспекты [Искандарова, Ладыгина 2017; Iskandarova 
et al. 2017], а также специфика образа русского мира 
в таджикском языковом сознании [Искандарова, 
Козлова 2024] выступают катализаторами активного 
кодового переключения в Сети. Русский код воспри-
нимается пользователями как престижный ресурс 
для конструирования современного городского 
имиджа.

Коммуникация таджикской молодежи в социаль-
ных сетях практически не подвергалась системной 
научной рефлексии со стороны лингвистов, что 
обусловливает актуальность статьи. В то же время 
социальная сеть стала важнейшим инструментом 
самовыражения, который формирует современного 
человека как языковую и коммуникативную лич-
ность. Следовательно, исследование таджикского 
сегмента Интернета отвечает на необходимость 
системного изучения сетевой языковой личности, 
поскольку именно в комментариях в социальных 
сетях кристаллизуется новый тип коммуникативного 
поведения билингва.

Методы и материалы
Материал исследования – комментарии пользо-
вателей в таджикском сегменте социальных сетей 
Facebook, Instagram за 2024–2025 гг. Выборка соста-
вила более 500 репрезентативных единиц, которые 
демонстрируют отклонения от литературной нормы.
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Важно отметить этический и тематический прин-
цип формирования эмпирической базы: для ана-
лиза намеренно отбирались тексты исключительно 
обыденно-бытового характера (обыденная медиа
коммуникация [Голев, Шпильная 2021]). Из выборки 
были исключены комментарии, содержащие поли-
тический, экстремистский, националистический 
или конфликтогенный подтекст. Основной массив 
материала извлечен из публикаций коммерческого 
и рекламного характера (продажа товаров быто-
вого назначения, услуг), а также из личных блогов 
(lifestyle- контент) и локальных развлекательных 
пабликов. Такой фильтр позволил сфокусироваться 
на естественной, спонтанной коммуникации рядо-
вых пользователей в условиях расслабленного, 
неформального общения, свободного от идеологи-
ческой ангажированности.

Использованы описательный метод, дискурс-
анализ и сопоставительный метод: реальный сетевой 
узус пользователей сопоставлялся с кодифицирован-
ными нормами, зафиксированными в НКТЯ. Следует 
уточнить, что в статье акцент сделан на проведении 
не нормативной (прескриптивной) оценки девиа-
ций, а на объективной (дескриптивной) фиксации 
реального состояния языка.

Результаты
Направления трансформации таджикского языка 
в Сети
Анализ эмпирического материала позволил выде-
лить несколько ключевых направлений трансфор-
мации таджикского языка в виртуальной среде:

1.	 Графическая деформация: принцип консо-
нантного скелета. Одной из ярких черт таджикского 
интернет-дискурса является игнорирование гласных 
букв, особенно кратких. Это явление можно объяс-
нить действием закона экономии речевых усилий 
(закон Ципфа), усиленного спецификой набора тек-
ста на сенсорных клавиатурах (табл. 1). Пишущий 
интуитивно воспринимает гласные как избыточную 
информацию. Графика перестает быть этимологиче-
ской и становится отражением акустического образа 
слова.

2.	 Вынужденная графическая субституция  
и транс граничная интерференция. Одним 
из мощных факторов деформации выступает техно
логическая среда. Использование стандартных 
русскоязычных раскладок клавиатуры приводит 
к вынужденной замене специфических таджикских 
графем (ҷ, ҳ, ӯ, ғ, қ, ӣ) на базовые кириллические 
(табл. 2). В подобных случаях коммуникативная  

скорость превалирует у пользователей над орфогра-
фической точностью.

Уникальным проявлением центробежных тен-
денций является письменная практика таджико
язычных пользователей из Узбекистана (в частности, 
Самарканда и Бухары). Находясь в ином государ-
ственном и лингвокультурном поле, они активно 
адаптируют таджикскую письменную речь под доми-
нирующие графические стандарты своей среды.

3.	 Русско-таджикская интерференция и гибрид- 
ная морфология. Таджикский сегмент Сети демон-
стрирует высокую степень адаптивности по отношению 
к заимствованиям. Русизмы не просто вкрапляются 
в текст, а подвергаются глубокой морфологической 
ассимиляции по законам агглютинации (табл. 3).

4.	 Кодовое переключение и легитимизация  
диалектов. Социальные сети разрушают моно-
полию литературного языка, легитимизируя диа-
лекты как сознательную коммуникативную стратегию 
для маркирования неформальности и идентичности 
(табл. 4).

Наряду с иноязычными вкраплениями, мощ-
ным инструментом сетевой инкультурации высту-
пает легитимизация региональных диалектов. 
Диалектизмы и сниженная лексика используются 
как сознательная коммуникативная стратегия 
для маркирования неформальности и формирова-
ния социолингвистической оппозиции свой – чужой. 
В комментариях происходит стихийная письменная 
фиксация устной морфологии, городских жарго-
низмов и специфического управления, что в сово-
купности формирует новый разговорно-сетевой 
синтаксис (табл. 5).

Гибридная синтагматика и самопрезентация 
в Сети
Представленные результаты наглядно демонстри-
руют, что механика развития интернет-дискурса 
подчиняется борьбе центростремительных и центро-
бежных тенденций [Голев, Сушкина 2022]. Исходный 
новостной текст задает объективную центро
стремительную основу, однако в процессе самораз-
вития диалога пользователи прибегают к кодовому 
переключению. Встраивание русизмов в таджик-
ский текст доказывает приоритет коммуникатив-
но-синтагматической деятельности (по Н. Д. Голеву). 
Таджикская агглютинативная матрица обладает 
высокой степенью «жесткости»: русская лексема берет 
на себя номинативную функцию (передачу смысла), 
а таджикские аффиксы – синтагматическую (согласо-
вание и управление), что подтверждается примерами 
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Табл. 1. Графико-фонетическая редукция (закон экономии речевых усилий) 
Tab. 1. Graphological and phonetic reduction (the law of least effort)

Пример
Нормативная 

форма
Перевод Лингвистический комментарий

хдм, кнм, 
бфршм, кчо

худам, кунам, 
бифурӯша, куҷо

сам, сделал бы,  
продам, где / куда

элизия гласных: игнорирование кратких гласных /у/, /а/, харак-
терное для консонантной структуры слова

дхта духтар девочка (девушка) редукция сонорного /р/ в исходе слова и стяжение гласных

кичодахай
дар куҷо аст /  
дар куҷо ҳаст

где он / она есть
универбация: слияние предлога, местоимения и связки в одно 
фонетическое слово куҷо-да-ҳай

меги мегӯӣ говоришь
монофтонгизация: переход дифтонга /ӯӣ/ в простой гласный 
/и/, свойственный разговорной речи

Табл. 2. Вынужденная графическая субституция и трансграничная интерференция 
Tab. 2. Forced graphic substitution and cross-border interference

Пример
Нормативная 

форма
Перевод Лингвистический комментарий

Хочиоя / 
Харкасам

Ҳоҷӣ-оя / Ҳар кас 
ҳам

обращение  
к женщине-хадже /  
каждый человек 
тоже

графическая субституция: замена специфических таджикских  
графем (ҷ, ҳ) на фонетически близкие кириллические 
(ч, х) из-за отсутствия нужной раскладки или нежелания 
переключать регистры

100% gapaton 
to’g’ri mehnatoi 
kadagetona 
rоhatasha bined

100% гапатон 
дуруст, меҳнатҳои 
кардагиатонро 
роҳаташро бинед

Вы на 100 % правы,  
наслаждайтесь пло-
дами своего труда

латинизация: запись таджикской речи узбекской латиницей  
со сменой графического кода и включением узбекской лек-
семы to’g’ri – правильно

келинжон / 
Бийимулложон*

келинҷон / 
Биимуллоҷон

невестка (ласково) /  
обращение  
к свекрови (теще)

фонетико-графическая интерференция: субституция 
аффрикаты /ҷ/ на фрикативный /ж/ под влиянием узбекской 
фонетики и орфографии (самаркандский узус)

Прим.: * – данное обращение используется в Самарканде.

Табл. 3. Морфологическая адаптация русизмов (гибридизация) 
Tab. 3. Morphological adaptation of Russian borrowings (hybridization)

Пример
Нормативная 

форма
Перевод Лингвистический комментарий

веса мебардора
вазнро 
мебардорад

поднимает вес
грамматическая интерференция: русское заимствование вес 
оформляется таджикским показателем аккузатива  
(винительного падежа) -а (разговорный вариант – -ро)

шофиёрора
шофёрҳоро 
(ронандаҳоро)

водителей
двойная адаптация: русская лексема + таджикский суффикс 
мн. ч. -ҳо (с выпадением /ҳ/) + падежное окончание -ра (-ро)

пабробоват 
мекнем

мечашем / 
месанҷем

попробуем
фонетическая мимикрия: адаптация русского глагола 
попробовать под таджикскую орфоэпию (озвончение п/б) 
в составе сложного глагола

балоной зимни
баллонҳои 
зимистона

зимние шины
изафетная цепь: включение русских прилагательных  
(зимний) в таджикскую изафетную конструкцию

сложного глаголообразования (шпакловка кна). Таким 
образом, использование диалектизмов и русизмов 
выступает не ошибкой, а способом сетевой само
презентации (по О. В. Лутовиновой) – инструментом 
создания доверительной, неофициальной тонально-
сти общения.

Типологические параллели: таджикский «нет-спик»  
и русский «жаргон падонков»
Для понимания природы описанных графических 
деформаций целесообразно провести типологиче-
скую параллель с феноменом «олбанского языка», 
который был популярен в Рунете в начале 2000-х гг. 
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[Кронгауз 2010]. Как и в случае с русскими эрративами 
(аффтар, превед), таджикские интернет-неологизмы 
строятся по принципу пишу, как слышу. Мы наблю-
даем схожий этап развития цифрового языка – этап 
карнавализации и раскрепощения нормы. Однако 
существует принципиальное различие. Так, русский 
«жаргон падонков» был сознательной языковой 
игрой, интеллектуальным протестом против нормы. 
В свою очередь, таджикский «нет-спик» носит 
более прагматичный характер. Написание дхта или 
использование сленга гарени – это не всегда языковая 
игра, а часто способ ускорить коммуникацию и мар-
кировать свою принадлежность к определенной 
социальной группе (свой, городской, современный). 
В этом контексте использование слов-паразитов 
чисто, вообще выступает не как признак неграмот-
ности, а как элемент хезитации, заимствованный 
из престижного для билингва кода.

Заключение
В таджикском сегменте социальных сетей фор-
мируется новый гибридный функциональный 
стиль – письменная разговорная речь. Его специфика 
детерминирована борьбой центростремительных 
(литературная норма) и центробежных (субъект-
ность, диалект, билингвизм) тенденций. Виртуальная 
среда выступает катализатором языковых измене-
ний. Графическая редукция продиктована законом 
экономии речевых усилий, а массивная граммати-
ческая адаптация русизмов доказывает высокую 
витальность агглютинативной системы таджикского 
языка, способной мгновенно подчинять заимствова-
ния своим синтагматическим правилам. Кроме того, 
интернет-дискурс легитимизировал диалектные 
формы, переведя их из разряда стигматизированных 
элементов в полноправные маркеры сетевой локаль-
ной идентичности.

Табл. 5. Диалектизмы и новый разговорно-сетевой синтаксис 
Tab. 5. Dialectisms and the new syntax of online communication 

Пример
Нормативная 

форма
Перевод Лингвистический комментарий

шидестай / 
хандидесайе

шуда истодааст / 
хандида истода-
аст – э

становится / 
да он смеется

диалектная морфология: письменная фиксация разговорных 
форм длительного времени (южные и центральные говоры), 
игнорирование литературной формы истода-

кати (кати 
имуществатон)

бо (бо молу 
мулкатон)

со своим 
имуществом

легитимизация послелога: замена литературного предлога 
бо на разговорный послелог қатӣ

гарени (гарени 
беаклан)

бисёр / аҷоиб / 
сахт

совсем безмозглые 
сленг: использование городской лексики (душанбинский 
жаргон) как экспрессивного усилителя

Табл. 4. Кодовое переключение и дискурсивные маркеры 
Tab. 4. Code switching and discursive markers

Пример
Нормативная 

форма
Перевод Лингвистический комментарий

ягон кас 
праваро чисто 
бо экзамен... / 
лубойчо

ягон кас ҳуқуқи 
ронандагиро 
бо имтиҳон/ ҳар ҷо

никто (прим. 
автора – не полу-
чает) права чисто 
(прим. автора – 
посредством) экза-
менов / любое 
место

слова-паразиты: вставка русских частиц типа чисто,  
не несущих смысловой нагрузки, но служащих для связности 
речи (хезитация)

и хдша 
да GTA тасавур 
кадестай

ин худашро 
дар бозии GTA 
тасаввур карда 
истодааст

этот представляет 
себя в GTA

культурный код: использование прецедентного имени 
(игра GTA) с таджикским глаголом в форме настоящего  
длительного времени

детство... гзашт 
рафт

кӯдакӣ... гузашт 
рафт

детство… прошло 
(прим. автора – 
и ушло)

тематическое переключение: ностальгический концепт 
выражен на русском (детство), а действие – на таджикском 
(гзашт рафт)
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Перспективы дальнейшего изучения данной про-
блематики заключаются в необходимости интегра-
ции гибридных текстов интернет- коммуникации 
в базу НКТЯ для его последующего совершенство-
вания. Оцифровка подобного «живого» матери-
ала открывает возможности для разработки новых 
инструментов автоматического выведения колло-
каций для ненормированной лексики – стихийных 
русизмов и диалектизмов, что позволит исследо-
вать их синтагматические связи на больших масси-
вах данных. Несомненный научный интерес пред-
ставляет также использование сетевого контента  

для пополнения коллекций русско-таджикских 
параллельных текстов и углубленный лингвокогни
тивный анализ механизмов переключения кодов 
в условиях виртуального билингвизма.
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